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Lento gradu ad vindictam..
__ (B- 0) Régmúlt idők azok, a melyekben 
Spanyolország sorsa annyira érdekelte 
világot, mint a hogy érdekli ma, megalázva 
fűidre taposva. A szánalomnak esy szav 
sincs, mely segélyre szólítaná föl az erő 
seket, hogy a győztes ellenséget diadal 
útjában feltartóztassák. A fejedelmek, a ki 
két családi összeköttetés vagy a dekórum 
sorompóba hívna, hogy, nem a spanyol 
népnek, liánéin az elbukó spanyol dinasz 
{iának érdekében felemeljék a szavukat 
félve és habozva teszik meg ezt, mert ér 
zik. hogy az országok közvéleménye most 
nem a gyengék pártján van, hanem az 
erősekén. Az a háború, mely most meg­
semmisítette Spanyolországot, nem a nyers 
erő diadala volt, s a munkás társadalom 
a mely évezredek óta dolgozik, hogy a czi 
vilizácziót előbbre vigye, önmagát " becsle- 
lenití meg, ha az amerikai fegyverek dia 
dalában csak a nyers erő túlsúlyát látja. 
Ez a győzelem a munka diadala volt.

Sz.p érzés a szánalom, de annak is 
megvan a maga ideje. A nemezis istené- 
í ek a kapitúliumon szobra volt, s a férfias 
erényeire büszke Róma ezt Mars szobra 
mellett állította föl. Az elpusztult Lengyel- 
ország fölött gyászt ült a világ s a len 
gye: uradalmak mártírjai közt legalább is 
annyi külföldi volt, mint a mennyi lengyel: 
a lengyel szahadsátg alkonya a szánalom 
ír k olyan vehemens megnyilatkozását idézte 
fe’ az egész czivilizált világban, hogy a 
fejedelmek fegyveres erővel tudták csak el- 
némnani. de az a haldoklás, a melyen 
háromszáz év óta sem tud Spanyolország 
kiesni, nem indit meg senkit. Spanyol- 
ország nagy volt, hatalmas volt. gazdag 
volt, de hatalma delelőjén is élhetetlen. A 
világ nem köszönhet neki semmit, mert a 
hova a spanyol kéz elért, oda romlást és 
pusztulást vitt magával. Amerika felfede­
zése az angolokat gazdagította meg, s az 
angolok azon a pénzen vásárolták meg a 
szanyol lüidbivtúk leiét, a melyet Amerika 
felfedezése nekik az első száz évben 
hozott. Spanyolország történelmi missziója 
kétszáz evvel ezelőtt véget ért, a népe 
azóta napról-napra szegényedik s a régi 
fényből nem maradt meg egyéb, mint az a 
napfény, a mely évezredek óla nem vál­
tozó ragyogással festi be a csodálatosan 
szép spanyol eget.

Spanyolország nem tett semmit az em­
beriségért. A sötétséget terjesztette s a la­
tin fajnak csodálatraméltó szellemi ereje, 
a melyből a világ már harmadik ezer éve 
táplálkozik, a Pyraeneusok alján megtört 
s a spanyol szellem alig produkált többet, 
mint a kinzóeszközöknek azt a millió faját, 
a melyet kéjjel használtak föl a biborno- 
kok, hogy a hit jeligéje alatt milliókat ka- 
paritliassanak össze. Ximenes maga húsz 
milliónyi alapítványt tett ilyen összehará­
csolt pénzből s az utolsó torreádor nevét 
jobban ismerik ma Spanyolországban, mint 
az övét.

És a nép, az a gyatra, bigott nép, tűrte 
a nyakán ezt a rabigát s ennek a század­
nak derekán, mikor Európa nemzetei cm-
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berfölötti erővel törték össze rabbilincsei­
ket, a spanyol nép isten irgalmában s a 
főpapság kegyelmében bízott s mig másutt 
a szabadság oltárait építették, Spanyolor­
szágban a kolostorok és templomok száma 
megháromszorozódott. Nem kell egyebet 
nézni, csak a spanyol népességi statisztikát s 
az ember megdöbben, ha látja, hogy a ti­
zenhét milliónyi spanyol népből csak két 
billió dolgozik s a többi tizenöt milliót ez 
a két millió tartja ki.

A háború kitört s annak vége előre 
látható volt. A spanyol nép megbünhödött 
azokért a bűnökért, a melyeket önmaga 
ellen századok óta elkövetett. Vájjon okul-e 
majd ebből? Ha majd felocsul abból a ká- 
bultságból, a melybe az amerikai ökölcsa­
pás ejtette, körül néz-e hazájának határain 
kívül is s meglátja-e maga körül a fran­
ciát, a németet, az angolt, kik meghódí­
tották azt a világot, a mely egykor mind a 
spanyolé volt s a melyet azok semmi más­
sal, mint két kezük munkájával vettek el 
tőle? Aligha. Más nemzetet egy nagy ve­
reség felemel a tespedésből s mint a láz- 
beteg, ha meggyógyult, szemmel láthatólag 
kövéredik, a nemzetek is, melyekben élet­
erő van. soha nem remélt fejlődésnek in­
dulnak. Spanyolország azonban valószínű­
leg még mélyebbre súlyod az örvénybe. 
Abból a halálból, melyet oiyan betegség 
előzött meg, mint Spanyolország katasz­
trófáját, a történelem nem jelez feltámadást 
s a békekötés valószínűleg csak azt ered­
ményezi majd, hogy a puskák eddig Kubán 
és a gyarmatokon ropogtak, ezentuf benn 
az anyaországban fogják romboló munkáju­
kat végezni.

Diplomacziai körökben az a hir van el­
terjedve, hogy Ausztria-Magyarorszüg vál­
lalta magára a szerepet, hogy a hadviselő 
felek közt a békét közvetíti. Szép és hu­
mánus lépés ez s ha sikerül, monarchiánk 
megérdemli a czivilizált világ köszönetét. A 
kérdés csak az, hogy segitüuk-c ezzel Spa­
nyolországon. A szegény országnak három 
évszázad alatt annyi belső ellensége tá­
madt, hogy a megindult lavinát egy 
uekcszerződés most nem állíthatja meg 
romboló munkájában. Mint a rákbeteg- 
IIél egy kis operáczióval a seb külső­
leg eltávolítható, de a baj a vérben van s 
ez kitör minden eltüntetett sebhelyért tiz 
más helyen.

Lento gradu ad vindictam suam procae- 
dit ira divina, séd tarditatem gravitate 
supplet mondja a római költő. Lassú 
léptekkel jön a boszuló isten, de a lassú­
ságát a büntetés súlyosbításával pótolja. 
Ha igaz ez, akkor a szerencsétlen Spanyol- 
országnak nagyon súlyos lesz a bünhödése 
három századon át önmaga ellen elköve­
tett bűneiért, s a hatalmak akkor, mikor a 
vesztett csaták után segítő karjukat nyújt­
ják a szerencsétlen országnak, csak fél 
munkát végeznek, s ha igazán segíteni 
akarnak Spanyolországon, segítsék öt a 
egenerálódas emberfölötti munkájában is. 

Nem elég a sárból felemelni az elbukoltat, 
igazi segítség annál a támogatásnál kéz

(födik, mely meggátolja az újra elbukást.

A helyzet Ausztriában.
— Az Egyetértés tudósítójának távirata. —

A halpárt fejei vasárnap tanácskozást tartanak 
a parlament egyik termében. A tanácskozást dr. 
Funke hívta egybe és részt vesznek benne a kö­
vetkezők: Az alkotmányhű nagybirtokosok részé­
ről : gróf SUirghh, gróf Dubsíy Guido és báró 
Schwegel; a német haladó párt részéről: dr. 
Funke, dr. Gross és dr. Pergelt; a német nép­
párt részéről: dr. Hochenburger, dr. Steinigender, 
dr. Hofmann t. Wellenhof és Kaiser-, a keresz- 
tény-szoczialisták részéről: dr. Lueger és herczeg 
Liechtenstein Alajos, végül a szabad német szö­
vetkezet egy képviselője.

A konferenczia. mint ismeretes, azzal a kérdés­
sel fog foglalkozni, hogy kezdjenek-e az ellenzéki 
pártok, ha csak nem kötelező tanácskozásokat is 
a kormánynyal a nyelvkérdés megoldására vonat­
kozólag. A német néppárt — hir szerint — elv­
ben ellene van még a rnem kötelező“ tanács­
kozásnak is; ellenben a lobbi felsorolt pártok 
tagjaiban meg van a hajlandóság, hogy meghall­
gassák a kormány előterjesztéseit.

A Schönetcr-csoport nem vesz reszt a vasárnapi 
konferencziában, miután nem látszik valószínűnek, 
hogy ez a radikális óhajainak a teljesülésén mun­
kálna.

A balpárt mellett a jobb oldal bizalmi férfiai 
sem tartanak parlamenti szünetet. Jaworslá lovag 
a Icngyd-khib parlamenti bizottságát konfereneziára 
hívta Becsbe és a többség exekutiv komitéja is 
legközelebb ülést tart az osztrák fővárosban. 
Addigra alkalmasint nyilvánosságra kerülnek 
kormány intencziói is. A mi a nyelvrendeletclcet 
illeti, erre nézve azt beszélik, hogy ezt, ha sikerül 
a pártok között megegyezést hozni létre, nem a 
parlament elé vitt javaslat alakjában fogják meg­
oldani, hanem a nyclvrendeleteket (elfüggesztve°a 
tizennegyedik paragrafus alapján rendeletileg sza 
bályoz/.ák. Egy lengyel lap még azt iija, hogyha 
ez irányban nem sikerül megegyezést létesíteni, 
akkor a Reichsrathot az idén többé össze sem 
hívják és a három sikertelen kísérlet után nem 
tesznek újabb próbát a parlamenti munkásság 
rendezésére.

Közöltük azt a megoldási tervezetet, mely sze­
rint nz osztrák kormány úgy akarja elintézni a 
nyelvkérdést, hogy tolmácsokat rendel a hivatalok 
mellé. Ezt a tervet a Karodng Listy határozottan 
visszautasítja. A nevezett lap különben a többek 
között a következőket Írja:

«Ebben áll tehát Stummer és Thun urak egész 
éleselméjűsége és államférfiul bölcsesége? Ez az eszköz 
már régi. Ismételve fölajánlották veit már nekünk, a 
többi között Lisch of és Puss is; mi azonban mind­
annyiszor határozottan visszautasítottuk, mint oly rend­
szert, mely megbotránkoztató, az igazságszolgáltatáshoz 
nem méltó és a lakosság jogbiztonságát veszélyezteti. 
Tolmácsokat oly idegenekkel szemben szoktak alkal­
mazni, a kik az ország nyelvében járatlanok. Müveit 
országban, Európa közepén azonban, a hivataloknál és 
a törvényszéknél tolmácsokat alkalmazni belföldi lakos­
sággal szemben, tehát oly emberekkel szemben, a kik 
anyanyelvűket, vagyis a törvényesen elismert nyel­
vet használják, ez non plus ' ultrá-ja volna a 
felforditott világnak. Dr. Ruber igazságügyminiszter 
csak a napokban látta szükségesnek utasítani a szilé­
ziai bíróságokat, hogy a büntető-perrendtartás intézke­
dései szerint a cseh vagy lengyel felekkel fölvett jegyző­
könyveket ezek anyanyelvén kell szerkeszteni és ma a 
cseh királyság hivatalaiban és törvényszékein tolmácsok 
segítségével érintkezzenek a cseh felekkel ?>

A cseh lap czikke a következőleg végződik:

«Ma a katerland (ez hozta nyilvánosságra a terve­
zetet) jól van értesülve, úgy fogadja gróf Thun leg­
mélyebb részvétünket ez államférfiul gondolatáért. A tol­
mácsok alkalmazásának elvét semmi szín alatt sem 
fogadjuk el.*

Bécs, jul. S.
A lengyel klub elnökei holnap ideérkeznek és 

becsben fognak állítólag lengyel ügyekről tanács­

os valamennyi hirdetési Iroda.

kozni. A miniszterelnök javaslatai a nyelvkérdés, 
ben, nnnt látszik, a csehek részéről is ellent 
állásba ütköznek, különösen a fordítók intézménye, 
melyet a hatóságoknál behozni akarnak. A kor­
mány ülaborátumát a „Narodny Listy“ hevesen 
megtámadja. Egy kommüniké ugyan, mely a cseh 
klubbhoz közel álló részről indul ki, azt állítja 
hogy az elaborátum tartalma nincs helyesen kö­
zölve, de ez nem áll és csak azért iparkodnak 
most az elaboratum valódi tartalmát letagadni, 
mert a cseheknél rossz hangulatot szült.

Donna Isabella.
Spanyolországban most asszonyok uralkodnak. 

Nemcsak Mária Krisztina, a regenskirálynő intézi 
a szerencsétlen Spanyolország sorsát, hanem egy 
egész csomó infánsnő, s sehol sem volt még példa 
arra, hogy az asszonyok akkora szerepet vigyenek 
nyíltan is a politikában, mint a minő példát most 
Spanyolország nyújthat. Ötvenedik éve van most 
az asszonyok kormányának, mert a férfiak, a kik 
ez alatt a félszáz év alatt a spanyol koronát 
hordták a fejükön, csak viseletre különböztek az 
asszonyoktól.

A leghíresebbek egyike nemrég halt meg, alig 
néhány hónapja: Lujza Fernanda herczegnő, 
Montpensier herczeg özvegye. Nővére, a hires 
Isabella királynő most is él még. Mindketten a 
„szeretett“ Ferdinandnak leányai voltak; a .szere­
tettnek“ gúnyolta a nép I. Napoleon foglyát, a 
spanyol inkriziczió újra teremtőjét, szülőinek, 
barátainak, népének elárulóját. A két nővér, kik 
Mária Krisztina királynőnek, Munoz gárdista ké­
sőbbi nejének leányai, a íamózns Berry herczeg- 
nönek unokanővérei, s gróf Chambordnak, az 
utolsó Bourbonnak unokahugai voltak, gyermek­
koruk óta különböző pályán futották be az életet. 
Donna Luisa Fernande e század negyvenes évei­
ben tökéletes képe volt egy szép, nyúlánk spanyol 
nőnek, égő fekete szemekkel, fekete spanyol 
fátyollal s virággal a hajában. Donna Isabella 
ellenben alacsony, köpezös alakjával, kacsázó 
járásával, kék szemeivel, nagyon jóságos arczu 
leány volt, de különben nagyon közönséges.

Isabella állítólag minden áron nagybátyjának, 
Montpensier bérez égnék neje szeretett volna lenni, 
a ki ugyan nem volt valami különösen csodás 
teremtménye az istennek, de mégis olyan, hogy 
egy asszony szépen elélhetett az oldalán. Állami 
érdekből azonban az igénytelen Francisco di Asis 
nejévé kellett lennie, Montpensier herczegkez a 
nővére ment, Luisa Fernanda.

Isabella királynőnek leánya, a fiatalabb — ugyan 
már ő sem fiatal — donna Isabella nagy szere­
pet fog nemsokára Spanyolországban játszani. 
Nem kevesebbről van ugyanis szó, mint arról,

Közéletünk.
© A praxis és theoria között bizony nagy szokott 

lenni az ellentét. Az élet, ez az igaz valóság fejtetőre 
szokta állítani mindazt, a mit az ember tervez, gondol 
s a miről álmodozik. Mert a gondolat és a terv bízó 
nyos vonatkozásában mindig csak álom.

A különbség azonban akkor a legóriásibb, mikor az 
áiiámról van szó. Egyrészt a theoretikusok államáról, 
másrészt arról az államról, a mely létezik.

Az emberi elme erőfeszítésének legnemesebb czélja egy 
tökéletes államot megalkotni. Oiyan államot, mely 
emberi boldogság legnagyobb mértékét biztosítsa. A mely 
legkevesebbet követel és a legtöbbet nyújt. A melyben 
jól erezze magát a polgár, megtalálja az életfeltételeit, 
érezze a polgári együttélés minden előnyeit s ne érezze 
annak a hátrányait. Ez foglalkoztatta ős idők óta a leg- 
nagyobn gondolkodókat és a legerősebb sziveket. Aristotlees 
és Plalo a tökéletes államról nemcsak álmokat szőnek, 
hanem ki is dolgozzák annak tervezetét. S az ő koruk 
óta hatalmas sereg halad az általuk kijelölt nyomokon. 
Terveztek s álmodtak sok szépet, gyönyörűt. A tervek 
egy részét sikerült megvalósítani s az élet kikaczagta a 
gondolkodót. Mások azzal a reménynyel zárták le sze­
meiket, hogy a jövő fogja megvalósítani álmaikat. Talán 
a sírban is erről álmodnak tovább.

Mi előttünk pedig itt áll az élet a maga valóságával. 
Mi benne élünk ebben az államban, mely annyi gon­
dolkodásnak, egyszersmind pedig annyi százados tapasz­
talásnak a leszűrt eredménye.

*
Mi czúiból áll fenn az állam ?
Miért társulnak az emberek, hogy államot alkossanak ? 
Miért nem élünk elszórva vadak gyanánt a rengete­

gekben és pusztaságokon s miért építünk városokat ?
Kérdezzétek meg ezek felől az államférfiakat. Aztán 

a válaszaikhoz mérjétek a valót. Hasonlítsátok össze a 
czélt, a melyet az állam kitűz, s az eredményt, a melyet 
elér. És egy nyomorék szörnyszülöttet fogtok látni az 
államban, melyre szülői sem ismernek reá. Nincsen ecy 
ép tagja, mely azt a fuukcziót végezné, a melyre ren­
deltetett. Nincs egy szerve, mely e czélnak 
működnék.

Látni és tapasztalni fogjátok, hogy a társulásban nem 
az a fő, hogy minél boldogabban éljenek az emberek, 
hanem hogy minél hatalmasabb legyen az állam. Látni 
fogjátok, hogy nem a maguk kedvéért hozzák az em­
berek az áldozatokat, hanem azért a fantomért, mely­
nek épen állam a neve. Látni fogjátok — ha nem csi- 
pásal: a szemeitek — hogy mindent megvontok maga­
toktól, csakhogy ezt az államot hizlaljátok, a mely édes­
keveset törődik veletek. S látni fogjátok, hogy bizonyos 
Horánszky-Nándor nevű ur, könyvet Írván a kvótáról, 
annak a meggyőződésének ad kifejezést, hogy az állam 
annyit fizessen adó fejében, a mennyit csak képes.

Érdemes ennél a lénynél megállani egy pillanatra. 
Az a Horánszky Nándor, a kiről szó ejtetelt, egy ellen­
zéki férfiú, a kit máskülönben sem lehet vádolni a fe­
löl, hogy szeretné túlságos terhekkel sújtani a földné­
pét. A mellett egy hazáját szerelő férfiú gyanánt isme­
retes. Es ő a polgárok által viselendő terhek összegét 
csak a szerint tudja megállapítani, hogy ezek a polgá­
rok mennyit bírnak, \agyis azt mondja más szavakkal, 
adjunk az államnak mindent, a mit nélkülözhetünk, a 

mit csak lehet.» 
íme ez a modern állam.

megfelelőiem

A régi barbár világban ezt a mértéket alkalmazták a 
leigázott nemzetekkel szemben. A hódító zsarolt, a meg­
hódított szenvedett. Kifosztották az elfoglalt tartományo­
kat. Elvettek a lakosoktól mindent, a mit lehetett. Nem 
hagytak meg csak annyit, a mennyire a megélhetés 
ezé íjából azoknak szükségük vala. A kard és hatalom 
jogánál,fogva úgyszólván pőrére vetkeztették a leigá- 
zottakat.

Ma pedig a modern állam szói hozzánk ekként:
En vagyok az állam, a kit ti nyomorult férgek alkot­

tatok, hogy üdvötökre legyek, hogy társadalmi életet 
élhessetek, hogy bennem és általam érvényesülhessetek. 
Adjatok ide mindent, a mitek van, hogy élhessek én. 
Miként éltek meg azután ti, az a ti gondolok.

És ezetícn felül is a Horánszky könyve felette tanul­
ságos. Részletezi azt a czivódást, a mely Magyarország 
és Ausztria között folyik s kimutatja, hogy a szomszé* 
uok nemcsak azt akarják elvenni tőlünk, a mit adha­
tunk, hanem azt is, a mit nem adhatunk.

Gazdasági érdekek s pénz füiütt folyik közöttünk a 
czivakodás.

Azoknak a középázsiai barbár törzseknek a felfogása 
ez, a melyek időközönkint rárohannak a szomszéd tar­
tományokra s kifosztogatják azok népét.

S folyik e czivakodás két barátságos nemzet között, a 
melyek közös uralkodót ismernek el magok fölött s a 
melyek egymás támogatására vannak utalva a törté­
nelmi nagy küzdelmek harczaiban.

Igazan tökéletes valami ez a modern állam !

hogy Mária Krisztina regenskirálynő elhagyja 
Spanyolországot s a regensséget donna Izabellára 
fogja hagyni s öt bízza meg azzal, hogy a fiatal 
XIII. Alfonsonak és vele a Bourbonoknak trónjára 
vigyázzon. Donna Isahellának magának is két 
Ízben lett volna joga ahhoz, hogy Spanyolország 
trónjára üljön. 1851-ben született, mint az előbb 
említett Isabella királynő legidősebb gyermeke, s 
1857-ig, a mig XII. Alfonsonak leánya születelt, 
s 1874-től kezdve egész ISSO-ig ismét ö volt a 
trónörökös egész addig, mígnem XII. Alfonsonak 
leánya született, Mária de las Mercedes her­
czegnő, a mostani kis király' legidősebb nővére. 
Tizenhat éves volt, mikor a nápolyi király leg­
ifjabb fivéréhez, Girgenii grófhoz nőül ment, hogy 
húsz éves korában ismét özvegy legyen. Gyermeke 
nem volt, s azért visszatért Spanyolországba, a 
hol Mária Krisztina spanyol regenskirálynőnek leg- 
hübb tanácsadója, s támogatója. A nép nagyon 
szereti, azért a regensséget is reá akarják ruházni, 
azt remélvén, hogy az ö népszerűsége majd meg­
menti a Bourbonok roskadozó trónját.

Néhány hónappal ezelőtt neve az összes euró­
pai lapokban^ megjelent abból az alkalomból, 
hogy Mária Krisztina királynő örökösödési pere 
véget ért s neki is jutott belőle osztályrész. Húsz 
évig húzódott ez a pör s végre is Spanyolország 
leghíresebb öt ügyvédje, Salmeron, Marra, Gamazo, 
Mejia és Gil Becerril egyezségileg véget vetett 
neki. A szép Mária Krisztina királyné „a szere­
tett“ VB. Ferdinandnak neje volt s férjének ha­
lála után, mint említettük, egy gárdistával Munoz 
y Sanchezzel Taranconból, Cuenca tartományból 
szerelmi viszonyt kötött, sőt vele 1833 deczem- 
ber 28-án titokban házasságra is lépett, mely 
házasság 1844-ben nyilvánosan is megáldatott, 
miután előzőleg Munoz y Sanchez Rianzares her- 
czegévé és Spanyolország grandjává nevezte­
tett ki.

A királynő rengeteg vagyona azonban nagyon 
megcsappanva jut az örökösöknek. A spanyol 
gazdálkodási mód ezen is meglátszik, hanyag 
kezelés, még az értékpapíroknak majdnem teljes 
elértéktelenedése s az a húsz éves per, a mely a 
hagyatékra a fejedelmi vérből származó örökösök

Ssocsialisía tószt a föispáai 
imstallácziún,

— Az Egyetértés tudósítójától, —
Húdinezö-Vásárhely, július 8.

Báró Thoroczkay Viktor főispán tegnapi beiktatása 
alkalmával oly esemény történt, a mely a mig egyrész­
ről világosan bizonyítja ismét a magyar paraszt sokat 
tapasztalt kiváló értelmiségét, másrészről Útmutatásul 
szolgálhat arra nézve, hogy okos szóval, a szocziális 
kérdés helyes mederbe terelésével, a nép bajainak meg­
vizsgálásával s az azokon való segítséggel sokkal többre 
megy kormány cs társadalom, s alaposabban és gyér* 
suliban meggyógyíthatja az itt-ott mór meglehetősen" el­
fajult szocziális bajokat, mint a csendörszuronynyal 
vagy a tömiöczök megtöltésével.

Erre a felfogásra, melyet mi már oly sokszor han­
goztattunk, az az ötlet vezetett rá újólag, hogy 
Thoroczkay főispán a beiktatását követő bankettre tneg- 

la a hódmezővásárhelyi szoczialistákat is és pedig, 
minthogy kétféle: nemzeti és Várkonyi-féle függeb 
len szocialista párt van, mindkét pártot. A nemzeti 
szoczialisták, a kik a békésebb természetűek, röatön 
megígérték, hogy hat tagot küldenek a bankettre” a 
Várkonvi hívei azonban nem adtak határozott választ, 

unom konferencziát hívtak egybe, a melyen elhatároz­
tuk, hogy miután az uj főispántól ők nem várhatnak 
semmi jót, sem programmjuk egyik-másik pontjának 
megvalósítását — a magasabb politikai hatalom alait 
álivóm — nem jelennek meg a főispán tiszteletére adott 
banketten.

így történt, hogy csak a nemzeti szoczialisták voltak 
képviselve az ebéden. Számos löszt elhangzása után 
egyszerre csak egy becsületes arczu parasztember tört 
magának utat a sok frakkos, szalonruhás ünneplő közt. 
Hiába csitították, nem hagyta magát kapaczitálni a jó 
Szilágyi Albert.

— Nekem el kell mondanom azt a méltdságos fő' 
ispán urnák — úgymond — a mivel megbíztak a 
«testvérek.»

Ezzel katonásan odaállt az asztalfő elé, a kalapját 
tlcmtudóan a kezében tartva, a következő beszéddé« 

üdvözölte a nemzeti szoczialisták nevében a főispánt:
Méltóságos főispán ur !

, Munkástestvéreim megbízásából állok itt méltóságod 
eiőtí, tanúbizonyságot tenni arról, hogy mi nem azok 
az emberek vagyunk, a kiket mindenféle ponyvairoda­
lomban lefestenek, hogy mi alkotmányfelforgató, 
nemsetgyülölő, islentagadó emberek vagyunk. Mi 
ezt a híresztelést csak mesének tartjuk. (Éljenzé«)

küzt föl} L, úgyszólván a iizedrészre szállította le 
a nagy vagyont s összesen csak tiz millió forintot 
ért az, a mi belőle megmaradt egész addig az 
időpontig, a míg az örökösök egymás közt végre 
feloszthatták. °

Húsz herczeg és herczegnő osztozkodott a nagy 
vagyonban, Isabella királynőtől s donna Isabella 
tói kezdve Campo Sagrndo hcrczegig. De még 
donna Isabella ezután is folytatja a pert azokért 
a javakért, a melyeket Mária Krisztina királynő 
még életében odaadott két leányának Isabella 
királynőnek és Louisa lernanda herczegnőnek. 
Sok-sok millió az, a mi most perben áll, hisz 
Mária Krisztina királynőnek hires menyegzői ék- 
szeiei is per alatt állanak s ezeknek értékéről 
mesés hírek vannak elterjedve. Ezek talán kissé 
túlzottak, de annyi tény s ezt a bírósági akták is 
elismerik, hogy ez a menyegzői ékszei* legalább 
tizenhét millió forintot ér aranyban. Oda tartozik 
azután a hires Vista Alegre néven ismert lati­
fundium is, a mely huszonöt millióra van be­
csülve s Louisa Fernanda herczegnő és ennek 
férje Montpensier herczeg kilencz milliót fizettek 
haszonbér fejében húsz éven át ezért a birtokért. 
Montpensier herczeg halála után ez a birtok sem 
sokat ért, mert nem volt, a ki gondozza. Mont- 
pensier herczeg maga jó gazda volt, hatszáz 
millió forintot hagyott maga után, mikor meghalt. 
A spanyol nép Sevillában „El Naranjero“-nak, a 
narancskereskedőnek gúnyolta, mert narancssze­
dés idején személyesen jelent meg mindig Sevillá­
ban, hogy a santelmoi parkjának narancstermését 
húszezer pezetáért eladja, a mi, a mi pénzünk 
szerint nem több nyolezezer forintnél. Montpen­
sier herczeg halála után a birtokai mind veszí­
tettek az értékükből, a rossz gazdálkodás folytán 
s a Vista Alegre is most már árvaház s javító­
intézet elzüllőtt fiatal emberek számára.

Ez a birtok most donna Isabelláé, nagyanyjá­
nak, Mária Krisztinának kegyelme folytán, de 
érette Del Drago herczeg pert indított azon a 
jogon, hogy a Mária Krisztinának* egyik leányát 
vette nőül, a ki a Riansares herczeggel kötött 
morganatikus házasságából származott.

Donna Isabella azonban a pert folytatja már

csak azért is, mert arra számit, bogy a most 
folyó szerencsétlen háborúnak esetleges katasztrófái 
őt harmadszor is az elé az eshetőség elé fogja 
állítani, hogy királynője legyen Spanyolországnak 
s akkor nem akarja, hogy ö is oly vagyontalan 
legyen, mint az anyja, a könnyűfém Isabella ki­
rályné, a kit a hitelezői már nem is porolnék, 
tudván, hogy úgy sem bírnak rajta semmit be­
hajtani.

Mária Krisztina regenskirálynőt Isabella nagyon 
szereli. XII. Allonzo első neje Mercedes királyné 
nagyon ellenszenves volt előtte, de Mária Krisz­
tina iránt nagy benső barátságot érez s azért 
Erzsébet főherczegnő, a ki egy idő éta Madrid­
ban időzik leányánál, Mária Krisztina regens- 
királynőnél, maga is azt ajánlja, hogy ha már 
szálka a spanyolok szemében az, hogy az ország 
sorsát egy osztrák főherczegnő intézi s előbb- 
utóbb végre is kénytelen lesz menekülni Spanyol- 
országból, a regensséget Donna Isabellára, erre 
az okos, erélyes, becsületes asszonyra bízza, a ki 
majd őrködik a Bourbon-trón felett s nem fog 
forradalmat csinálni a maga javára.

Mert Spanyolországban ezt számításba kell 
venni, hisz köztudomású, hogy Spanyolországban 
a testvérek egymás ellen szítják a forradalmat. 
Louisa Fernanda herczegnő a testvérét, Isabella 
királynőt akarja a trónról letaszítani s az Or- 
leansok pénze, a mely 1868-ban Montpensier 
herczeg kezén át szivárgott Spanyolországba, ma 
is készen áll a határon a Bourbonok trónja 
ellen, mint a hogy készen állt 1792-ben és 
es 1830-ban. A forradalmak szitásában az Or- 
leansok mindig mesterek voltak s Don Carlosnak 
is megnyílt egy teli pénztár, a mibe belemarkolhat 
kedve szerint.

Donna Isabella igazi Bourbon vér, okos, szinte 
kellemetlenül az. Úgyszólván ő az egyedüli 
szikla, a melyen a spanyolországi Bourbo­
nok trónja ma még nyugszik s az egész 
uralkodóháznak ő az egyetlen tagja, a kit a 
nép ma is szeret. Spanyol asszony ő az utolsó 
porczikájáig, minden bűnével és minden erényé­
vel annak a csodás asszonyt typusnak, a mely- 
vad és vérsóvár egy pillanatban s a másikban kész

meghalni egy rózsáért, mint azt megtette a spa­
nyol asszony! természet inkarnácziója, Mercedes 
andaluziai herczegnő hatszáz évvel ezelőtt.

Donna Isabella ott van minden bikaviadalon s 
kéjjel látja a vért folyni lóból, bikából, torreádor­
ból egyaránt s 1875-ben egy fél évig ki volt 
tiltva az udvarból, mert egy serleget hozatott a 
czirkuszba s azt megtöltette a megölt bika véré- 
\el és palam et publice kiitta. E mellett jószívű, 
mint minden délszaki asszony, s a hol adni kell, 
ü az első. Szenvedélye az ajándékozás. Most a 
télen történt — a lapok annak idején meg is 
írták, — hogy mikor egy hideg napon templomba 
ment s a bejárónál didergő gyermekeket látott 
mezítláb koldulva, az egyikre ráterhelte a nagv 
bundás gallérját, hogy meg ne fázzon. Azt 
gallélt egy héttel utóbb elárverezték s a spanvol 
grandok egymást igyekeztek tönkretenni, csakhosy 
családi erekly egvüjteinényük számára megszerez­
zék, s az egyik 28 ezer forintot adott érte, mi" 
végre megkapta. Ha egyszer ö akarna spanyol 
kiiálynő lenni, nehéz dolguk volna a trónpreten- 
denseknek. Bcrnát om

leur.

a keresztanyja sza- 
férkőzött a szivébe, 
a büszkeség váltotta

GÁBRIELLÉ HÁZASSÁGA
— KRANCZIA REGÉNY. — 1:

Irta: Dániel Lesu
Az elérzékenyülést, mely 

fainak hallgatása közben 
most a méltatlankodás és 
föl: ezt ő erőnek képzelte.

Laverdie gróf vidáman üdvözölte. Csak azt jött 
megnézni, hogy a hölgyek jól érzik-e magukat 
es a nagynénje megérkezett-e; vártak reá és 
vissza kellett térnie, de este kilencz órára 
előjön. . . .

— Láthatják, — mondta nevetve, egyedül is 
ide találtam. Duriez asszony kijelentette, hogy 
nem ad mellém cselédet, nagyon el vannak fog­
lalva. De megismertem az utakat éi emlékeztem 
erre a rózsaágyra.
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Mert, térem, mi szoczialisták nem azt akarjuk, hogy 
mindig és mindig válaszfalak válaszszák el egyik társa­
dalmi osztályt a másiktól, hanem igenis akarjuk azt, 
hogy az emberek munkálkodjanak, és nemes törekvé­
sekkel hassanak oda, hogy a munkaadók és mun­
kások közt emelkedett válaszfalak romba dől­
jenek és ne úgy, mint ellenfelek álljanak egymással 
szemben, hanem mint testvér, egyesített erővel tá 
mogassuk nemzetünket, hazánkat, királyunkat, 
városunkat. (Éljenzés.) Mi azt akarjuk, hogy i 
munkaadó a munkást úgy tekintse, mint ember az em 
bért. E jelen perezben munkástestvéreim nevében állok 
itt, kérve méltóságodat, hogy mint orvos jöjjön ide 
belviszonyok orvoslására. Esedezem munkástestvéreim 
nevében, hogy a munkás és munkaadó közti viszonyok 
megítélésére egv értekezletet méitóztassék összehívni, 
hogy meggyőződjék arról, hogy e sebek orvoslásra szo­
rulnak. Több ezer ember, itt is 1Í00, kenyérkereset 
nélkül áll s válság fenyegeti megélhetésüket.

Ez nem szoczalizmus, nem az agitátorok munkája, 
hanem az életből vett tapasztalatok következménye.

Fogadja hálás üdvözletünket s azt kívánjuk," hogy 
ezen a fényes pályán virágzó és lankadatlan hűséggel 
ragaszkodjék hozzánk, mert valamint vezér tábor nél­
kül. úgy tábor vezér nélkül nem lehet.

Tehat éljen velünk a mi szeretett főispánunk. (Lelkes 
éljenzés.)

Szilágyi Albertnek beszéde, a ki a nemzeti szoczialis- 
ták egyik vezetője, igen kellemes hatást gyakorolt a 
jelenvoltakra, mert mindenki egészen más, már meg­
szokott hangú beszédet várt az ismert szoczialistától.

A főispánt is kellemesen lepte meg e nem várt for- 
dulatu beszéd s a mellette ülő Lukács György, Békés­
megye főispánja, gratulált is neki.

— Na ha minden szoczialistád Így gondolkodik — 
úgymond — akkor itt nem sok dolgod lesz a szo- 
ezia! izmussal.

Thorcczkay főispán e beszédre a következőkép 
válaszolt :

Tisztelt polgártárs !
Ha valaki átérzi helyzetüket s ha valaki a helyzeten 

könnyíteni akar, az én vagyok. (Éljenzés.) Nem úgy 
jöttein én magok közé, hogy erőszakkal, karhata­
lommal akarjam a helyes elvekről meggyőzni, én el­
jöttem ide, mint a kormány kiküldöttje, joint ember, 
a viszonyokat tanulmányozni, hogy itt a munkáskérdést 
paczifikáljam, hogy a megszakadt állapotokat vissza­
térítsem régi medrükbe, hogyha vannak egyik-má- 
sk részről hibák, hogy ezeket elsimítsuk," ezek 
fe.edésbe menjenek; még az isten is megbocsát 
az ebernek, ha hibázott s azt beismeri. Igyekezni fogok 
e tévedést elsimítani és úgy rendbe hozni, hogy a szo­
ciális kérdés mesebeli ábránd legyen. Azért hívtam meg 
a szoczialietákat is, nogy megmutassam, hogy mi nem 
nézzük a szoczialistákat c.iensézn- k, mert a szocziaiis- 
tuí is ép olyan tagjai a társadalomnak és e városnak 
örömében-bánatáDan osztoznám Legyenek türelemmel, 
mert igyekezni fogok, hogy a mi félreértés következté­
ben történt, helyrepdtoltassék. (Lelkes éljenzés.)

Erre mindenki sietett a szoczialisía vezérrel koczintani* 
a ki egészen el volt ragadtatva, hogy az «urak» iiyen 
ked .esen bánnak vele.

Az első siker után többen kívántak még beszélni 
szoczialisták közül, de Endrey képviselőnek sikerült 
í te: a szándékukról lebeszélni.

A bolgár fejedelmi, pár Sinaiában.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Bukarest, julius 8.
Ferdinand fejedelem és neje szerdán este Sinaiába 

érkéz,ek, a hol a román királyi pár előzékeny szivélves- 
séggel fogadta őket. A fejedelmi pár csak kis kísérettel 
látogatott el a királyi párhoz; a mi mindenek előtt fel­
tűnt, az első sorban az voit, hogy Boris trónörökös és 
nevek.je otth n maradtak, holott szófiai lapok annak 
előtte jelezték, hogy a fejedelmi pár a trónörököst is 
magával hozza. Feltűnt az is, hogy a hivatalban levő 
miniszterek egyike sein kisérte a fejedelmet ez útjában, 
a miből azt következtetik, hogy a fejedelem maga is 
kerülni kívánta azt, hogy e látogatást politikai ezéiok" 
kal hozzák összefüggésbe.

A fejedelmi pár kíséretében voltak : Mikolaev tá- 
buraoa. sz rnysegéd, gróf Bourboullon udvari marsall, 
ar. Turih titkár, Badov őrnagy és a fejedelemmé egy 
i.d.arhüigye. Gyurgyevóban, a hol a király nevében 
Berendel hadügyminiszter és Manu, ezredes szárny­
segéd a kirá.y nevében üdvözölték a fejedelmi párt, 
rajok várakozott a királyi külön vonat, melyen Sinaiába 
érkeztek. A király és a fejedelem kezet nyújtottak egy 
másnak és azutan elléptettek a diszszázad eiőtt: a ki. 
ralyné és fejedelem neje megölelték és megcsókolták 
egymást. A fogadtatásnál jelen volt a román trónörökös- 
pár is, valamint Sturdza miniszterelnök és a nyara­
lásra binaidban időző diplomaták közűi többen, kikkel 
a fejedelmi pár szívélyesen társalgóit ama fogadó te­
remben, melyet Ferencz József ő felsége látogatása al­
kalmával tavaly Smaiában építettek. Innen a pelesi kas­
télyba hajtattak, hol még az nap diszebéd volt, 
melyen a fejedelmi személyeken kivül a Szinaiában 
időző miniszterek, valamint a méltóságok veitek részt,

Ezt mondva, Gabriellere nézett; a lánvka elpi­
rult. de nem emelte fül a fejét; elvette " kereszt­
anyjától a napernyőt s az azon levő csipkék 
redoit rendezgette; azonban félben kellett hagy­
ma, mert reszketett a keze.

Samt-V fliers markiné, min’.án pár pillanatig 
beszélgetett, fölállt, mintha egy virágot akarna 
közelebbről megtekinteni; azutan, még mind!" 
beszélgetve, pár lépést tett; mikor pedig e"y íe- 
r.oéyes ia mellé ért, akkor hirtelen megszökött, 
o,rendezve a ravaszságának és mosolyogva a 
gondolatra, hogy sikerült négyszemközt összehoz­
nia a két gyermekét.

Gábriellé, a ki lesütve tartotta a szemét, nem 
,, a marki ne távozását. Mikor végre észre- 

ve.te, hogy egyedül maradt Laverdie gróffal, meg­
döbbenése es zavara rendkívüli volt; mégis nem 
merte region elhagyni a lugast.
TJrte ,azt .,rerl*lte> hogy a fiatal ember to-
2ástb ÁmhbCSZe n‘ f0g* fol-vtatni fogja a társal-
zé-énet bríraz S!mmit sem szólt és arczkifeje- 
zennek lattara, a lanyka attól •
hogy a száját sem fogja kinyitni.

bök mindent odaadott volna
lem KtÓt’ a-LnÍt kíejtSe°’ de 0PPen semmi 

czara - kentet ú Lángoló pir emelkedett ar- 
•ffll ^;Pte’en volt t0Tahb is a helyén maradni, 

n D .U 0D 65 a rozsál felé menekült.
e Rene sem látszott kevésbé zavartnak nálá- 

?. ’ )dc‘s 'foma maradt. Mikor aztán leha- 
joim latta Gábriellel a virágaihoz, akkor
szólalt 65 csaknem könyörgő hangon

h ~ Nem ad ma egyet nekem? .... Jószántá- 
momrá ? ‘ ‘ * AZ elsőt a néném kérte szá-

, Nel? en)"ém többé, — felelte a fiatal 
leány, valamennyit odaáldoztam a termekbe, ma 
estere. 1 ’

Éi

a kik a fejedelmi párt utazásukon kisérik. Az ebéd 
alatt a román király a következő köszöntőt mondotta

„Szivem mélyéből köszönöm kir. fenségednek 
második látogatását, a mely annál nagyobb 
megelégedéssel tölt el bennünket, mert abban 
az örömben részesülünk, Ivigy ez alkalommal 
Mária Lujza fejedelemasszonyt is üdvözölhetjük 
Romániában. Királyi fen'ségtek ittléte újabb 
bizonysága annak a jó viszonynak, a mely 
államaink között oly szerencsés módon fenn­
áll. Midőn legjobb kívánságaimat fejezem ki 
királyi fenségtek és fenséges családjuk boldog­
sága, valamint országuk virágzása iránt, poha 
rámát a bolgár fejedelem és fejedelemmé < 
királyi fenségeikre emelem.“
Ferdinánd fejedelem erre igy válaszolt:

„Köszönöm felséged szeretetreméltó és ba­
rátságos szavait. Kedves megelégedésemre szol­
gál, hogy alig egy év leteltével ~ újra felséged 
közelében lehetek. Örömöm annál nagyobb, 
mert hitvesem, a fejedelemasszony kíséretében 
vagyok itt, a kit élénk sajnálatomra a múlt 
évben nem mutathattam be a királyné ő felsé­
gének. Midőn köszönetét mondok felségednek, 
hogy újra alkalmat adott nekem arra, hogy 
baráti érzelmemnek felséged iránt tanúbizony­
ságát adhassam, és midőn örömömet fejezem 
ki, hogy szomszédi viszonyunk újra megengedi, 
hogy népeink tcstvérileg közlekedjenek egy­
mással, poharamat felséged, a királyné ő fel­
sége és a román királyi ház boldogságára, va­
lamint a román nemzet virágzására és nagysá­
gára emelem. Hurrá !“
Ferdinánd, bolgár fejedelem tegnap átadta át 

Károly román királynak a bolgár katonai 
vitézség! érdemrend jelvényeit. Ez alkalomból a 
fejedelmet Aikolajev tábornok, Markov és IVinarov 
ezredesek, a nevezett rend lovagjai és a rendlanács 
tagjai kisélték Sinaiába. A rendjel átadásánál Ferdi­
nánd fejedelem a következő szavakat intézte Károly 
királyhoz :

„Sire! Immár 21 esztendeje, hogy a román 
hadsereg részlvett abban az emlékezetes hábo­
rúban, a mely megalkotta a felszabadított Bul­
gáriát. Plevna előtt, vitéz hadserege élén felsé­
ged a katonai vitézségnek oly példáit adta, a 
melyek felséged nevét nemcsak a történelem I 
lapjára, hanem népei és a bolgár nép szivébe 
is mélyen bevésték. E dicső tettek emlékére 
kérem felségedet, mint e rend nagymestere, a 
rend lovagjai és a rendtanács tagjai jelenlété­
ben. hogy kegyeskedjék kezemből elfogadni a 
bolgár katonai vitézség! érdemrend I. osztaivá- 
nak jelvényeit, mint hálánk bizonyságát és mint 
barátságom ünnepélyes jelét.“
A fejedelem ezután bolgár nyelven igy folytatta:

„Midőn átadom felségednek e katonai vitéz­
ség1 érdemrendet, a rend lovagjaival együtt azt 
kiáltom: Isten oltalmazza ő felségét I. Károlyt, 
Románia királyát!“
Karoly király erre igy válaszolt:

„Mélyen megindítottak azok a hízelgő sza­
va.-;. a melyeket királyi fenséged hozzám inté­
zett, valamint az a kedves figyelem, a melylyel 
vitéz tisztjeitől környezve, a kik a hareztéren 
kitüntették magukat, katonai érdemrendjét át­
adta nekem. Elfogadom azt annál nagyobb há­
lával és megelégedéssel, mert újabb bizonysá­
gát látom ebben királyi fenséged hozzám való 
barátságának, valamint értékes köteléket látok 
benne, a mely űsszeíüz engem királyi fenséged 
ifjú hadseregével, a melynek fejlődését szi­
vemből kívánom. -— Eszembe juttatja 
kitüntetés azt a szép időt is, midőn had:

Petite Republique-ben kijelenti, hogy a harcz to­
vább folyik. Újra szabadjára bocsátották a félre­
vezetett ország szenvedélyeit — írja Jaurés — 
de mitsem tesz; az igazság türelmes. Mi készen 
vagyunk a küzdelemre. Esterháeyt ime, már fel 
kell áldozniok és cl kell Ítéltetniük, mint ama 
uhlanus-levclel: íróját, melyeket ő letagadott és 
melyeket a szakértők hamisaknak véleményeztek. 
Most tudják, hogy valódiak. Nemsokára be fogják 
ismerni azt is, hogy Esterházy irta a bordereaut, 
hogy ő az áruló és Esterházy után a mély­
ségbe bukik a vezérkar is. Az Aurorc abban 
a véleményben van, hogy a Drcyfus-pör reví­
ziója most kikeriilhetetlenebb, mint bármikor 
volt, mert azokat az okiratokat, melyeket 
a hadügyminiszter tegnap felolvasott, elvon­
ták a vádlott Dreyfus elöl. Ám ítéljék el, ha bű­
nös, de szólnia kell az ellene felhozott bizonyíté­
kokról. Brisson nem tűrheti, hogy egy embert 
oly bizonyítékok alapján ítéltek el, melyeket nem 
vizsgálhattak meg és a melyek eredetét nem is­
merik. Ilyesmi czivilizált államban nem történhe­
tik meg. Még Afrikában, a négereknél is meg­
mondják a halálra ítélteknek, hogy miért vágják 
le a lejüket. Az Aurorc utal arra, hogy Cavaignae 
aggodalmasan kerülte azt a kifejezést, hogy „igaz­
ságosan és törvényesen ítélték el.“ Azt mondta e 
helyett, hogy „becsületesen és lojálisán ítéltek.“ 
A Siécle azt írja, hogy Cavaignae hihetetlen naiv- 
sággal hivatkozott egy oly okiratra, mely már a 
Zola-pör idejében minden gondolkodó ember előtt 
nevetség tárgya volt.

London, juh 8.
A Times vezérczikkében kűnyörületlenül bírálja 

Cavaignae nyilatkozatait és különös élességgel lep­
lezi le azoknak ürességét és teljesen értéktelen 
voltát. A Times azt mondja, hogy a beszéd senki 
olyant nem fog meggyőzni, a kit meg kell győzni, 
mielőtt hinné. A világ mindent, mit Cavaignae 
felhozott, még a legjelentéktelenebb részletet is, 
már előbb hallotta és fenhéjázó beszéde a bizo­
nyítási anyag hézagosságát csak annál erősebben 
domborítja ki. Csak az az egy derül ki beszédé­
ből, hogy nem merte azt állítani, hogy Dreyfust 
igazságos és jogos perben Ítélték el. (N. Fr. Pr.)

ez
a seregem

a vitéz orosz hadsereg oldala mellett diadallal 
harczolt a csatamezükön, hogy megalkossa Rul- 
gáriáí és kivívja Románia függetlenségét. Még 
t-'e.'-ínr köszönetét mondva kiralvi fenségednek 
irányomban tanúsított jóindulatáért, arra ké­
rem. legyen meggyőződve baráti érzelmeimről 
és arról az élénk érdeklődésről,
Bulgária, valamint fejedelme és h 
viseltetem.“

a melylyel 
adserege iránt

iegnap és ma a fejedelmi pár nagyobb kiránduláso­
kat tett a környékbe. Tegnap a király és a fejedelem 
hosszabb ideig t anácskoztak ; azután "Sturdza miniszter- 
elnüi-sel értekezett a fejedelem ; a miniszterelnök még 
tegnap utazott vissza Bukarestbe. A fejedelmi vendégek 
holnap reggel térnek vissza Szófiába.

Cavaignae beszédének hatása.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Paris, julius 8.
Cavaignae miniszternek Castelin tegnapi inter- 

pc-llácziójára adott válaszáról a lapok nagyon el­
térő véleményekkel nyilatkoznak. A Figaro, az 
Eduir és sok más lap azt Írja. hogy a Iheyfus- 
ugy Ci van temetve. Ezzel ellentétben Jaurés n

A Ji á b o r ii.
Az amerikaiak óriási fölénynyel verték le a 

spanyolokat, ámbár a spanyol tüzérség sokkal 
jobb volt, mint az amerikai, de ezek személyes 
bátorsága és elszántsága sokszorosan felülmúlta a 
spanyolokét és ennek köszönhető, hogy a spa­
nyolok által védett helyeket elfoglalták. Eltekintve 
attól, hogy az amerikaiak tüzérsége számra nézve 
is elégtelen volt, még a gyalogságnak is tüzérségi 
szolgálatot kellett teljesíteni. Ezenkívül az ameri­
kaiak még azt a kevés ágyút is meglehetősen 
hatástalanul használták. Az amerikai tüzérség 
például snrapnelek helyett közönséges gránátok­
kal lóit a tömött sorokban felvonuló ellenségre, 
aránylag igen kevés eredménynyel. A spanyolok 
ellenben mindig shrapnellei lőttek óriási káro­
kat okozva.

Jellemző példája, hogy az amerikaiak milyen 
heh tel énül használták tüzérségüket, a sanjuani 
ütközet. Dillenbeck őrnagy ütegét megbízták egy 
sancz bevételével, a melyet spanyol gyalogság 
lat tolt megszállva és a melyet három ágyú vé­
dett, a melyek közül keltő hathüvelykes kaliberű 
volt. Az eredmény az lett, hogy az amerikai 
üteg rövid idő alatt üsszelöuüzve beszüntette 
a tüzelést és a tüzérség erősen megtizedelve 
visszavonulni volt kénytelen. Egy későbbi táma­
dásnál az amerikai tüzérség közönséges gránátok­
kal lövöldözött egy köböl épült váracsra, termé- 
szeíesen eredménytelenül, mert még a lövész- 
árkokban felállított csapatokat sem tudták meg­
ingatni. Mikor azután az amerikai gyalogság 
rohamot intézett a váracs körüli sánezok ellen, a 
spanyolok kirajzottak a váracsból és rajvonalba 
fejlődve rendkívüli veszteségeket okoztak. Az 
amerikai gyalogságnak senki sem parancsolta ezt 
a rohamot, ellenkezőleg meghagyták nekik, hogy 
addig, a míg az ágyulövegek romba nem lőtték a 
váraesot, addig ne induljanak ellene. Az amerikai 
tisztek kétségtelenül hamar beleszoknak majd az 
erélyes hadviselésbe, de addig, sajnos, a hazafias 
és bátor polgárok életükkel fizetik meg tisztjeik 
járatlanságát. Hasonló hiányok mutatkoztak a 
szállítási eszközök, élelmiszerek és egészségügyi

szolgálat terén. A San Juan előtt táborozó csapa­
tok több mint harmincz óráig nem kaptak enni, 
a kórház-hajók Siboneynél, alig hét mértfőld- 
nyire üresen horgonyoztak, a hareztéren pedig 
minden gyógykezelés és ápolás nélkül hevertek a 
sebesültek. Az amerikaiak különösen sok tisztet 
vesztettek. Előfordult, hogy egy kapitány egy 
egész ezredet vezényelt, a többi tisztek mind el­
estek, más századok pedig egészen tisztek nélkül 
maradtak.

Ismayilia, jul. 8.
Camara hajóraja megint a csatornába megy, 

hogy visszatérjen Spanyolországba.

Madrid, jul. 8.
A spanyol kormány beleegyezését adta, hogy a 

külföldi adósságnak külföldieknél levő czimleteire 
nézve a lebélyegzés! határidő meghosszabbittas- 
sék. Megállapították, hogy külföldi czimletbirtoko- 
sok augusztus 10-ike után is lebélyegeztethetik 
czimleteiket, ha igazolják, hogy e papírok már ez 
idő előtt birtokukban voltak.

Madrid, julius 8.
A hongkongi spanyol konzul jelenti távirati 

utón, hogy a filippi-szigeti felkelők többsége el­
lenségesen fogadta az amerikai segédcsapatokat, 
mert sok köztük a néger. A távirat hozzáteszi, 
hogy a felkelők megszállva tartják Cavitet és fel­
lázadtak az amerikaiak ellen, a kik ellen élénk 
ágyú- és puskatüzelést tartottak fenn. A küzde­
lem eredménye ismeretlen.

London, jul. 8.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Manilából e hó 

4-érői, hogy Deuey tengernagy tétlenül vesztegel. 
Azt hiszik, hogy bevárja a Merrit vezénylete alatt 
álló hajóraj megérkezését, a mely valószínűleg 

héten belül odaérkezik.

Washington, julius 8.
Mac Kinley elnök felhívta a kabinet figyelmét 

arra, hogy az ország igen veszélyes helyzetben 
volna a többi hatalmakkal szemben, ha elvesz­
tené hajóhadát. Ennek következtében Sampson 
hajóhada mindaddig nem fogja megkísérteni a 
sanljagoi öbölbe való benyomulást, hogy a szá­
razföldi csapatok ostromát támogassa, mig a ki­
kötő bejáratánál levő erődítményeket el nem fog­
lalja.

, A külügyminiszter kijelentette, hogy a békekö- 
I lflsre vonatkozólag nem kapott semmiféle előter­

jesztést.

A helyzet Sar.tjago de Kubában.
London, julius 8.

A Reuter-ügynökségnek jelentik a Santjago de 
Kuba előtt levő táborból tegnapi kelettel:

Shafter tábornok közölte Torai tábornokkal, 
Santjago de Kuba parancsnokával, hogy Cervera 
hajóhadának megsemmisítése következtében az 
amerikai hadihajók most már szabadon működ­
hetnek a hadsereggel Santjago de Kuba ellen. 
Shafter egyúttal gondolkozás! időt adott Torai 
tábornoknak a város feladására. Azt hiszik, hogy 
Torai el van tökélve az ellenállásra, noha Pando 
tábornok nem érkezett meg a segélycsapaíokkal. 
Pando útban van Havanna felé. Mindamellett 
most. már nagyobb a kilátás arra, hogy Santjago 
de Kuba megadja magát. A tüzelést ma 
újították meg. Hir szerint a két hadsereghez 
értesítés érkezett, hogy úgy Washingtonban, mint 
Madridban lépeseket tettek az ellenségeskedés meg­
szüntetésére. Hobson hadnagy Sibonayba érkezett 
és a „New-York* zászlóshajóra ment.

Washington, jul. 8.
Shafter tábornok és Sampson tengernagy 

abban állapodtak meg a haditervet illetőleg, 
hogy Sampson tengernagy holnap délben 
megkezdi Santjago de Kuba bombázását a 
külső öbölből.

JVewyork, jul. 8.
Shafter tábornoknak Santjago de Kuba előtt 

levő főhadiszállásáról jelentik tegnapi kelettel;
Linares tábornok közölte Shafter tábornokkal, 

hogy nincsenek tainrászai. Ennek következtében 
az angol konzul kíséretében angol lobogó alatt 
egy távirászt küldtek oda.

Noha a tüzelést megszüntették, a munkát mind 
a két részen folytatják, hogy az ütegeket és sán- 
ezokat elkészítsék. Az amerikaiak az utolsó negy- 
vennyolcz óra alatt tetemesen megerősítették ál­
lásaikat.

A magaslatok lejtőin levő ütegek teljesen ural­
kodnak a város fölött. Szerdán Lawton hadosz­
tálya 600 méterrel előbbre nyomult. A ronghiderek 
dinanlit-ágyúi előnyös állásokban vannak felál­
lítva. A folyókon keresztül hidakat vertek, a me­
lyek lehetővé teszik a nagykaliberü ágyuk ősszé! 
állítását. Az amerikai csapatok egészségi állapota 
általában jó. A pihenő igen jót tett ne­
kik. Ha az ellenségeskedések újra megkez­
dődnek, az amerikaiak hadműveleti terve ä 
következő: Sampson tengernagy elűzi az ellensé­
get a kikötő bejáratánáfflevő erődökből és looö 
embert partraszállilván megszállja azokat. Az ak­
nák kihalászására csónakokat fognak kiküldeni 
Ha ez megtörténik, a hajóhad bemegy a kikötőbe" 
bombázás alá veszi a várost és támogatja a szá­
razföldi csapatok rohamát a városra. Garcicr 
parancsot kapott, hogy a tárgyalások alatt ne 
támadja meg a spanyolokat. Sampson iengernapv 
parancsára a kubaiak eltemettek 100 holttestet a 
melyeket a tenger partra vetett.

A fegyverszünet.
New-York, julius 8.

Shafter tábornok főhadiszállásáról jelentik teg­
napi kelettel: A fegyverszünetet szombat délig 
meghosszabbították, hogy Linares tábornoknak 
lehetővé tegyék, hogy összeköttetésbe lépjen Blanco 
tábornokkal és a madridi kormánynyal.

A béke.
Róma, julius 8.

Az Italic szerint az európai kabinetek 
közt eszmecsere folyik az iránt, hogy a 
béke megkötését Spanyolország és az Egyesült- 
Államok közt lehetővé tegyék. A nevezett lap 
hozzá teszi, hogy a washingtoni kormány 
a legjobb szándékot mutatja, a madridi ka­
binet ellenben még élénk ellenszegülést 
tanúsít.

ÜJ

nem 
az az

eJ

kezdett tartani, 

a világon, ha

vegre
meg-

gyorsan hozzátette a szavaihoz :
. ~ Nlni> a keresztanyám amott van a napon, 
en meg magamnál tartottam a napernyőjét' 
Milyen szeles vagyok!

Csaknem futva távozott; a kények, minden 
erófeszttese daczára, kicsordultak a szeméből.

René nagyon elhalványodott; egv perczig ott 
maradt állóhelyében, mintegy megkövültén. Aztán1 
visszament a lugasba, leült és a két kezébe 
tette a homlokát. Így gondolkozott pár pillanat! 
aztan, nagyon nyugodtan, végig haladt a kerten’ 
a hol senkivel sem találkozott. Megérkezett az 
udvarra; nem látott szolgát, a kivel előve! 
zeílesse a lovát; maga oldozta el és nyeregbe 
ugrott. °

— l'íenem! kiáltott ki Duriezné az egvik 
ablaKon, megbocsát ön nekünk valamikor, gróf 
ur " ; • • Borzasztó, hogy igy engedjük önt tá­
vozni. Valóságos vad emberek módjára visel­
kedünk.

— Ne vessen ream ügyet, kérem, — felelte 
Rene, miközben megemelte a kalapját. Én voltam 
szerenytelen. Egy estély előkészületei, csak u°y

eg} színház színfalai, nem valók profán sze-

VIDÉK.
... Egyházkerületl közgyűlés. A tiszai ágotai evar- 

ge ikus egyházkerület julius 10-12. napjain tartia Mis- 
kolezon közgyűlését, a melyen Szentiványi " Árpád 
újonnan megválasztott kerületi felügyelőt ünnepélyesen 
beiktatják; Jelen lesz báró Prónay' Dezső egyetem« 
lolelugyelo, Zelenka püspök, az összes egyházmegyék 
főesperesei és felügyelői, az egyházak lelkészei és vili -j 
képviselői. Szónoklatot Terraij Gyula főesperes mond. 
Ezután az egyházkerületi felügyelői választás eredmé­
nyének kihirdetése, Szentiványi székfoglalása, esküié1»’» 
es üdvözlésé következik. A közgyűlések számos fontos 
ügyet tárgyalnak, melyek között különösen Zelenka 
püspök évi jelentése Ígérkezik érdekesnek.

* Benitenskedö aratók. Dunaszekcsőn, a grót 
Jankovich-féle uradalom arató munkásai, mint mohácsi 
tudósítónk táviratozza, nem akartak az aratáshoz fogni, 
mert a búza minősége éppenséggel nem tetszett nekik. 
Búzás szolgahiró tapintatos közbenjárására azonban az 
ügy békés utón nyert elintézést. Neki köszönhető, hogy 
a munkaadó jelentékeny engedményt tett az aratóknak, 
a minek következtében azok nyomban munkába állot­
tak. A szoczialisía apostolok különben még mindig nem 
hagytak fel ezen a vidéken az izgatással, de most már 
főképpen csak nyomtatványokkal igyekeznek a becsületes 
népet félrevezetni. így a többek között különféle szó. 
czialistikus iratokat küldöttek Laskafaluba, még pedig a 
község gazdag polgáraihoz, a kik, úgy látszik hajlan­
dóknak mutatkoztak bevenni a maszlagot. A csendőrség 
azonban tudomására jutott a mételyt terjesztő iratoknak 
s azokat elkobozta.

* A dévai nemzeti szövetség megalakulása.
A dévai nemzeti szövetség julius 10-én, vasárnap, tartja 
meg ünnepics alakuló közgyűlését. A szervező bizetís 
elnöko Holtakig alispán. A központ képviseletében le’

; utaznak: dr. Herczegh Mihály elnök, dr. Barabás 
, a es Komlossy Ferencz orsz. képviselők, dr. Ki a 
Janos egyetemi tanár, dr. Kriváchy Géza ügyvezető 
igazgató, Felszeghy Ferencz, a munkásosztály "elnök", 
Balassa Antal igazgatósági tag és Gergely Miksa m- 
pénztáros.

* Székely lelencz- és árvaház. Nagyszabású,
humánus akczióba fogott legújabban az EMKÉ Arról 
van ugyanis szó, hogy Algyógyon, az EMKE szekeiv 
földmives iskolájával kapcsolatban, a gróf Kun KocsírJ- 
léle birtokon székely lelencz- és árvaliázat létesítsenek, 
a melybe a külföldre vándorolt székelyek és csángók 
árván maradt gyermekeit vennék fül. Á terv megvalósí­
tását az EMKE a földmivelésügyi miniszterrel közü-n 
eszközölné, minthogy az algyógyi alapítványi birtok, 
illetve a rajta levő székely földmives-iskola tádva’evőieg 
a miniszter kezelése és vezetése alatt áll. Darányi 
mimszter irt is már az EMKÉ nek, hogy az eszmét he­
lyesli és annak kiviteléhez elvileg hozzájárni. Az egye­
sület most meg fogja kérni a magyar tud. akadémiát, 
hogy engedje át a kezelése alatt álló Kralovánszkv-feie 
alapot, a melynek czélja épen a kivándorlás következ­
ményeinek enyhítése.

volna egyébiránt mon-

mint 
meknek.

— Szerénytelen, ön? De éppen nem, biztosí­
tom. Korán eljön ma este, ugyebár? Most nem 
merem marasztalni. ...
ten7ém"em ‘S ™aradhatnék- f°ha nagyon szívesen 
tennem. . . . Igyekeztem volna hasznos lenni. De 
el kell mennem. A viszontlátásig, asszonyom.

Estere’ ,.kedv,es gróf. . . . Még egyszer bo-
kslhM * ‘w. * ti

"VHÍÍT, “ "f1"61- »IMS vállalásra 
>; a a loVdL Fel óra alalt ott volt a Faubourg
szaka Űrt! Szl!rencsére az.. évnek az l 

• . ’ a mikor azt mondják, hogy senki
vaefásínTm3”; lgy aztán ezt a rendkívüli lo­
vaglást nem igen vették észre, a kik pedig
mükkníT etl "-vuglahuság nélkül, követték sze-’ 
grófot! ’ azok ncm ismerték Laverdie

„• AJata! ember ekkor nem szándékozott estére 
. ~á. ate’m Montretoutba; de valószínű, hogy négy
érin° Ür8 ]obban meggondolta magát, mert 
eppen mikor az ora a tizediket ütötte, Duriez kezet 
szorított vele a virágokkal elborított perron leg­
felső lépcsőjén. 6

Duriezné nem hiába fáradt szüntelenül az 
egesz nap. A ház es a kert gyönyörű látványt

nyújtottak. Azt lehetett
dani, hogy a birtok e két része szerepet és di 
szitest cserélt; annyira-tele volt a ház növények­
kel, a kert pedig világossággal.

Sokan egybegyűltek már és iánczoltak is, a 
mikor a gróf megérkezett. Az elsők egyike, a ki­
ket a hölgyek közül megpillantott, Gábriellé volt.

negjes egyik colonjában tánczolt, magas és 
szép fiatal emberrel, a kit René jól ismert; egy 
ovas-kapitanynyaí, a kivel pár hét óta gyakran 
falatozott Dunezéknél.

Arnaud disz-egyenruhában volt, élénkebb és 
ragyogóbb, mint bármikor.

Gábriellé világoskék T ruhát viselt, a mely szint 
nagy on szeretett, nem gyanítva, hogy milyen jól
mik neki. ... A hajába élő fehér rózsák voltak 
tűzve.

Ez este nem lehetett túlságos élénkséget sze­
mére vetni; de azért boldognak látszott s ajkain 
csinos, kissé ábrándos mosoly játszadozott.

René egy nyitott ablak mélyedésébe vonult 
meg, onnan nézte a bájos jelenséget, a nélkül, 
hogy csak egy perezre is le tudná venni róla a 
tekintetét. Eszébe jutott egy másik bál, a hol elő­
ször látta ezeket a fehér virágokat ebben a szőke 
hajban és ezeket a nagy, világos, mély tekintetű 
es életkedvet sugárzó szemeket.

Sokáig maradt ott, félig elrejtve egy nagy 
pálma széles levelei mögött; keringőzés közben a 
fiatal leány többször elhaladt mellette, a nélkül 
hogy őt megpillantaná. Észrevette, hogy kétszer 
tánczolt Arnaud kapitánynyal, a ki kívüle senkit 
sem kért tánezra.

Azonban Saint-Villiers márkiné, nagyon nyug­
talanul, mindenütt kereste az unokaőcscsét.

— De itt van! — állította Duriez. Nincs egv 
oraja, hogy beszéltem vele.

— Engem keresnek ? — szólalt meg hirtelen 
a halál kl epett a reJtek helyéről, sápadtan, mint

- Ha téged-e?! - kiáltott fői a márkiné 
csaknem -haragosan. De elharapta ajkán a szem- 
rehanyast; föltűnt neki az őcscse különös arcz- 
ktfejezése. Istenem, kedves gyermekem, — foly­
tatta ijedten, mi lelt? Mi bajod történt ? -

rosszul érzem magamat! — felelte

• • De hiszen olyan vidám vol-

baleset, ugyszólva, semmiség. A 
... mikor az udvaromba ér-

— Kissé 
René. . . .

— Rosszul ? 
tál ma délután.

— Egy kis 
lovam megijedt 
keztem.

És leestél ? ... De hisz az borzasztó !
— Nem ... le éppen nem estem; leugrottam, 

csakhogy ügyetlenül, mert a lábam megrán­
dult. . . . Ismétlem, az egész szót sem érdemel, 
csak eppen megvallom, jobb szeretnék nem tán- 
czolm. Félek, nagyon is esetlen látvány volnék 
No, kedves néném, fogadja el a karomat és ne 
]assek annyira megrémültnek, mig csoportosulás 
képződik körültünk.

Elindultak, lassan járták be a termeket. Saint- 
Villiers markmenak nagyon rosszul esett, ho<w 
varakozasatban megcsalódott s nem fojthatta ma- 
gaba elegedetlenségét.

(Folytatása következik.)

A^eES vaá?itús a py rumi sokon. 
Az „Eiectricien“ czimu folyóirat Írja, hogy- az
egyiptomi pyramisokba legközelebb bevezetik a 
villamos világítást. Az évezredes régisén óriási 
epuletek homályos és titokzatos folyosók tehát 
nemsokára izzó lámpák fogják világosságba vonni 
LP.™- teteJer.61 pedig hatalmas reflektor fogja
kijut mafo ! a„V‘dékre,’ sőt ta,án a sphinxnekls
nváia nem i“°S- lamPákbób Az ujitas bizo- 
„J? a ne™ fog elonyere válni a régi idők e ma- 

anyaihoz fűződő poezisnak és gyakorlati 
haszna sem igen jelentékeny. Hogy mégis me»- 
csí“a!jak' annak az az oka, hogy a Nílus kata-
raktaitol szolgáltatott erőmennyiségfőlösleget fel 
akarjak valamire használni és mert jobb nem
villám eSZÜ|kbe, 32 iIletékes hivatalnokoknak, hát 
ullamos világítást csináinak a pyramisokon. Valami 
pikantéria különben van a dologban. Az ős-kor 
munkája összepárosodik a legújabb kor vivmá-

K A Ihnogesi Iwjvásár. Mint régidőlul 
fogta minden évben, úgy az idén is megtartottak 
Limogesben a ezopf-vásárt. Ámbár a paraszt asz- 
szonyok hiúsága is növekszik a korszellemmel, 
mégis még mindig igen sok asszony és leány je­
lenik meg a vásáron, hogy hajkincsét áruba to- 
csássa. A vevők nagyobbrészt limogesi kereske­
dők, a kik leginkább csereüzleteket kötnek, a 
mennyiben különböző árukkal fizetnek az asszo­
nyok hajáért. Nem ritkán határidő-üzletekre is 
hajlandók, a mennyiben előre kifizetik a haj árát, 
azzal a -föltétellel, hogy a hajat csak a jövő vá­
sárkor kapják meg. Addig ott ékeskedik vastag 
konytyban a tulajdonosnő fején. Az idén egy 
kilogramm haj ára átlag 50 frank volt és az 
összes üzletkötések megközelítették a C0.000 frankot.

sT Bál egy állatseregletben. Parisban a 
legutóbbi^ vásár alkalmával az ott összegyülekezett 
állatsereglet! tulajdonosok a nemrég elhalt hires 
oroszlánszeliditő: Pezon fiának az indítványára 
elhatározták, hogy banketet és utána hált rendez­
nek. A diszebéd teljesen stilszerü volt, a mennyi­
ben egy sereg oly étel került asztalra, a mi csak 
az állatseregletek világában lehet otthonos. Így 
ettek a többi között: leopard-filét, casuar-sülíet, 
kroKodiltcj-sajtot és más hasonló szokatlan nevű 
és szokatlan eredetű ételeket. A tánczmulatságot 
a „Menagerie Mondaine“ helyiségében tartották 
meg. A termet virágokkal és tükrökkel dúsan 
füldiszitették, de meghagyták a ketreczeket, a 
küliinös látványtól kissé meglepett lakosaikkal 
együtt. Ezek között folyt a tácz és bár a zc-ne 
harsogásába nem egyszer beleüvöltütt az orosz­
lán meg a tigris, meg a többi „bennlakó“, a tan- 
ezosok azért fényes jókedvvel mulattak egész 
reggelig.

12 Részeges pillangók, Tutt tanár nemrég 
azzal a fölfedezéssel hökkentette meg a pillangói 
naratait, hogy e bájos állatkák — az alkoholiz­
mus rabjai. Azaz, hogy nem mindnyájan, hanem 
csak a férfi nemen levők, mig a nőcskék, ellen

— Széniét: 
örükösné és ]) 
este Angliáb 
asszony tegna 
országba. A 
miniszterelnök 
Rohitschra úti 
látogatást rög 
nagyherczeg 
Campos Salle: 
pestre érkezikl

A „Bl
A borzalom, 

tasztrótája az 
dett, a mihor a| 
kerültek. A gyál 
felháborodást k/ 

kezelt táviratunk 
ellen gyilkossá 
jelenti egy távirJ 
vezetősége közzé 
A jegyzék szerin 
még pedig 5391 
Elpusztált 
182 megmene\ 
tiszt és hajói, 
nyolezvan. Az I 
pint igy oszlana!

Az I. és II. í 
216, megmenekj 
vízbe fűlt 29L 
katksztrófa oká 
shiret a Compd 
Bourgogne magd 
15 millió írankrl 
biztositó társaság 
tartoznak /izet 
Dupres Jules fesl 
volt biztositva\ 

A jelek arra 
egy harmadili 
Yorkból érkezett 1 
színűnek látszd 
vetkeztetik, hogy 
hajók ürtjelzést lel 
csakhamar elnén 
nak is, a ki 
tette meg.

Egy Laisne 
dolgot:

— Az összeül, 
kürtő csakhamar 
csónakot viz alá 
csónakban voltak 
sikerült megmene 
nagy hullámverés 
fúltak.

Számos megma 
halálfélelem alatt 
Liebra nevű fra 
nakba tette, meg 
mentőcsónakba 
menekülnie, miut 
úszott.

Egy másik szel 
azok az asszonyo 
a mentőcsónakba 
menekülésüket. E 
a tengerbe dobta 
Hősies és meghat 
hadnagy az utols 
csónakok lebocsál 
viz alá merült 
volt. Ezek, abba: 
lyedni kezdett, az

Miklós ez ár, 
dán herczcg tál 
Faure elnöknek [ 
kalmából. A Pál 
gyobb része BeŰ 
ki kormánya rés|

A „Bourgogne 
ideérkeztek.

A «NorJd. Ailg.l 
a franczia szószeriif 
császár és Faure I 
«Bourgogne» elsülj

tétben az angol i 
harmatcsöppeket ] 
vetik. Nem igy 
tuczatot üveghal 
talta, hogy a pill 
tek az alkohollal! 
pedig az üvegha 
whiskyt, megérj 
addig szívták ma 
bódultán a főldrd 
kig tartott, mig 
újra kezdték a rfl

12 ŐSök mint| 
ban. Tévedés 
galom, mely arra| 
nyíljanak az orvo 
mozgalom mar el 
csak a mai napol 
Ságban szintoly rl 
az ember a betel 
női orvosok intél 
adta meg az imj 
szeméremérzete 
zelje őket. Egy gJ 
erről: „Minthogy f 
sok asszony elpusz| 
segítségét igénybe 
nieknek egy iőrvti 
gák és asszonyok] 
mányt. Egy Agno 
kedvet érzett mad 
nyoknak szentelje] 
ját, férfiruhát 
Hierophilus mestel 
elhatározta, hogy | 
ogy nő éppen leb 
hozzá. Ez azt hi| 
ekkor Agnodike 
asszonyon. Mikor I 
ncm bocsátják aj 
léptek lel Agnodike 
dike férfi és elcsál 
nreopig már el is
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— július 8.
. ~ S:ie™élyi hírek. Stefánia özvegy trón-
7 T vSJeany.a' Erzsébet főherczegnój tegnap

este Angimba utaztak. - Erzsébet főhereze-. 
asszony tegnap este Madridból elutazott Franczia- 
oMugba. A fejedelmi hölgyet a vonathoz Sanasta 
miniszterelnök kísérte ki. - Strossmayer püspök“ 
Rohitschra utazva, meglátogatta a bánt ki a 
látogatást rögtön visszaadta. — Wladimir orosz 
nagyherceg Becsből visszautazott Pétervárra _ 
Campos Salles, Brazília elnöke, holnap Buda­
pestre érkezik.

A „Bourgogne“ katasztrófája.
A borzalom, a melyet a «Bourgogne, rettenetes ka­

tasztrófája az egész kontinensen okozott, csak növeke­
dett a mihor a vérfagyasztó részletek nyilvánosságra 
kerültek. A gyava matrózsereg bestialitása a legmélyebb 
felháborodást keltette mindenfelé. Egy Londonból ér­
kezett táviratunk szerint a «Bourgogne, több matróza 
eilen gyilkosság miatt vádat fognak emelni. Párisból 
jelenő egy távirat, hogy a «Compagnie Transallantique, 
vezetósege közzétette ma az utasok hivatalos jegyzékét 
A jegyzék szerint összesen 8I4 ember volt a hajón 
még pedig 539 utas és 223 tiszt és hajóslegény. 
Eipusztalt összesen hat3zázharminczkét ember, míg 
JS2 megmenekült. A menekültek közt 102 hajó- 
tiszt és hajólegény volt, mig az utasok közül csak 
nyolezvan. Az utasok a különböző hajóosztályok sze­
rint igy oszlanak meg:

.Íz I. és II. osztályon utazók közül vízbe falt 
216, megmenekült 6S, a III. osztálya utasok közül 
vízbe fűlt 29ö, megmenekült 12. A vizsgálat a 
katksztrófa okának kiderítésén áradozik. A Cromarty 
shiret a Compagnie Transatlantique lefoglaitatta. A 
Evurgogne maga 6 millió frankra, szállítmánya pedig 
lü millió frankra volt biztosítva. A biztositó és viszont­
biztosító társaságok tehát összesen 21 millió frankot 
tartoznak fizetni. Az elpusztult szállitmánykan volt 
Duprés Jules festőnek egy képe is, mely 73.000 frankra 
volt biztosítva.

A jelek arra mutatnak, hogy az a feltevés, mintha 
egy harmadik hajó is elsülyedt volna — New- 
lomból érkezett távirati értesülések szerint, —- való­
színűnek latszik. Ezt tengerészeti szakkörök abból kö­
vetkeztetik, hogy a menekültek állítása szerint többféie 
hajökürtjelzést lehetett hallani s ezek a vészjelzések 
csakhamar e.némultak. Ez a véleménye Lacasse tanár­
nak is, a ki — mint megírtuk — a feleségét 
tette meg.

Egy Laisne nevű megmenekült gépész
dolgot:

Az összeüközés oly heves volt, hogy egy hajó- 
kürtő csakhamar feldőlt és egy emberekkel teli mentő- 
csónakot viz alu merített. Valamennyien, a kik ebben a 
csónakban voltak, a hullámokba estek. Néhánynak 
sikerült megmenekülnie. Két másik csónak felborult a 
nagy hullámverés fo.ytún 5 az emberek mind a vizbe 
fúltak.

i-zámos megmenekült megerősíti, hogy a matrózok a 
halálfélelem alatt gyilkosságokra vetemedtek. Egy 
Lieora nevű francziát, a ki két gyermekét mentőcsó- 
nakoa tette, megakadályozták abban, hogy maga is 
mentöcsónakba szálljon. Mind a mellett sikerűit 
menekülnie, miután nvolcz óra hosszáig 
úszott.

Ei

Vilmos császár távirata fordításban igy hangzik:
„Éppen most hallom annak-a katasztrófának 

borzasztó hirét, a mely Francziaországot érte a 
„Bourgogne-1 elsüljedésével. Kérem elnök ur, 
legyen meggyőződve őszinte részvétemről. Azt 
óhajtanám, hogy ezen érzelmeim mélysége ké­
pes volna ama szerencsétlen családok könyeit 
felszántani, a melyek oly fájdalmas veszte­
ségeket szenvedtek. De Istennek egyedül van 
hatalma a szivek megvigasztalására !“
Faure elnök táviratilag igy válaszolt:

„Mélyen meghatott az a távirat, a melyet 
felséged a „Bourgogne“ borzasztó katasztrófája 
alkalmából hozzám intézett. Fogadja felséged 
kőszönetemet magasztos érzelmeiért, a melyeket 
ama családok iránt kifejezett, a melyeket a bor­
zasztó esemény gyászba borított.“

így írja a

meg- 
tengerben

másik szemtanú kijelentette, hogy úgy 6, mint 
».Ói, az asszonyok, a kikel evezőkkel akadályoztak meg 
a mentöcsónakba szállni, csodának köszönhetik meg. 
menekülésüket. Egy harmadik, a kinek ősz édes anyját 
a tengerbe dobták, magát is, anyját is megmentette. 
Hősies és megható volt a tisztek magatartása. Az egyik 
hadnagy az utolsó perezig parancsokat adott a mentő­
csónakok iebocsátására, azután látták, a mint rezignálva 
víz alá merült. A hajón három katholikus 
volt. Ezek, abban a pillanatban, a mikor

pap 
hajó sü-

■yedni kezdett, az utasokat bűneik alól feloldották.
Paris, juh 8.

Miklós czár, Viktória királyné és Waldemar 
dán herczeg táviratilag fejezték ki részvétüket 
Faure elnöknek a „Bourgogne“ katasztrófája al­
kalmából. A Párisban lévő nagykövetek legna­
gyobb része Delcasse küiügyminiszterelőtt fejezte 
ki kormánya részvétét.

Boston, jul. 8.
^ A „Bourgogne“ megmentett utasai közül 162-en 

ideérkeztek.
Berlin, jul. 8.

A «Nordd. Alig. Ztg.» közli azoknak a táviratoknak 
a franczia szószerinti szövegét, a melyeket Vilmos 
császár és Faure a franczia köztársaság elnöke a 
«Bourgogne, elsülyedése alkalmával váltottak.

A királyné nyaralása. A hesseni Nuu- 
heim fürdőben ugyancsak nagyban készü­
lődnek Erzsébet királyné fogadására, a kit 
julius 16-ikára várnak oda. Nauheimban több­
nyire szívbajos betegek keresnek gyógyulást. 
Szórakozó vagy üdüilő fürdővendég nincs, min­
denki kúrát használ és iszsza a nauheimi forrá­
sok erős sós vizét. A betegek közt többen van­
nak magyarok is, köztük a berlini magyar egye­
sület volt elnöke, dr. Horváth József kir. taná­
csos is s vele a berlini magyar kolónia néhány 
tagja.

Lovassági gyakorlatok Pestmegyében. A ki-
rálygyakorlatokat megelőzőleg, Pestmegyében lovassági 
gyakorlatok lesznek, a melyekben a budapesti közös és 

megyei honvédhuszár-ezredek vesznek részt. A gya. 
korlatokat Czegléd, Nagykőrös, Kecskemét és Félegy­
háza közt tartják meg s már eddig is öt honvédhuszár- 
ezred van ezen a vidéken összpontosítva. A váczi 
hatodik honvédhuszár-ezred egyesülve az Érsekújvárt 
állomásozó, kiegészítő századaival tegnap éjjel indult 
Czegléd felé Budapesten át. A gyakorlatok egyfolytában 

hó 26-ig tartanak, de a királygyakorlatok után ugyan­
csak ezek a honvédhuszár-ezredek ismét nagyobb 
lovassági gyakorlatokat fognak tartani Pestmegye alsó 
részén.

- Frigyes főherczeg a földmivelő 
népért. Megírtuk, hogy Irigyes főherczeg Baranya- 
megyében a Kavasicza vize mellett levő birtokát 
és még nyolez vizmenti községet évenkint iszap­
tengerré változtatja a tavaszi és őszi vizár. A 
föberczcgi uradalom legkevesebbet szenved ugyan 
e csapástól, mert alagcsövezése és csatornázása 
javarészt elvezeti a káros elemet, de annál 
nagyobb a csapás a Karasicza menti kisgazdákra 
nézve. Ezért a íőherczeg a Karasicza vizének ren­
dezését kezdeményezte s a megyei főmérnökség 
a magyar királyi kuiturmérnökséggel egyetemben, 
tervezetet dolgozott ki. E tervek szerint a kárté­
kony viz szabályozását már a legrövidebb időn 
belül megkezdik.

— Megtagadott névmagyarosítás. Nem minden 
humor nélkül való az a névmagyarosítás! eset, a mely­
ről pécskai levelezőnk értesít bennünket. Egy ottani 
jóravaló, tisztességes polgárnak a szerencsétlensége, hogy 
Komisz András a neve. Mindig kellemetlen volt neki, 
a mikor nevén szólították és a társaság tagjai moso­
lyogni kezdtek, \egre megunta a dolgot es névmagva- 
rositásert folyamodott. Beadta a kérvényét annak rendje- 
módja szerint, de a belügyminisztérium nem engedte 
meg a neve megváltoztatását, azzal indokolván tagadó 
válaszát, hogy ilyen magyaros hangzása nevet ke­
resve sem találhatna.

— A honvéd felsőtanfolyam tanulmányútja. A
honvéd felső tiszti-tanfolyam az egész julius havát ta­
nulmányutazással tölti. Néhány napja, hogy elindult, 
megnézte Komáromot, Fiúmét s' most Pólában időzik. A 
hónap végéig bejárjak a monarchia összes, katonai 
szempontból nevezetesebb helyeit s julius 29-én térnek 
vissza Budapestre. A következő napokon azután a záró­
vizsgálatok lesznek.

— Szerkesztőből — arató. Sok mindenféle került 
ki már az újságírók gárdájából, de nagyon valószínű, 
hogy Tusanov Stevan. a nagy-kikindai Szrbadija 
felelős szerkesztője, egészen uj pályát nyitott és mutatott 
azoknak az Újságíróknak, a kik esetleg megunják a 
toliforgatást. A hír a maga lakonikus rövidségében igy 
hangzik : Tusanov Steván, a Szrbadija czimü politikai 
lap felelős szerkesztője, tegnap munkás-igazolványt 
váltott és aratási szerződést kötött Vain Mladen pa­
rasztgazdával, a kinél ma már meg is kezdte az ara­
tást. Kívánjuk, hogy a derék Tusanovnak jobban jöve­
delmezzen a kasza, mint a lapszerkcsztés, a melyet 
különben csak mint mellékkeresetet űzött, mert főfog­
lalkozása eddig is inkább a strohmanság volt. De mert 
bogy a kir. ügyészség megfeledkezett a lapocskáról, s 
nem ítéltette el harapós czikkecskeiért, a strohmanság 
nem fizette ki magát s igy Tusanov kénytelen-kelletlen 
a becsületes munkára adta a fejét.

J nemreg 
lillangóí 
koholiz- 

hanem 
|k, ellen

tétben az angol társadalom asszonyaival, csak 
harmatcsöppeket isznak, a szeszes italokat meg­
vetik. Nem igy a him lepkék. Tutt vagy egy 
tuczatot üvegharang alatt tartott és azt tapasz­
talta, hogy a pillangó-férjek buzgón részegesked- 
tek az alkohollal befecskendezett virágokon, mikon 
pedig az üvegharang falára hintett néhány csepp 
whiskyt, megérezték a szagát, odarepültek és 
addig szívták magukba a szeszes nedvet, mígnem 
bódultán a földre estek. Bevoltak csípve és órá­
kig tartott, mig kijózanodtak, a mikor azután — 
újra kezdték a részegeskedést.

F5 Hők mint orvosok a klasszikus ókor­
ban. Tévedés volna azt hinni, hogy az a moz­
galom, mely arra irányul, hogy a nők előtt meg­
nyíljanak az orvosi pálya sorompói és a mely 
mozgalom már eddig is nagy sikereket ért el, 
csak a mai napok szülöttje. Női orvosok a való­
ságban szintoly régóta voltak, a mily rég csak 
az ember a betegségeket orvosolni igyekezett. A 
női orvosok intézményének életbehivatására az 
adta meg az impulzust, hogy a beteg asszonyok 
szeméremérzete nem engedte, hogy férfi-orvos ke­
zelje őket. Egy görög mese a következőket mondja 
erről: .Minthogy a régieknek nem voltak bábáik, 
sok asszony elpusztult, mert nem akarták férfi-orvos 
segítségét igénybe venni. Volt ugyanis az athé­
nieknek egy törvényük, a mely szerint rabszol­
gák és asszonyok nem tanulhattak orvostudo­
mányt. Egy Agnodike nevű fiatal leány azonban 
kedvet érzett magában, hogy az orvosi tudomá­
nyoknak szentelje magát. Levágatta tehát a ha­
ját, férfiruhát öltött és igy beállt tanulónak 
Hierophilus mesterhez. Miután már eleget tanult, 
elhatározta, hogy gyógyítani fog. Hallotta, hogy 
egy nő éppen lebetegedőben van ; elment tehát 
hozzá. Ez azt hívén, hogy férfi, elutasította, de 
ekkor Agnodike leleplezte magát és segített az 
asszonyon. Mikor a férfiorvosok látták, hogy őket 
nem bocsátják a női betegekhez, vádaskodással 
léptek lel Agnodike ellen. Azt mondták, hogy Agvo- 
dike férfi és elcsábítja a beteges asszonyokat. Az 
areopag már cl is akarta ítélni Agnodiket, mikor [

ez az areopag. előtt is leleplezte nemét. Ekkor 
az orvosok azért emeltek ellene vádat, hogy 
hogyan mer nő létére gyógyítani ? Ekkor azonban 
a város első asszonyai odaléptek a bírák elé és 
igy szóltak: „Ti nem vagytok férjeink; ti ellen­
ségeink vagytok. Azt akarjátok megbüntetni, a 
kinek javunkat köszönhetjük!“ Erre az athéniek 
megjavították törvényeiket és kimondták, hogy 
szabad asszonyok lehetnek orvosok. E mesén 
kívül azonban történetírók, költők és philosophu- 
sok följegyzéseiből tudjuk, hogy Athénben már 
a virágzás kora előtt voltak orvosok, úgyszintén 
Rómában is ősrégi időktől lógva foglalkoztak 
nők a gyógyítás tudományával. Sőt még a tör­
vényszék előtt is volt alkalmazásuk, nem egyszer 
szakvéleményeket is adattak velük. Seneca em­
líti, hogy az ilyen szakvéleményt ót orvosnőnek 
kellett egybehangzóan kiállítani. Az orvostudo­
mány akkori alacsony színvonala folytán termé­
szetes, hogy mai szemmel nézve, e női orvosok 
alig tekinthetők többnek, mint bábáknak ; de a 
maguk idejében ép oly sokat tudtak, mint a 
férfi-orvosok és ép oly becsületben álltak, mint 
ezek.

IS; Az elefántok életkora. Valósággal legen­
dásan nagy számok azok, melyekkel általában az 
elefántok élet-tartamát megjelölik. Századokra 
teszik egy-egy elefánt életidejét, holott a való­
ságban az állatok ez óriása is sokkal rövidebb 
életű. E téves nézet eredete abban van, hogy 
egy-egy elcfánt-esordában általában minden ele­
fántnak .Pobun“ (szél) a neve és megkülönböz­
tetésül számokkal vannak ellátva. Ha azután az 
1. számmal jelölt elefánt kipusztul az élők sorá­
ból, a 2. számú kapja meg ezt a számot, úgy, 
hogy az 1. számú Pobun századon át szerepei, 
holott valójában ez a szám ez idő alatt már 
négy-öt elefánt megjelölésére szolgált. Egy-egy 
elefánt a 40—50 év körül éri el kifejlődésének 
tetőpontját és 90—95 éves korában már közel 
van a halálhoz.

- Dániel mlnlezter és a sajtó. Arra a méltán 
megérdemelt támadásra, melyben az összes magyar sajtó 
Dániel Ernő minisztert azért, hogy az autonom vám­
tarifa tervezetére előkészített javaslat előbb jelent meg 
egyik bécsi lapban, mint a budapestieknek azt megkül­
denek, részesítette a Bad. Tud. által kiadott kommü­
nikét az 0. É. még a következőkkel egészíti ki:

Az egész hazai sajtóban méltó fölháborodást kel­
tett az a tény, hogy az autonom tarifa tervezetére elő­
készített javaslatot a «Neue Freie Presse» már szerdán 
reggeli számában közölhette, mig ugyanazt a javaslatot 
a budapesti sajtónak csakis szerdán délelőtt bocsájtott.ík 
rendelkezésére. Az esethez még számottevő komoly 
lapok is oly kommentárokat fűzlek, a minőkre — miként 
ez utólag kiderült — a kereskedelmi miniszter semmi 
okot sem szolgáltatott. A Búd. Tud. ma reggel az összes 
lapokban megjelent közleményét — illetékes oldalról vett 
értesülés alapján — az utólag részleteiben is teljesen 
felderített tényállás alabbi ismertetésével kiegészítjük. 
Báró Dániel kereskedelemügyi miniszter kedden” azt a 
rendeletét adta ki, hogy mihelyt a javaslat a nyomdá­
ból kikerül, azt még az nap közöljék az összes buda­
pesti lapokkal, hogy tekintettel a szaktanácskozmány 
összehívásának (julius 14.) rövid időközére, azt a sajtó 
is már előzetesen tüzetes bírálat tárgyává tehesse. A 
kereskedelemügyi minisztérium egyik magas éllásu tiszt­
viselője, a ki e rendelkezésről tudomással birt, abban 
jóhiszemű föltevésben, hogy a példányok kiosztása még 
a keddi nap estéjén amúgy is megtörténik, a saját 
példányát a N. Fr. Presse nála délután 5—6 óra kö­
zött látogatást tett budapesti levelezőjének rendelkezésére 
bocsájtotta és csakis szerdán reggel értesült arról 
kedden délután közbejött inczidensről, hogy a nyomda 
kevés számú példányt szállitván, a szétküldést szerdára 
kellett halasztani.

— Nincsenek többó gyakornok-jelöltek. Az
államháztartásban jó régen kieszelték, hogyan kell a 
«nesze semmi, fogd meg jó!» elvét megvalósítani. Ki 
okoskodtak és megszüleltették a hivatalos lapban a 
hivatalnok gyakornok-jelölteket, a kiknek ugyan kijárt a 
kinevezés, a munkából is elég, de a semmivel volt 
egyenlő a fizetésük. Egy-két év múlva ezek a hosszú 
czimü, de semmi fizetésű tisztviselők gyakornokokká let 
tek s a hivatalos lap ezt is közölte, sőt később azt is, 
hogy a gyakornokok segélydijat kaptak. így aztán meg­
esett, hogy az érettségit s különféle állami vizsgákat 
tett iljut 3—4 év múlva végleg megerősítették, ki is 
nevezték vagy háromszor, sőt fizetést is kapott. Húsz 
évvel ezelőtt egy rendelet már eltörölte a hivatalnok 
gyakornok-jelölt jelzést, de a rendelet csak Írott betű 
maradt s a hivatalos lap továbbra is közölte ezeknek a 
kinevezését. Most Lukács László pénzügyminiszter a 
hatóságokhoz intézett rendeletében kijelentette, hogy az 
ő minisztériumában s alárendelt hivatalaiban nen^ lesz 
többé hivatalnok gyakornok-jelöit, csak gyakornok. így 
aztán 3—4 év helyeit 1—2 év alatt fizetéshez juthatnak 
a kezdő pénzügyi tisztviselők.

— Magyar katonák Kubában. Az ameri­
kai hadseregnek, úgyszólván alig van csak egyet 
len zászlóalja is, melyben magyar fiú nem szol­
gálná a csillagos lobogót. Mindjárt, a mint Mac 
Kinley elnök felhívása megjelent, s a mint az ál­
talános toborzás megindult, az Egyesült-Államok 
minden részéből jelentkező önkéntesek között 8 
magyar legény is beállott katonának. Sőt egyes 
népesebb kolóniákról, mint Bridgeport. Cleveland 
Ghikágóból tiszta magyar önkéntes csapatok ver­
buválása és felszerelése is foganatba vétetett. Az 
amerikai tisztek szeretik a magyar legényeket 
azok fegyelmezettségéről, katonai használhatósá­
gáról nagy elismeréssel nyilatkoznak. A háborúba 
induló magyar vitézek egyrésze most még Tren 
ton tájékán a Fort-mott-i várban táboroz, hol 
hadgyakorlatokat végeztetnek velők s úgy küldik 
őket az Antillákra, Érdekes megemlítenünk — 
irja chikágói levelezőnk — hogy a magyarok 
nemcsak közvitézi, vagy altiszti minőségben, ha­
nem közülük többen előkelő katonai pozicziúban 
szolgálják fogadott hazájok ügyét. így működik 
Key \Y értben dr. Lipcsei/ Elemér, mint tábori or­
vos, kitűnő szolgálatokat téve a hadseregben. Dr. 
Lipcsey előkelő magyar család tagja, s évekig élt 
Texasban, kiterjedt birtokain gazdálkodást foly­
tatva, s egyben orvosi hivatásának élve. Dr. Lip- 

eynek, mint a vöröskereszt-egylet főorvosának 
arczképét szép biográfia kíséretében hozta egyik 
elsőrendű amerikai szépirodalmi hetilap a „Har­
pers Weekly“ legutóbbi száma. Régi katona az 
amerikai hadseregben Schlesinger Lajos, Abauj- 
rnegye somodi születésű honfitársunk is, ki már 
kilencz éve esküdött fel az Egyesült Államok ka­
tonájának. Most a háború szinterén van, Dewey 
admirális seregében, kinek dicsőségében osztozko­
dik. Jelentkezett a hadseregben való felvételre, il­
letőleg tábori orvosként való szolgálattételre’ dr. 
Harsúnyi István magyar orvos, Harsányi Sándor 
chikágói lelkész testvéröcscse is, de felvételét 
elhalasztottak, mivel az amerikai hadseregben 
tiszti minőségben való szolgálhatás egyik el­
engedhetetlen feltétele az angol nyelv teljes bí­
rása. Nem érdektelen azt is megemlítenünk, hogy 
a magyar katonák legnagyobb része huszárezre­
dekbe vétette fel magát. Kitanittatásuk ideje alatt 
heti G dollár 53 cent zsold jár ki nekik s élei* 
mezes.

— Borzalmak egy kórházban. Közöltük, 
hogy az eszéki közkórházban mily borzalmas kín­
zásokat követtek el a betegeken. Tudósítónk erre 
vonatkozólag azt táviratozza, hogy a napfényre 
került kegyetlenségek folytonos izgalomban tart­
ják a város lakosságát. Graf polgármester meg­
erősítette tudósítónk előtt azt a hirt, hogy a kór­
házban több tizenötéves elmebeteg leányt gúzsba 
kötöttek és kényszerzubonyba öltöztetve, sötét 
ablaktalan pinezébe dobták őket, a hol a piszok­
ban étlen-szomjan voltak a szerencsétlen teremté­
sek. Midőn Gayer rendőrkapitány megtudta ezt a 
vadállatias kegyetlenkedést, azonnal három rend­
őrrel a kórházba ment és kiszabadította az áldo­
zatokat rettentő helyzetükből. A polgármes­
ter jelentést tett az ügyről a zágrábi kor­
mánynál, a megkínzott leányok pedig az 
ügyészségnél nyújtották be panaszukat. A meg­
indított vizsgálat nyomán bebizonyosodott, hogy 
az eszéki közkórházban napirenden volt a bete­
gek rendszeres kínzása. Dr. Mezzera egészségügyi 
tanácsos, megyei tiszti főorvos megvizsgálta a 
megkínzott leányokat, a kik szánandó állapotban 
vannak. Testüket kék- és zöldfoltok borítják, há­
tukon korbácsütések okozta hosszú véres sávok 
mutatják a pribérck kegyetlenségét. Hivatalos 
körökben már régóta gyanakodtak e kórház orvo­
saira, de eddig semmiféle bizonyítékot nem talál­
tak. Az eszéki kerületi betegsegélyzőpénztár már 
két hét előtt feliratot nyújtott be a báni kor­
mányhoz, a melyben rámutattak a kórházban tör­
ténő visszaélésekre. Azóta nem is küldöttek bete­
geiket ebbe a kórházba, hanem a vinkovcei 
kórházba helyezték cl azokat. Dr. Fischer és dr. 
Ncnadovics kórházi orvosok voltak ezeknek a 
borzalmas, embertelen kínzásoknak vezetői. Fes- 
tetich törvényszéki tanácsos vizsgálóbíró már 
megidézte a minden emberi érzésből kivetkőzött 
orvosokat, hogy kihallgassa őket.

— Névmagyarosítások. Baumhor Ármin pod- 
vilki illetőségű budapesti lakos vezetéknevének «Barta»-ra. 
kiskorú Schwarz Dezső budapesti illetőségű ugyan 
ottani lakos vezetéknevének «Rozgonyi»-ra, Neumann 

nácz námeszlói illetőségű ugyanottaui lakos vezeték­
nevének «NénicD-rc, Kosos Gyula m. á. v. állomási 
felvigyázó rezsnyói lakos, valamint kiskorú gyermekei 
Mária, Julianna, Ida, Margit és Gyula vezetéknevének 
«Szcmere»-re, Figbogen Gyula ni. á. v. mozdonyvezető 
hatvani lakos vezetéknevének «Füredi»-re, Üzeizler 
Vilmos m. ii. v. mozdonyvezető hatvani lakos, valamint 
kiskorú fiai Miklós és Imre vezetéknevének «Csapódra, 
Pozdcrecz János Idényéi illetőségű ugyanottani lakos 
vezetéknevének «Percnyi» re, Weiss Adolf kecskeméti 
mérnök, valamint kiskorú fia István vezetéknevének 
«\arga»-ra, Adatnék József m. kir. posta- és lávirda- 
altiszt budapesti lakos, valamint kiskorú gyermekei 
József és Teréz vezetéknevének «Abonyi»-ra, Marczinkó 
József m. kir. posta- és távírda-altiszt budapesti lakos, 
valamint kiskorú gyermekei József és Ilona vezetéknevé­
nek «Marosi»-ra, Paulik Mihály budapesti m. kir 
posta- és lávirdaszolga, valamint kiskorú leánya Irén 
vezetéknevének «Perényi»-re, Vitai Márton m. kir.

3 távirda-altiszt, valamint kiskorú gyermekei 
Károly és Béla vezetéknevének «Váradi»-ra, 

Schmeltz Abraham budapesti m. kir. posta- és távírda- 
altiszt, valamint kiskorú gyermekei Gizella, Frida, Jenő, 

in, Lajos, Aranka és Sándor vezetéknevének «Szi- 
geti»-re, Vagner G>ula budapesti m. kir. posta- és 
távirda-altíszt. valamint kiskorú leányai Gizella és Mária 
vezetéknevének «Vizvári»-ra, Laszlovszky János buda­
pesti m kir. posta- és távirda-altiszt, valamint kiskorú 
fia János vezetéknevének «Lászlótb-ra, Pdcz Györgv 
budapesti kir. posta- és lávirdaszolga, valamint kiskorú 
gyermekei Erzsébet, József és Mária vez 
«hóna»-ra, JUinarik István baiassa-gyarmati m. kir. 
posta- és távirda-altiszt, valamint kiskorú 
István, Julia, Imre, László és Mária vezetéknevének 
«Molnárira, Saitz Antal budapesti m. kir. posta- és 
lávirdaszolga, valamint kiskorú fia Ernő vezetéknevének 
<Széntgyörgyi»-re, Sardinecz István budapesti m. kir. 
posta- es távirdasegédszolga, valamint kiskorú fiai Ká­
roly és Lajos vezetéknevének «Sárdi»-ra, Mohi György 
budapesti m. kir. posta- és íávirdafötiszt, valamint kis­
korú gyermekei Ilona, Gabriella, György és László 
vezetéknevének «Mikesére, Pop Vilmos budapesti m 
kir. posta- és távirda-altiszt, valamint kiskorú gyermekei 
József, Emília, Géza, Gizella. Julia és Rezső vezetékne­
vének «Pap»-ra, Marcsiss János budapesti m. kir. posla- 
és lávirdaszolga, valamint kiskorú gyermekei István és 
Ilona vezetéknevének «Munkácsu-ra, Kiffer Károly 
budapesti m. kir. posta- és lávirdaszolga, valamint kis­
korú leánya Klára vezetéknevének «Kärolyi»-ra, Kares 
László budapesti m. kir. posta- cs távirdasszolga veze­
téknevének «Károlyi»-ra, Grüner Manó belügyminisz­
teri irodatiszt budapesti lakos, valamint József. Gizella, 
Hugó, Margit, Valéria és Irén kiskorú gyermekei veze­
téknevének «Gyulai»-ra, Maretta Ferencz budapesti m. 
kir. posta- és lávirdaszolga, valamint kiskorú leányai 
Aranka és Irina vezetéknevének «Megyeridre, Nilcolicza 
György budapesti m. kir. posta- és lávirdaszolga vezeték­
nevének «Andaházi»-ra, Bírót Zsigmond budapesti rn. 
kir. posta- és távirdaszolgavezetéknevének «Pusztafn ra, 
Pruzsánszky János budapesti m. kir. posta- és távirda- 
szolga vezetéknevének «Pálfi»-ra, Rosenberger Linót 
budapesti m. kir. posta- és lávirdaszolga, valamint kis­
korú leánya Ella vezetéknevének «Lendvai»-ra, Busz- 
nyák József m. Hr. posta- és lávirdaszolga, valamint

— Gödöllő mint gyógyhely. A királyi csalán 
pompás nyaralóhelye: Gödöllő, egyúttal a legkedveltebb 
nyári tartózkodási és kirándulóhelye a fővárosi közönség­
nek is. Az idén néhány száz család nyaral künn és 
sorjában építik a szebbnél-szebb villákat. Mivel a fő­
városi nyaraló közönség sok igénynyel lép fel a községi 
képviselőtestülettel szemben, a gödöllői képviselők el­
határozták, hogy Gödöllőt klimatikus gyógyhelyiyé teszik 
s a nyaraló közönségtől minden évadban 10 forint 
dijat szednek. Az igy begyült összeget Gödöllő szépíté­
sére és a kényelmi eszközök szaporítására fordítják. Ez 
a terv közelebb kerül a városi közgyűlés elé.

— Magyar reformátusok Chikágcban. Több Íz­
ben megemlékeztünk már Amerikába szakadt, közelebb­
ről Chikágó vidékén élő ref. honfitársaink ama uemrs 
irányú mozgalmáról, melynek ezéija megépíteni ama két 
milliónyi lakosságot számláló roppant világváros falai 
között a magyar ref. templomot. A terv már régibb 
keletű, de annak megvalósulhatása mindaddig csak re­
ményképen élt a buzgó hívek szivében, mig csak az 
az amerikai protestáns magyarság generózns pártfogója, 
az angol misszió-hatóság Harsányi Sándor clevelandi 
lelkész személyében vezetőt nem adott Chikágó magyar 
protestánsainak. Ez ügybuzgó s nagy tevékenységű 
lelkipásztor vezetése alatt a cliikágóiak annyira halad­
tak, hogy három hónap leforgása alatt készpénzen meg­
vehettek a templomhelyet, mely az egész környék la­
kosságára nézve nagyon könnyen megközelíthető és 
egyébként is a magyar kolónia szivében van. A magya­
roknak ezenkívül nagy reményük van arra, hogy 
egy buzgó és áldozatkész angol nő ncmeslelküségéböí 
ajándékba fognak kapni cgymásik telket iskola- és pa- 
roclna-épitésre. Hogy egyébiránt milyen amerikai ütem­
ben halad a chikágói ref. magyarok egyházszervezkedési 
ügye, annak elég bizonysága az is, hogy október 31-én 
azaz a reformáczió emléknapján templomszentelési ün­
nepet óhajtanak ülni.

— Meteorológiai adjunktusok. A király a fö'd- 
mivelésügyi , miniszter előterjesztésére dr. .Anderko 
Aurél és Héjas Endre, az országos meteorológiai és 
földmágnességi központi intézet I. osztályú asszisztensei­
nek az adjunktusi czimet adománzozta.

A papucs. A papucs, ez a csintalanul gonosz 
jószág, a mely oly fontos szerepet játszik sok család 
életében, Ivándán -- mint lapunknak jelentik — öl­
döklő szerszámmá vált egy haragos öreg ember kezé­
ben. Az eset úgy történt, hogy Lázics Zsiva 18 éves 
mostohába csinos, szemrevaló papucsot válárolt magá­
nak. Rá is fogta rögtön az öreg :

- Nagyon czifra ez a papucs, nem magadnak vetted 
ezt, hanem valami lánynak !

Ez a gondolat nem ment ki Lázics fejéből és később 
korholni kezdte a «pazarlásért» a legényt. Az édes­
anya azonban nem tűrte, hogy a fiát bántsák s védel­
mébe vette, majd hál «tudja az már, mit csinái». Ebből 
verekedés támadt a házastársak között s az asszony 
arczul ütötte a férjét. Lázics erre felragadta a vita iár- 
gyát képező papucsot és fejen legyintetté vele a fele­
ségét. Az asszony kiszaladt az udvarra, mert azt érezte, 
hogy szédül. Később aztán hányás! inger fogta eíó, be­
ment a szobáua, leíeküdt és három óra múlva meg­
halt. A férjet letartóztatták, az asszonyt pedig felbon- 
czolták, a mely alkalommal kiderült, hogy a halait 
belső koponyaürt vérzés okozta.

- Felkonczolt expediczió. A brüsszeli la­
pok —• mint táviratozzék — azt jelentik, hoc, 
Dubois hagynagyot, a ki 100 emberrel Kivit'-1 
megszállani indult, a íelkeíök meglepték és orozva 
megtámadták. Elkeseredett küzdelem után a lei­
kdük 51 katonát lemészároltak, a mire a többi 
elmenekült. A felkelők 30 puskát és 5000 töltényt 
ejtettek zsákmányul. Dubois, a kit katonái hütto- 
nül elhagytak, a felkelők kezei közé került, a ki. 
kegyetlenül felkonczoltak.

— Öngyilkos tanuló. Egy rajongó ifjú tragikus 
haláláról értesít egri levelezőnk. Az eset, az öngyilkos­
ságok szomorú statisztikájában páratlanul áll. Sápi 
István, jászberényi deák, ugyanis a fölött való bánatá­
ban, mert nem vették fül kispapnak, agyonlőtte magái.
A jobb sorsra érdemes fiatal ember halála általános 
részvétet okozott ismerősei körében.

A szabadalmi hivatal nyilvános levéltárának 
jumus hónap folyamán 1237 látogatója volt, a kik 
összesen 4923 szakkönyvet és szabadalmi leírást hasz­
náltak tanulmányozásra.

mint Becsből

kiskorú leányai Mária, Erzsébet és Anna vezetéknevének 
«Réti»-re kért átváltoztatását a belügyminiszter meg­
engedte.

— Aratás rendörfedezettel. Abauj-Csobádon nagy 
akadályokba ütközik az aratás. A földmivelő munkások 
olyan követeléseket akartak a szerződésbe belevenni, a 
melyeket nem lehet teljesíteni. Minthogy követeléseiktől 
elállni nem akartak, több csobádi birtokos Kassáról és 
környékéről hozatott aratókat, a kik csendőri fedezette] 
munkába is állottak. Eddig rendzavarás még nem tör­
tént, de a lappangó elkeseredés kitörésétől tartani lehet 
s ezért a csendőrörs készenlétben van.

— A nemzetközi sakkverseny. A XXV. mérkő­
zésből függőben maradt játszinak a következőképen vég­
ződtek: Marco győzött Blackburne ellenében, Schlechter 
és Schowalter közölt remis lett a játék. A mai XXVI. 
mérkőzésnél Maróczy győzött .Schiffers ellenében, Baird 
Trenchard ellenében és Csigorin Schowalter ellenében. 
Schlechter és Blackburne, Marco és Pilsbury, Halprin 
és Tarrascli, Lipke és Walbrodt, végül Caro és Burn 
között remis lett a játék. Steinitz és Janowski között 
nem nyert befejezést a játék.

— Magyar ref. esperes öngyilkossága 
Amerikában. Megdöbbentő, szomorú hir jön a 
távoli Amerikából, Pittsburgból. Az ottani refor­
mátus egyház lelkésze, Ferenczi Ferencz esperes 
elborult elmével öngyilkosságot követett el, főbe 
lővén magát. A golyó azonnali halált okozott. A 
rettenetes tett okával senki sincs tisztában. 
Valószínű, hogy borzasztó tettét pillanatnyi roham 
hatása alatt követte el. Egyháza s ő maga a leg- 
rendezettebb viszonyok között volt. Temetésén 
egy kartársa sem volt jelen, maga hagyta meg, 
hogy ezeket csak eltemettetéséről értesítsék. Csa­
ládja nem volt s mindenét pittsburgi egyházára 
hagyta.

— Öngyilkos sxlnésxnő. Nopola Eleonora, a 
Scala színház szerződött tagja — mint Milánóból jelen­
tik e hó 4-én, egy jó barátja jelenlétében agyonlőtte 
magát. Az öngyilkos művésznő néhány érvel (ezelőtt 
Dusevel együtt volt művészi körúton. Nővére, a ki szin­
tén színésznő volt, két évvel ezelőtt ugyancsak saját 
maga vetett réget életének. A negyedik emeletről ugrott 
le a kövezetre és szörnyet halt.

— Európai ember evők. Koszilov, az ösmert 
orosz iró a Moskovslcija Wjedomosti egyik leg­
utóbbi számában érdekes etlinográfiai ezikket kö­
zöl az osztrákokról és szamojédekről. A többek 
közt azt irja, hogy európai Oroszországnak ama 
részén, a mely a Kari tenger partján fekszik, még 
mindig vannak emberevők. Taczov és Karanszk 
lakói — mint Noszilov irja — barlangokban lak­
nak és halakkal táplálkoznak. Ezek az európai 
trogloditák, a kik félmeztelenül járnak és űrökké 
éhesek, általánosan mint emberevők ösmeretesek. 
Még az osztjákok sem merészkednek a Tacz 
folyó partvidékeire menni, mert attól félnek, hogy 
tacznvi törzstestvéreik megölik és megeszik őket 
A sok borzalmas részlet közül, melyet Noszilov 
nyilvánosságra hoz, elég legyen annyit megemlí­
teni, hogy egy Turacsanbúl érkezett levél szerint. 
1883 óta több mint húsz osztják esett áldozatul 
a kannibálizmusnak. És jellemző, hogy ezek az 
európai emberevők által lakott vidék egyáltalában 
nem mondható szegénynek. Halakbnn oly bősé­
gük van, hogy a kifogott zsákmány egy részét 
kénytelenek eldobni, mert nincs elég sójuk, a be­
hozásra. Ezelőtt körülbelül háromszáz évvel a 
Kari tenger oly élénk kereskedelmi összeköttetés­
ben volt Hollandiával, hogy az oroszok az idege­
nek bctódulásálól tartva, halálbüntetés terhe alatt 
elzárták a laezov és Karanszk leié vezető utat.

, ~~ Pályadíj nyertes, Hclbing Ferencz, a tehetséges 
halai művész, a Werbőczy könyvnyomda részvénytársa­
ság alkalmazottja a nyertese annak a pályadijnak, me­
lyet a Wodianer-féle udvari könyvkereskedő ezég dombor­
művű könyvtáblára tűzött ki. A palyadijat a «Magyar 
Iparművészeti társaság, által alakított jury egyhangúlag 
szavazta meg a törekvő fiatal embernek.

— Mevolver a templomban. A neufvillei 
templomban — mint Brüsszelből írják — nagy- 
mise alatt egy ember revolverrel rá lőtt a papra 
és a vikáriusra. Szerencsés véletlen, hogy egyik 
lövés sem talált s mindketten sértetlenek marad­
tak. A jelen volt hívők között nagy pánik kelet­
kezett. A merénylőt elfogták. Azt vallja, azért 
követte el a merényletet, mert Belgium papi 
uralom alatt nyög. Valószínű, hogy tettét elme- 
háborodottságban követte él."’"

- Női Harpagon Kieriingben — 
táviratozzak — ma egy nyolezvan éves öreg asszony 
halt meg, Leibersdorf Róza. Halála után körülbelül 
SÜO.OOO forint vagyont találtak készpénzben. Mindenki . 
a ki üsmerte az üreg asszonyt, elámult ezen a fölfede­
zésen, mert Leitersdorfné a legnagyobb szegénységben 
élt. Naponkint alig költött 20 krajezárt háztartására, ha 
ugyan ilyenről szó lehet. Harmincz év óta járt egy és 
ugyanazon a ruhában, fehérneműit egyáltalában »soha­
sem mosatta, sőt egyesek még koldulni is látták. Egy 
nyomorult kis kamrában lakott, holott Becsben gy - 
nyörü bárom emeletes háza volt. Annyira ment fös­
vénysége, hogy tavaszszal csaknem éhenhalt és csak 
rokonainak köszönhető, hogy akkor életben tartották. 
Felgyógyulása után nyaralni küldték, a hol utolérte 
a halál.

— A millenniumi hódoló diszfelvonnlás nagy
körképfestménye már annyira elkészült, hogy minden 
valószínűség szerint augusztus 1-én, vagy legrosszabb 
esetben augusztus első napjaiban meg lesz nyitható. 
Eisenliut Ferencz, a körkép megalkotója és annak ki­
vitelében legkitartóbb müvésztársa, Márk Lajos, ki az 
összes arczképeket föstötte, jóformán már bevégezték 
munkájukat, s most csak azon dolgoznak, javítgatnak. 
hogy a festmény ne csak liü, szép és megkapó legyen, 
de teljes ambicziójukat abba fektetik, hogy a festmény 
minden tekintetben nagyszerű módon tükröztesse vissza 
azt a történelmileg is nagyszerű mozzanatot, m 

ezredévi ünnepélyek legkiemelkedőbb részét 
képezte.

Rövid hírek. Mimben Spiesz András fia­
tal legény lelőtte pajtását, Krózser Jánost, mert 
nem akart lemondani annak a leánynak a szerei­
méről, a kinek ö is udvarolt. — Báuffy-Mu- 
nyadon Dorsai Dezső kóményscprölegény agyon­
lőtte gazdáját, özvegy Kovács Lajosnét, mert hát 
megígérte, hogy a felesége lesz, hűtlenné lett 
hozzá. — Nagy-Félen Dobra Mihályné egv 
kétcsövű fegyvert forgatott kezében, miközben az 
elsült s u szerencsétlen asszonyt olyan súlyosan 
megsebesítette, hogy félóra múlva meghalt. — 
Babsan ismeretlen tettesek betörtek a görögke­
leti templomba és ott feltörték a perselyt s elra­
boltak belőle 200 forintot. — Duna-Szelccsöit 
Szoltár Tódor nyolez éves íiu fürdésközben bele­
fulladt a Dunába. -—• Miskolczon Nánássy Jó­
zsefire, cseléd őrülési rohamában négyszer ráloíí 
asszonyára, Csenszky Jánosnéra. A négy lövés 
közül kettő talált, és pedig az egyik golyó a b,ai- 
emlő alatt ment be és a hátsó hatodik hordanál 
jött ki, a másik a balczoniba hatolt és a tompo­
rán jött ki.
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Az Egyetértés tudósítójától.
A rendőrség most érdekes ügyben folytat vizsgálatot. 

Arról van benne szó, hogy egy tuladunai előkelő asz- 
szony, kinek férje százezreket mondhat magáénak, zsa­
rolást követett el egy fővárosi kávés ellen, a kinek 
«levét a legutóbbi kártyás-afférek alkalmával sűrűn em­
legették.

Schowanetzről van szó. Alig hogy megjelent la­
punkban az a nyilt-téri közlemény, mely szerint az c 
Helyiségében sipisták és hamis-kártyások fosztogatják az 
oda járó vendégeket, levelet kapott. A levél névtelen 
volt, borítékján zalaegerszegi bélyegző feketéllett és töb­
bek között ezeket tartalmazta:

Figyelmeztetem, hogy olyan adatok birtokában va­
gyok, a melyek unt és helyiségét súlyosan kompromit­
tálják. Ha ezeket átadom a rendőrségnek, az összes ön 
ellen felmerült vádak be vannak igazolva. Mert tudnia 
kell, hogy a férjem jó ideig látogatta az un helyiségét 
és ott 6000 forintot vesztett. Ha azt akarja, hogy én 
ezeket az adatokat ne értékesítsem, küldjön hala­
déktalanul 2000 forintot a zala-eg er szegi posta­
állomásra poste restante B. P. jeliige alatt. 
Nevemet nem árulom el.

Schowanetz a levél vétele után azonnal elment ügy­
védjéhez és megkérdezte, miitevő legyen. Az ügyvéd 
azt tanácsolta neki, hogy tegyen följelentést a rendőrségen 
az ismeretlen asszony ellen s ez még az nap meg 
is történt. A rendőrség megindította a vizsgálatot s első 
dolga persze az volt, hogy kiderítse: voltaképen ki a 
levél írója. Es ezt igen könnyen sikerült megtudni. Apró 
hirdetést tett közzé egy előkelő fővárosi napilapban, a 
mely igy hangzott:

B. P. Zala-Egerszeg. A küldeményt útnak indí­
tottam. Sch.

A zala-egerszegi rendőrséget pedig táviratilag értesí­
tette, hogy küldjön valakit a postahivatalba inspekczióra 
és tartóztassa le ott azt, a ki B. P. jeligéjű levél után 
kérdezősködik.

Lgy is lett. Másod vagy harmadnap egy cseléd álli. 
tolt be a postahivatalba és megkérdezte:

— Van kérem egy B. P. betűs poste restante levél ? 
Alig ejtette ki az utolsó szót, az ott levő rendőrközeg 

kijelentette neki, hogy letartóztatja és felszólította, hogy 
kövesse a kapitányságra. A leány nem ellenkezett. A 
kapitányságon meglepő vallomást tett:

— Kérem, engem a nagysa'gos asszony küldött 
postára.

A rendőrkapitány álmélkodott, de kénytelen volt a 
dúsgazdag B. P.-nét megidézni, vallatni A vallatás so­
rán az asszony beismerte, hogy a kérdéses levelet ő 
irta Budapestre. A kapitány jegyzőkönyvbe vette a val­
lomást. az asszonyt szabadon bocsátotta s az esetről ér- 
tesiíeite a férjet és a fővárosi rendőrséget.

A férj még aznap feljött Budapesre és próbálta az 
ügyet elsimítani, de nem sikerült neki. A kávés kész 
ugyan visszavonni a följelentést, de ez haszontalan do­
log, mert zsarolás hivatalból üldözendő. A rend­
őrség tehát folytatja a vizsgálatot és az ügyet mihama­
rabb átteszi a törvényszékhez.

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
— A budai színkörben ma Meilhac finom és 

mulattató vígjátékét a «Ma Cousine»-t adták elő «Ked­
ves rokonom» czim aiatt Komor Gvula kifogástalan 
fordításában. A közönség kitünően mulatott a nagy 
raffmériával és furíanggal kigondolt jeleneteken, a pár­
beszédek elmésségén és a sikerült alakokon. De meny­
nyivel nagyobb lett volna a hatás, ha az előadás Csz- 
szevágóbb, gyorsabb lett volna, a szereplők szava nem 
vész el suttogásban és művészek működtek volna közre. 
A főszerep Hahnel Aranka kezében volt, a ki küzdeni 
látszik a beszéddel. Hangjának nincsen sem ércze, sem 
színe. Félig rekedt fahang ez, a mely semmiféle modu- 
láczicra nem képes. Csige Bőske is sipitozva beszél 
néha, hogy lehetetlen megérteni. Réthey Lajos pedig 
határozott nyelvhibában szenved, beszélni alig tud s a 
legszebb részek krákogássá válnak. Beszélni nehezen 
tudó színész emlékeztet a sánta ballerinára. Szóval, a 
főszerepek nem voltak szerencsésen kiosztva. Csinos és 
kellemes volt Ruby Erzsébet egy kicsiny szerepben és 
Kovács Mihály sok túlzása és bohóczkodása daczára 
sok derültséget keltett. Megemlítjük, hogy Krecsányi 
igazgató dicséretes buzgalmat fejt ki a díszletek beszer­
zése körül. Ma is szép és drága díszletek segítették elő 
az ihuziót. A díszleteket azonban a szem megszokja s 
üresekké válnak, ha az ensemble nem felel meg töké­
letesség dolgában a szép bútoroknak. (t.)

— A Kisfaludy-szlnházban kedden zsúfolt ház 
mellett került színre «A magyar ifjúság dicső napjai» 
czimü hazafias darab, a melyet Szilágyi József pol­
gári rendőr irt. Tegnap az «Eleven ördüg»-öt adták 
kápolnái Irén jutalomjátékául nagy közönség előtt. 
Holnap, szombaton ismét bemutató előadás lesz. Színre 
kerül az «Aranyasszony» czimü népszínmű, a melvnek 
Zombory Gyula vidéki színész a szerzője.

— üj színház a fővárosban. Egy esti lap közlése 
szerint az Oroszt-mulató termét legközelebb átalakít­
ják színházzá. Az uj színháznak, mely főleg az egy- 
felvcnásos darabokat kuitiválná, Heltai Jenő lesz az 
igazgatója.

— Az aradi panama ügyében ma az utolsó 95.000 
frtos sikkasztási tételt tárgyalták. Bács ennél a tételnél 
is beismerésben van, de részességgel vádolta Czeglédy 
ellenőrt is, a ki a szembesítéskor makacsul tagadóit é3 
Fábián elnök szorító kereszíkérdéseire nagy hévvel 
igyekezeti, magyarázatát adni a könyveiben levő sza­
bálytalanságoknak.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
UJ adójavaslatok Állítólag a «kormány bele­

egyezésével» négy adójavaslatot nyújtott be a főváros 
tanácsúhoz egy Altstock. Frigyes nevű budapesti pol­
gár. Az uj adók a számítás szerint 290 ezer forint jö­
vedelmet hoznának a fővárosnak. Az adójavasiaiok azon- 
ban olyanok, hogy azokat keresztül vinni nem lehetsé­
ges. E javaslatok a következők :

1. A menetdij fölemelése az összes fővárosi vona­
tokon szemelyenkmt két krajczárral a városi pénztár 
javára. r

Z.A játék-kártya megadóztatása városi kiadásban, 
a belyegilletek 25 százalékának ereiéi».

— A budavári plébánosválasztás. Tudvalevő, 
hogy a főváros törvényhatósága 5 szótöbbséggel dr. 
Nemes Antal budavári káplánt választotta meg plé­
bánossá Hock János orsz. képviselővel szemben. Jelez­
tük, hogy a választás ellen felebbezést fognak beadni a 
Hock-párt emberei. így is történt. Ma délelőtt dr. Ro- 
vács Pál I. kér. bizottsági tag a Kasics által szervezett, 
szabad polgári párt tagja felebbezést adott be a polgár- 
mesterhez, kérve, hogy az iratokat terjeszsze a közigaz­
gatási bíróság elé.

A felebbezés főbb pontjai a következők:
A választáson nem tartották meg a törvényes formá­

kat s dr. Nemes Antal a választó bizottsági tagok félre­
vezetése révén jutott öt szavazattal többséghez. Megsem­
misítendő tehát a választás :

1. mert a szavazás nem golyóval, hanem szavazó­
lapokkal történt, már pedig huszonöt éves állandó gya­
korlat értelmében s ha egyetlen javadalom betöltése a 
választás tárgya, a szavazás golyóval ejtendő meg, mint 
a közgyűlésen elnökiő főpolgármester ur a Polcnyi bi­
zottsági tag ur felszólalására adott válaszában is el­
ismert ;

2. mert alulírott s több fővárosi bizottsági tag s maga 
Hock János országgyűlési képviselő, pályázó, a választás 
délelőttién hivatalos személyektől tudakozódtunk, hogy 
miképen fog történni a szavazás, golyóval-e vagy sza­
vazó-lapok által s miután azt a határozott értesítést 
nyertük, hogy golyóval fogunk szavazni, szavazó-lapot 
nem készíttettünk. E félrevezetésünk folytán a szavazó 
lapok készíttetését csak az utolsó perezben kezdhettük 
meg, úgy, hogy délután ölödfél óráig egyetlen szavazó­
lapunk sem volt s igy a Nemes-párt korteseinek azon 
híresztelése, hogy Hock János visszalépett, igen sok 
Hock-pártinál hitelre talált, a kik azután a szavazástól 
tartózkodtak s a közgyűlésből eltávoztak, vagy miután 
jelöltjükre nem szavazhattak, leszavaztak dr." Nemesre. 
Csak ölödfél órakor készültek el szavazólapjaink s hogy 
a Hock-párt nagy többségben volt s csakis a már emli 
tett mahinácziók folytán esett el a többségtől, mutatja 
azon körülmény, hogy azon fél óra alatt, a mely alatt

frissen nyomatott szavazólapok rendelkezésre állottak, 
választás berekesztéséig Hock János annyi szavazatot 

nyert, a mennyi a reá esett szavazatot; felét jóval fölül 
haladta. Már ebből is elképzelhető, hogy ha a válasz­
tási időtartam egy negyedrésze alatt ily nagyszámú 
szavazatot nyert, mennyi gyűlt volna egybe, ha a sza 
vazólapok teljes két órán át rendelkezésre állottak 
volna.,

3. Dr. Nemes relatív többséggel választatott meg, bár 
ehhez is törvényellenesen jutott. Már pedig a törvény, 
mely relativ többséget seliol sem említ s a régi gyakor­
lat abszolút többségét kíván. Tudok ugyan a belügymi­
niszter ur egy döntéséről e kérdésben, de azt a döntést 
helytelennek tartom és hiszem, hogy a közigazgatási 
biróság határozatával az ellenkezőt fogja a törvény s 
lemének megfelelően szentesíteni.

— Közúti vasút Kőbánya és Eákosfalva közt.
A tervbe vett kőbánya-rákospalotai vasút nemsokára 
meg lesz építve. Erre mutat a tanácsnak az a határo­
zata is, a melylyel a szükséges kisajátításokra vonatkozó 
tárgyalás határidejéül julius hó 2ü ikének délelőtti 10 
óráját tűzte ki, az uj városháza közgyűlés! termébe.

— A vigadó helyiségeinek világítása. A tanác 
elhatározta, hogy a vigadó összes helyiségeit Auer-fele 
lámpákkal fogja világíttatni, a mi 2037 frt költségbe 
kerül. A vigadó mostani bérlője a lámpák fönntartását 
magára vállalta.

- Lj honpolgárok. Halmos János polgármester 
kezeihez ma délelőtt telte le a honpolgári esküt: Cas­
telli Adolf mérnök, Janous János vendéglős és Had- 
ler Lipót kádármester. Ebből az alkalomból Castelli 
Adolf 100 frtot adományozott a fővárosi szegényeknek.

natorium számára. E nemes példát bizonyára követül 
fogják az ország többi hatóságai, jótékony- és humánus 
intézetei, egyesek és testületek, a kik a szoczialis vesze­
delem fenyegető rémes képének enyhítésére, a magyar 
fajt pusztító kór megfékezésére hozzájárulnak ahhoz, 
hogy mennél előbb megkezdhesse istenáldott működését 
a jótékony emberi szív legnemesebb részében megfogam- 
zott eszmének megtestesülése a szegénysorén tüdő­
betegek szanatóriuma.

Elmondtuk ezt abból az alkalomból, a mikor a sza­
natórium egyesület küldöttei és a főváros mandatáriusai 
megkezdték tanácskozásukat a szanatórium részére szük­
séges hely kijelölése tárgyában.

Az a vegyes bizottság, a mely a szegénysorsu tüdő­
betegek szanatóriumának egyesülete és a székes főváros
küldötteiből alakult, 
Halmos János kir.

ma délután tartotta első ülését 
tanácsos polgármester elnöklete 

alatt. A szanatoriumegyesület részéről dr. Müller 
Kálmán min. tanácsos kórházigazgató, dr. Fodor József 
min. tanácsos egyet, tanár vették részt a tárgyalásokon.

Halmos János polgármester nyitotta meg az értekez­
letet és előadván, hogy az egyesületnek magasztos 
czéljai elérésében a székes főváros hatósága készséggel 
nyújt segédkezet és ezért alakult ez a vegyes bizottság a 
mely most ült össze első Ízben megbeszélendő, hogy 
fővárosnak, mely részében tartanák legalkalmasabbnak 
felépíteni a tervbe vett intézetet. Nézete szerint a bi 
zottságnak most meg kellene állapítani az elveket, a 
melyek a kérdésnek kellő világításba való helyezését le­
hetővé teszik és ezek alapján felhívandó lesz a főváros 
középitési igazgatója, hogy terjesszen éld javaslatokat 
azon telkekre nézve, a melyek az egyesület czéljai ré­
szére alkalmasak lennének. A bizottság ezután helyszíni 
szemlét tartana az egyes helyeken, hogy a választás 
megtörténte után az ügyet az őszi ülések megkezdtével 
a közgyűlés elé lehessen terjeszteni s ezáltal a szanató­
riumnak mielőbbi felépülését lehetővé tenni.

Dr. Müller Kálmán min. tanácsos köszönetét mond a 
polgármesternek az egyesület nevében azért az előzé­
kenységért és támogatásért, a melyiyel a főváros az 
egyesületet nemes czéljai elérésében segíti. Örömmel 
fogadja el a polgármester javaslatában foglaltakat, mert 
ezek által látja leggyorsabban megoldva a kérdést, a 
melynek tárgyalása végett egybegyűltek. A részletekre 
áttérve kijelenti, hogy legalább 2U holdnyi területre lesz 
szükség, a mely észak felől kellően meg legyen védve a 
szelek ellen, pormentes és vizdus vidéken. Csak aránylag 
legyen könnyen megközelíthető, értve alatta, hogy a 
közúti közlekedés zsibongó lármája ne zavarhassa meg 
a betegek nyugalmát. Lehetőleg lejtős, enyhe levegőjű 
vidékes felvidék és conditio sine (jua non gyanánt 
állítja fe. azt az óhajtását, hogy a terület a főváros 
budai oldalán legyen.

Fleuß el- Adolf középitési igazgató terjesztett elő ezután 
néhány javaslatot a kiválasztandó helyekre nézve. Nézete 
szerint a pesti oldalon megfelelő terület nem áll ren­
delkezésre. Ellenben a budai oldalon ilyenekül kínál­
koznak : a kamaraerdő, a tervbe vett budai nép­
liget területe a Lipótmezőn, a Petneházy rét, a 
Hubert-féle villatelkek mellett levő terület és végül 

főváros által most szervezett budakeszi erdő. Ezek 
közül a budai népliget területe és a Hubert-féle telek 
melletti terület a villák szomszédsága 
ható.

— New-Londonban junitis 23-án tartották meg az 
-f amerikai Cörneílf Jale és Hárvard egyetemek nyolcz- 
' evezős versenyét 4 angol mértföldre. Cornell csapata 
győzött 23 p. 4$ mp. alatt 3 és fél hoszszal, Jale má­
sodik, Harvard 12 hoszszal harmadik.

— A Viktória Ibéosl athletikal klub julius 24-én 
" tartja meg nemzetközi athletikai viadalát. Ekkor kerül 
döntésre az alsó-aiisztriai bajnokság, 100 yard és 1609 
méterre.

— AIsó-Ausztria kerékpáros bajnokságai 1000 mé­
terre és 50 kilométerre augusztus 7-dikén kerülnek 
döntésre.

— Jaap Eden Amerikából visszatér és Franczia- 
országban próbál szerencsét.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A budapesti gyakorló orvosok segélyző- 

egyesülete közrebocsátotta a múlt évről szóló jelentését. 
Szívesen konstatáljuk a jelentéssel, hogy ez az áldásos 
egyesület kezd hovatovább megizmosodni, ámbár — és 
ez szomorú világításban mutatja az orvosok indolen- 
cziáját — a fővárosi orvosoknak csak mintegy ’/s-ad 

ize fSgja az egyesületnek. A tagok száma igy azután 
mindössze nem több, mint 122; de igy is, e gyér párt­
fogás mellett is az egyesület a mait évben 585 forint 
segélyt osztott ki tagjai között. Az egyesület elnöke dr. 
Löiv Sámuel, a ki mindenütt ott dolgozik, a hol az 
orvosok érdekének az előmozdításáról van szó, az al- 
elnüke űr. Schulhof Jakab. A tisztikar tagjai még: 
dr. Pichler Gyula, dr. Béla Pál, dr. Samek Jakab 
és dr. Szikszay Sándor.

— Az orsz. izr. leánykiházasitásl Jótékony- 
Ggylßt e hó 7-én tartott ülésén tiz szegény, részint 
árva leányt részesített hiházasitási segélyben.

A magántisztviselők országos nyugdij- 
egyesülete Gulucsy Dezső elnöklete alatt tegnap 
este ülést tartott. Az előterjesztett üzleti jelentésből ki­
emeljük, hogy az idén 288 uj tag csatlakozott a nvug- 
dij-cgyesülethez. A taglétszám 1290. Az ezek részére 
biztosítóit összeg 2,528.010 korona. Ez évben befolyt 
tagsági illetményekben 95.843-86 korona adományokban 
12.100 korona. Bejelentették, hogy a magyarádi «Paula» 
gyógyforrás kezelősége, a forrásnak e hó 10-én törté­
nendő ünnepélyes felavatása alkalmából 500 korona 
alapítványi összeggel az egyesület alapitó tagjainak so­
rába lépett. Legutóbb nagyobb összeget adakoztak a 
nyugdíj-egyesület czéljaira : Gróf Széchenyi Gyula kir. 
folovászmester, Schlauch Lörincz bibornok, Hidassy 
Kornél szombathelyi, Nikolics Miron pakraczi, Zme- 
janoyies Gábor verseczi püspök, gróf Kuun Géza v. b. 1.1., 
Pesti magyar kereskedelmi bank, Első magyar varró- 
gép-gyár, Juhos Gyula és társa, Joanovics György, Kop- 
pély Géza, Klauber és Vajda, Kern Lipdt, Kővaki’Péter 
és fia, Lővy Ignácz, Környei Izidor, Goszleth István 
hátai és Pioth, Kopitl és Benedek, Ralledey Mór, Kauf­
mann Jakab, Kátai és Roth, Kaufmann Antal.

— Megtámadott házasság. Megírtuk a napokban 
dr. Deutsch Albert gyógyszerész és Kranner Rózsika 
balleltánczosnő regényes házasságát, a mely miatt bűn- 
vizsgálat folyik a pestvidéki törvényszék előtt. Deutsch 
Albert levelet irt nekünk, a melyben közli, hogy már 
nem él együtt Kranner Rózsival. Ezt különben me», 
erősiti a hivatalos lap is, a melynek mai száma a kö­
vetkező idézést teszi közzé:

«A budapesti IV. kerületi járásbíróság közhírré teszi 
hogy dr. Bürger Sándor budapesti (IV7. kér. régi postai 
utcza 5. sz. pártfogó ügyvéd által képviselt dr. Deutsch 
Albertné született Kranner Rózsa gyógyszerész nets 
felperesnek, Deutsch Károly bankár, mint" dr. Deutsch 
Albert Dávid gondnoka alperes elleni havi 150 fa 
nötartásdij és járuléka iránti kereseténekllsommás tár- 
gyalására 1898. évi augusztus hó 6-ik napjának délelőtt 
9 órája ezen biróságnál (IV. kér. Királyi Pál-awa 
18. sz. II. 9.) kitüzetett és ismeretlen tartózkodása 
Deutsch Károly, dr. Deutsch Albert gondnoka alper-s 
részére dr. Rose Henrik budapesti ügyvéd ü»veond. 
nőkul kirendeltetett.»

— A szjenlcsakl vérengzés. A zágrábi tőrvénv- 
szék ma kezdte tárgyalni a szjenicsáki vérengzők n:á. 
sodik csoportjának tárgyalását. Most azok ellen tartják 
a tárgyalást, a kik a Loncsér Márta vérengzése után 
három nappal ismét felkonczoltak több magyar hivatal-

miatt nem ajánl-

- - ------------- erejűig
V. t ogyasztási adó behozása azokra a tárgyakra, a 

melyedet a vámhivatal kezel, a befizetett vám ötven 
százalékáig.

4. A főváros utczáin látható czégtáblak megadózta, 
tasa a következő módon :

a. osztályú adót évenkint 100 forintot fizetnek a pénz-
intézetek s fiókjaik, a biztoátó s hitelintézetek, egvesü- 
letek, részvénytársaságok, érezöntek, gépgyárak és egyéb 
elsőrangú gyárak ; cl

b. osztályú adót évenkint 50 forintot fizetnek a be- 
jegyzeU czegek, a gyógyszerészek, drognisták, bank- 
dHők°UZ etek’ orfeumok’ szállők. kávéházak és ven-

c. osztályú adót 10 forintot fizetnek azok a kereske- 
van és ‘par03o!í’ a kiknek utczai üzlethelyiségük

d. osztályú adót 5 forintot fizetnek az udvari s pincze- 
helyiségekben levő kereskedők és iparosok. P

Hadviselés a tüdővész ellen.
(L) Az emberiségnek egyik legüldüklőbb ellensége, a 

tüdővisz ellen, készül most liarczba szállani a magyar 
társadalom is. Bár kissé későn jött tudatára a társada* 
lom annaz az óriási pusztításnak, a melyet országunk­
ban évrül-évre a tüdővész véghez vitt és a temetókertek 
megsokasodott fejfái szomorú bizonyságot tesznek 
Cesliayesnek «La tuberculose, voilá Tennemi» mondása 
mellett, mindamellett őrömmel látjuk megtestesülését 
aunak az eszmének, a mely az emberiségnek a pusz­
tító gyilkos betegség ellen minden rendelkezésre álló 
eszközzel védelmére siet.

Gyászos elsőséget vívott ki magának a tüdösorvadás, 
az emberiséget pusztító kórfajok sorában. A statisztika 
megdönthetien számadatai elébünk tárják annak az 
egyéneden háborúnak a szomorú következményeit, a 
melyeket az erős és hatalmas ember vívott az emberi 
szervezetnek apró és láthatlan, de annál rombolóbb 
működésű ellenségeivel, a tüdőgümökórt okozó mikro­
organizmusokkal.

A difieria, a kolera, a pestis és más egyéb gyilkos 
Járványok ellen, mihelyt csak felütötte fejét valamelyik, 
megmozdult az egész társadalom. Biplomúcziai tényezők 
beavatkozása, államférfiak intézkedései, hatóságok kivé­
teles rendszabályai mind arra voltak hivatva, hogy 
csirájában elfojtsák a keletkezőben levő veszedelmet és 
az előrelátó óvintézkedések végtelen sorozata figyelmez­
tette az embereket a veszélyekre, a melyekben fo­
rognak.

Euenben a lüdővész őrlő szúját csendesen türjük 
Tétlenül nézte az államhatalom a társadalom, a ható­
ságok, mint pusztítja folyton a gyilkos kór az embe­
reket, pedig, mint a Természettudományi Közlönynek 
egy e tárgyról irt közleményében olvashatjuk, például 
Francziaországban az ázsiai kolera, mióta ott 1823 óta 
megjelent, mindössze 382.955 emberéletet tett tönkre, 
holott a tuberkulózis a jelzett idő óta 6 millió embert 
szólitott el Francziaországban az élők sorából. Ugyan e 
közlemény adatai szerint 1874-ben Budapesten 22'ü4-en 
haltak meg gümőkórban, mig a többi összes fertőző 
betegségek 2029 áldozatot követeltek.

E szomorú tények végre is liarczba szólították a 
társadalom intéző köreit. Az egész világon min­
denütt Angolország volt a legelső, a mely e kér­
désben a kezdeményezést megragadta és kiindulva 
abból a bebizonyított tényből, hogy a tüdővész 
gyógyításának lehetősége, az elgyüngült szervezet­
nek uj erőre juttatása utján nincs kizárva, szanató­
riumokat alapított szegénysorsu tüdőbetegek számára, a 
melyeknek számát, miután hatásukban áldásosaknak bi­
zonyultak, folyton szaporították, úgy hogy ma már 
évente mintegy 18 millió forint fordittatik - nagyrészt 
közadakozásból - a tüdöbajosokat gyógyító intézetek 
czéljaira.

Nálunk a millennáris évben kezdte meg csendben, 
zajtalanul dr. Korányi Frigyes főrendiházi tag, egye­
temünk tudós tanára az akcziót az emberiség e pusz- 
titó ellensége ellen. Az áldásos működés eredménye ma 
mar egy jelentős tényezők által alakított egyesület, a 
mely a magyar társadalom legjobbjaiból és legkiválóbb- 
jaibol alakult meg és a humanizmus szent nevében kezdi 
meg működését, megvédelmezni az emberiség legféltebb 
kincsét, az egészségét és gátat vetni a romboló és pusz­
tító vésznek, a tüdősorvadásnak.

Szanatóriumot akar és fog építeni ez az egyesület, a 
szegénysorsu tüdőbetegek részére. Már tekintélyes összeg 
van összegyűjtve erre a czélra, úgy, hogy a szanatoirum 
felállítása már nem annyira a pénz, mint inkább az 
idő kérdése. A székes főváros hatósága dicséretreméltő 
előzékenységgel járult az egyesület nemes czéljaihoz és 
készséggel ajánlotta fel telkeinek legmegfelelőbbjét a sza-

Radocza János a legnagyobb készséggel támogatja 
az egyesületet nemes és humánus czéljai elérésében, de 

Lipúímező területéből nem hajlandó semmit sem óda- 
ui. Az ott levő villák miatt a szanatórium amúgy sem 

épülhetne fel megfelelő helyen, másrészt a nyaraló kö­
zönségre nézve veszélyesnek tartja a szanatórium közel­
séget.

Dr. Fodor József az utolsó érvet bakteriológiai túlzás- 
nak tartja az aggodalmat a szanotórium közelségét illető­
leg. A Rókus sorháznak tüdőbajos betegállománya sokkal 
nagyobb, mint a mennyi az uj szanatóriumban elhe­
lyezve lesz és a betegek közelsége mit sem árt a kór- 
ház^ környékének. Londonban a legnépesebb utczán 
bérházak közé ékelve, van a tüdőbetegek kórháza, 
nélkül, hogy valaki megütődne rajta. E balhiedelmet 
kötelességének tartja megczáfolni. A szanatóriumot ille­
tőleg lehetőleg vízvezetéket, csatornázást és jó közieke- 
dést óhajtana.

Halmos János polgármester kijelenti, hogy Fodor 
nyilatkozatai őt teljesen meggyőzték arról, hogy az in­
tézet közelségének semmi káros következményei nem 
lennének, mind a mellett azt hiszi, hogy a közönsé» 
nem lesz ilyen könnyen megnyugtatható. Ezzel a tény” 
nyel számolni kell. A mi fodornak az egyes specziális 
kérdéseit, illetve óhajait illeti, azt hiszi, hogy ha a kö 
zelebb fekvő telkek egyikére esne a választás, az eset­
ben a vízvezeték kiterjesztése keresztül lesz vihető, de 
nem lehetne ezt megtenni, ha a kamara-erdőre vagy 

budakeszi erdőre esnék a választás. Ez olyan óriási 
költséget róna a városra, hogy azt aligha lehetne kivinni 
Hasonló megjegyzése van a csatornázásra is, a melynek 
majd egy külön rendszerben, önállóan kell kiépülni, a 
közlekedés jóságára nézve pedig meg fog a kellő gón- 
doskodás történni.

Dr. Adler Zsjgmond a nedves levegő ellen való vé­
dekezés czéljából óvatosságra figyelmezteti a bizottság 
tagjait, utalva arra, hogy a budai oldalon levő területe­
ken az esti órákban hideg és nedves a leve»ő.

\egül Halmos János összegezvén az előadottakat, 
azoknak alapján felhívja a középitési igazgatóságot, ho»y 
a középitési bizottság által hangoztatott óhajok fi»ve- 
lembevetelevel keressen megfelelő telkeket ki és annak 
pontos rajzait elkészítvén, a legczélszerübb kihasználás 
módozatainak megjelölésével tegye meg javaslatait A 
bizottság azután helyszíni szemléket fog tartani és meg­
állapítja a legalkalmasabbnak tartott területet I»? a 
kérdés a legrövidebben megoldható lesz. "

A bizottság ezekben e 
gyűlés a

gyértelmüleg megállapodott és a 
poJgai mester lelkes éljenzése közben véget ért.

SPORT.
- A siófoki két napos meeting holnap kezdő- 

d‘k, a programm nem sokat Ígér. A két nap 12 verse­
nyére 104 nevezés szerepel a programmon, nagyobb­
részt alagi lovak, tehát közepes klassis. Az egyes ver­
senyekre, a gyönge társaságból a következőket jelöljük:

I. Siófoki díj. (1500 korona, 1600 m.)
Donainere 69'/2 k.—Díszpolgár 68 k.-Lantos 66 k.

W. Ureglaki díj. (Gátverseny. 1500 korona, 2400 m )
Hiresleany 65 k.-Orbad 65 k.-Geist istálló.

. J ; bomogymeyyei akadályverseny. (Tisztdij és 
1300 korona, 4000 m.) 1
Dogaresse 1H V-Trivial 70'/2 i.-Kérdés 72 k.

*’• Keszthelyi dij. (Gátverseny handicap. 1500 ko­
rona, 2400 m.)

Thekla 67 k.—Bálványom 74 k.—Helyes 71 k.
V. Eladok versenye. (1500 korona, 2000 m.)

Prior 10'!^ í. — Douairiere 65'/2 k.-Szeretlek 64V,k.
M. Bogluri handicap. (1500 korona, 1200 m)
Abstinenz 63 k.-Ohó 69 k.-Harwich 66 k.

— A tátrai handicap (20.000 kor. 1600 m.) busz 
nevezéssel záródott. A tavalyi győztes King Amphion 
mellett, ott vannak még Ignácz, Kelet, Tip Top, Bri­
gand, Eigentlich, Duna, Malteser és Véletlen. _ A
legnagyobb súlyt, 64 kgramot Ignácz viszi, mig Tip-Top 
, /i. Brigand 59'/2, Kelet 58y2, Primula 5b kgrmot 
kapnak.

— A Szent-István díjra a bookmakerek követke­
zőleg jegyzik a lovakat:

Doria 2 : 5 Hamptondale I : 10
Crampon 1 : 8 Fondor 1:12
Lulu 1 : 8 Lobogó 1 : 12
Mindig 1 ; 8 Esterfi 1 : 12
Áruló 1 : 10

— Gróf Honokéi L. istállóját feloszlatta és julius 
21-én bocsátja árverés alá versenyparipáit, a hoppen»ar- 

*1®n,| ™eetmg harmadik napján. Az árveresre kerülő 16
van a tavalyi derby-győztes Flunkermichel, 

nyolez két éves, melyek
ló közt
továbbá hat hároméves és 
mindannyian elég szépen futottak az idén.

— Az angol derby jövő évben május 31-én lesz 
regi szokás szerint ismét szerdán. ’
., ~ Tod Sloan, a legelső amerikai jockey a ki az 
idén 103 lovaglása közül 56 győzelmet aratott, Angliába 
megy, hogy a newmarketi meetingen részt vegyen.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK
— Összeesküvés a király ellen. A Búd. 

Tud. a következő kommünikét adja ki ebben 
sajátságos felségsértési pörben:

«Egy újság hire szerint a Muzsik és társai merény­
lete ügyében állítólag a prágai Omladina is szerepet 
játszott, sőt egy omladinistának Muzsikhoz intézett le­
velét is közük. A «Búd. Tud.» fel van hatalmazva 
annak a kijelentésére, hogy az egész vizsgálat folyamán 
az «omladina» szó elő sem fordult s hogy a bűnösök­
nek semmiféle külföldi összeköttetése nem derült ki. Be­
avatott körökben az egész omladina-mesét ép oly Ízlés­
telen, mint badar koholmánynak tartják.»

Csak pár megjegyzésünk van e félhivatalos 
közleményre: Ki hatalmazta fel a Búd. Tud. 
szerkesztőségét annak megczáfolására, hogy a 
vizsgálat során az „omladinista“ szó elő nem for­
dult? A biróság-e, vagy ügyészség? Merjük állí­
tani, hogy egyik sem, mert egyik sem árulhat el 
hivatalos titkot. A Búd. Tud. tehát nem lehet 
illetékes c hír megczáfolására. Különben is, mi 
voltunk ép azok, a kik különösen hangsúlyoztuk, 
hogy az egész dolog naiv és nevetséges, a melyet 
nem lehet komolyan venni. A mi részletet megir­
tunk, azt csak az eset különössége miatt tettük. 
Azok végeznek tehát Ízléstelen és badar munkát, 

kik a sajtó által is komikusnak feltüntetett 
merénylet“ megczáfolása érdekében ép úgy, 

mint a Búd. Tud. szélmalom-harczot folytatnak! 
Ha az illetékes körök a dolog eltussolását tartják 
czélszerünek, tették volna meg erre előbb az elő­
készületeket. Mi a bíróságot elég irányadónak 
tartjuk arra, hogy a mit ő komolyan vesz, mi is 
komolyan vegyük. De különben mégczáfoltak már 
a mi félhivatalosaink sok olyan dolgot, a melyről 
ők maguk is _ tudták, hogy megfelel az igazságnak. 
Csakhogy a jelen esetben az egésznek semmi je­
lentősége sincs, mert meghibbant agyvelejű em­
berek bolondozását al állunk szemben. Azért te­
hát a Búd. Tud.-ot sem veszszük komolyan. És 
az egész merénylet sem érdemli meg, hogy ko­
molyan vegyük.

Lajstromrendszer a járásbíróságok ügyvi­
telében. Az igazságügyminiszter tájékozást óhajtván 
szerezni a felől, hogy a kir. járásbíróságok ügyvitelében 
1898. évi május 1-én életbe léptetett lajstromrendszer 
hogyan válik be a gyakorlatban, megbízta Lányi 
Bertalan miniszteri tanácsost, az igazságügy-minisztérium 
IV. (törvényelőkészítő) ügyosztályának vezetőjét, hogy a 
budapesti V. kér. kir. járásbiróságnál személyesen győ­
ződjék meg a reform eddigi eredményeiről. A nevezett 
miniszteri tanácsos, Szladits Károly miniszteri fogal­
mazótól kisérve, e hó 6. és 7-én a nevezett kir. járás­
bíróság ügymenetét Boronkay Ignácz kir. Ítélőtáblái 
biró, a járásbíróság vezetőjének kalauzolása mellett 
minden ágazatában a legbeliatóbban megvizsgálta. Mi­
ként félhivatalosan jelentik, a vizsgálat megállapította» 
hogy az uj rendszer e legnagyobb ügyforgalmi járás 
biróságnál is teljesen bevált, s hogy úgy a bírói kar. 
mint a segéd- és kezelőszemélyzet teljes fogékonyságot 
tanúsított e modern alapokra fektetett kezelési rendszer­
nek gyakorlati megvalósításánál, ügy a járásbirósági 
központi, valamint a 19 jegyzői iroda a legpontosabban 
működik. A biróság személyzete öntudatos és odaadó 
buzgalommal oldotta meg feladatát. Igaz, hogy az át­
menet nehézségei a rendesnél nagyobb erőfeszítést igé­
nyeltek, de ezek a nehézségek most nagy részben le 
vannak küzdve és a biróság körében is mindinkább 
általánossá válik a meggyőződés, hogy a kezelés 
rendje lényegesen hozzájárul a bírói ügymenet 
fásához és egyszerűsítéséhez.

Azt azonban elhallgatja a félhivatalos jelentés, hogy 
a személyzet beleőrül az uj rendszer teremtette sok 
munkába. Kétszer annyi ember kellene, akkor aztán 
dicsérhetjük az uj rendszert.

— Szerelmi dráma. Pap Anna csinos cselédleány 
tavaly megismerkedett Élő Antal asztaloslegénynyeí 
Mihamar bensőbb ismeretséget kötöttek és a fiatalember 
megígérte a leánynak, hogy mihelyt egy kis pénzt 
takarítanak össze, egymáséi lesznek. Ktö Antal azonban 
e8I ev múlva ráunt a leányra és kereken kijelentette 
előtte, hogy ne jöjjön többé feléje, mert már nem sze- 
r o"P "nna naeyon a szivére vette az elutasítást és 
elhatározta, hogy revolvert vásárol s agyonlövi a hüte- 
ten csábítót és azután önmagát. Terve azonban nem 
sikerült, mert a revolver csütörtököt mondott. A leányt 
mindazonáltal felelősségre vonták és a törvényszék ma 
szándékos emberölés kísérlete czimén tárgyalta ügyét. A 
leány zokogva mondta el a szomorú históriát és ő is, meg 
dr. Weisz Ödön a védője is enyhe Ítéletet kért. A bí­
róság a legkisebb büntetésre, hathavi börtönre ítélte 
a miből két hónapot kitöltöttnek vett. Az ítélet jogerős’

magyar 
Stoján Maslek külünü-

nokot. Az ügyészség 31 szjenicsáki lakos ellen eme1 
vádat egyrészt gyilkosság, másrészt lázitás miatt. 
Ebben a pörben is egy nő játsza a főszerepet: Maslek 
Ilinka 51 éves napszámosnő.

Gyilkossággal von vádolva: Pruginics Péter 
Markus Paderanin-Lazlnpki, Ibija Bratics, Mile Lón’- 
csár és Grubisics Pál, továbbá Ilinka Maslek, Radú 
Katies és Stoján Maslek azzal, hogy e kiáltással •

.A magyarónok azért jöttek\ hogy a r, 
zászlót kitűzzék /» lázitottak. Stoján Maslek 
sen igy kiabált :

«Fogjátok meg őket ! Fogjátok meg ! Ne hagyjátok 
megszökni .'» mi által okot szolgáltatott arra, ho»v a 
fanatizált parasztok a menekülő hivatalnokokat elfő»- 
ták, visszahurczolták és iszonyú kínzásokkal menyit 
kolták. A három utóbbi nyilvános erőszakosságiraiVan 
vádolva. Mile Bratics és Mato Bratics azzal ” vádol- 
tatnak, hegy a midőn Djakovics mérnök üldözői elől 
egy parasztházban talált menedéket, a gyűlölt magyaron 
kiadását követelték és a ház felgyujtásával fenyegétődz- 
tc-k. Ezek is nyilvános erőszakossággal vannak vádolva. 
Budán-Bepán Simon és Budán-Cup Simon vá' 
dolva vannak, hogy Cabraja Simont, a midőn ez Pa- 
rech Nikolicsot oltalmába vette, halállal fenyegetlek e 
szavakkal : " '

<Ze papok szolgája, te magyaron, most vé­
ged van, felnyársalunk, összedarabolunk 1» Nyil­
vános erőszakossággal vannak vádolva.

Végül Stunko Mrkalj-Balatin, Paul Mrkalj- 
Barara és Paul Manojlovics-Vicies vádolva vannak 
azzal a híreszteléssel, hogy néhány nap múlva minden 
tornyon kitűzik a magyar zászlót, mely ha 24 órái» ott 
marad, akkor a magyar törvény lép életbe, az i»a”z»a- 
last a fináncz veszi at, az adót felemelik, úgy hjgv 
mindenkinek minden után, még a házasság után s 
adót kell fizetni. A vád nyilvános csend- és rendhábori- 
tásra szól.

A tárgyalásra lf7 tanút idéztek be, köztük a 20 évi 
börtönre megkegyelmezett fövádlottakat: Demeter Mo- 
kaljt. Mile f icics-Sotjet, Paul Mokaljt, Valatin cs 
Paroch Jiikolicsot is.

A tárgyalás most naponkint reggeli 7 órakor kez­
dődik és rövid megszakításokkal egész nap fog tartani, 

Csizmadia Sándor pőre. A hódmezővásárhelyi 
apostol ma ismét a bíróság előtt állt. Mikor még nem 
volt kitiltva a fővárosból és a Világszabadság és a 
Földművelők Szaklapja czimü időszaki műnk -s’.a- 
pokat szerkesztette, két czeglédi munkás tollából négy 
politikai izü czikket tett közzé, a mely miatt a kir. 
ügyészség, minthogy Csizmadia lapjáért nem tett le kau- 
cziót, sajtórendöri kihágás czimen pörbe fogta. Az ü»v- 
ben mára volt kitűzve a végtárgyalás. Csizmadia jólle­
het ki van tiltva a fővárosból, szabadon jelent meg. 
Barátai ugyanis salvus konduktust kértek részére és ezt 
a főkapitány meg is adta. Két detektív azonban ennek 
ellenére is felügyelt rá, hogy a rendőrség minden lépe­
séről informálva legyen. Csizmadia rendes polgári ruhá­
ban jelent meg és feltűnő nyugodtan viselkedett. Felol­
vasták a négy czikket és azután dr. Polacsek Sándor 
védő, majd maga Csizmadia is azt fejtegette, hogy nincs 
bennök politika.

A törvényszék azonban az egyikben talált politikát és 
ezért Csizmadiát egyhavi fogházra, 150 forint pénz­
büntetésre Ítélte.

Ő is, a kir. ügyész is felebbezett.

uj 
gyorsi-

GYÁSZROVAT.
Szász Béla, a kolozsvári egyetem tanára — min: 

egy távirat jelenti — ma Kolozsvárott meghalt.
Az elhunyt sokoldalú munkásságot fejtett ki és érde­

mes alakja volt a magyar irodalmi és tudománvos élet- 
^öitő a. ki filozófiával foglalkozott. Mint költő 

különösen műfordításokban tűnt ki és főleg Longfellow 
átültetésével szerzett magának érdemeket, mint filozófus 
pedig a kolozsvári egyetemen volt a bölcsészet tanára 
és a többek között John Mill Stuart Logikájának 
lefordításával fejtett ki hasznos munkásságot. Életrajzi 
adatai a következők : Szász Béla idősb Szász Károly lia 
volt. Nagy-Enyeden született 1840. április 23-án. Tanul­
mányait Németországban fejezte be és itthon tanári 
pályára lépett. 1872-ben a kolozsvári egyetemen a böl­
cselet tanára lett és ezen a főiskolán tanitott nyuga­
lomba vonulásáig. Korán kezdett az irodalom terén dol­
gozni. Irodalmi működésének több iránya volt. Lefor­
dította számos kiváló angol és német történetíró müvét. 
Maga jeles lírikus költő volt és kiválóbb költeményeit 
18S6-ban adta ki kötetben. A Kisfaludy-társaság 
1868-ban választotta meg tagjának, az jikadémia 
1883-ban levelező tagul. Szerkesztett több lapot is : 
1868 69-ben a Székely Hírlapot Maros-Vásárhelyit, 
később a Kelet-et Kolozsvárott. Egy ideig a kolozsvári 
nemzeti színház intendánsi tisztét viselte. Szász Béla 
évek óta betegeskedetL Temetése holnap lesz Kolozs­
várott.

Bendlk Géza, székes fővárosi nyugalmazotí§ t szív!- 
selő^ és a <\ állalkozók Lapja» társtulajdonosa, ju.ius 
hó 7-én rövid szenvedés után meghalt 38 éves kúrában. 
Temetése holnap délután lesz.

Deutsh Antal gabnakereskedő, e hó 8-án, meghalt 
Szilas-Balháson.

Id. Blihálovits Béla, Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vár- 
megye főszolgabirája, a Ferencz József-rend lovagja, e 
hó 7-én, meghalt Kun-Félegyházán. Temetése hol­
nap lesz.

Szakácsi Csorba Eduárd ügyvéd és Somogy- 
megye volt főszolgabirája, e hó 6-án, meghalt Szege­
den. Temetése e hó 8-án volt nagyrészvét mellett.

A hivatalos lapból.
Kinevezések. A földmivelésügyi miniszter Tóth 

|ársu*ati dijnokot a szegedi m. kir. folyammér- 
noki hivatalnál _ rendszeresített irodasegédtiszti állásra 
ideiglenes minőségben, — az igazságügyminiszter a 
budapesti orsz. gyüjtőfogháznál ujonan rendszeresitelt 
tiszti írnoki állasra, egyelőre ideiglenes minőségben 
Jauernigg Virgil ottani dijnokot, — a kolozsvári kir. 
ite utábla elnöke Strausz Árpád szászváros! lakost a 
kolozsvári kir. Ítélőtábla kerületébe segélydijas jogeya- 
komokká, — a makói kir. pénzügyigazgatóság Pét- 
rovsz/cy Jánost a makói kir. adóhivatalhoz adóhivatali 
díjtalan gyakornokká, — a zala-egerszegi m. kir. póuz- 
ugyigazgatosag Holly I. Ferencz rés Monda Alajos 
zala-egerszegi díjtalan adóhivatali gyakornok-jelölteket 
díjtalan adóhivatali gyakornokokká, — a temesvári m. 
ur. penzugyigazgatóság Kager Mátyás temesvári m. 

‘.r. uvamhivatali gyakornok-jelöltet ideiglenes minőségű 
vamgyakornokká, — a zágrábi pénzügyigazgatóság a 
‘g.ra , “• számú honvédgyalogezred parancsnokságánál 

szoJgalattétcJre beosyrnü ------~

mestert rendszerei 
iroda-gyakornokká! 
egerszegi kir. töévT 
polezai járásbirósál 
zatba és Primus\ 
hivatalszolgát a 
törvényszék elnöki 
György késmárki 
— a nagy-becsked 
György t.-becsei Iá 
Hl. osztályú hivatal

TÁ
Bécs, jul. 8. Al 

Iliké felhatalmazási 
mintha Thun 
országban oly mól 
úgynevezett egynyq 
ményét hozzák be,| 

Lipcse, jul. 8.1 
napi tárgyalás utál 
temberben, KarlsII 
nyolez évi fegyházl 
felügyelet alá helyi 
ság miatt miatt tiq 
ékszereknek még

Paris, jul. 
Alexandriából: 
császár októberi 
Egyiptom meglát] 
nére, komoly tát] 

Pária, jul. 
chista büntetését! 
tiglan való l:énys\ 

Fáris, jnl. 
abessziniai követi 
a Menelih király j 

Bern. jul. 8.1 
polgári- és bünta 
zást november 

Bátervár, jul. 
pekingi követté nel 
a kit Rio de Janeii 

Szuez, jul. 
álló hajóraj, a 
bevárja a Pelayoi 
ják. Camura rnej 
alkalommal a szí

Vilmos cl
Odáe, jul. sj

járt Flahnkc hajói 
lezése ma folyt! 
Vilmos császár 
ruhában megjelen 
szobor áll. A tél 
és Hela legénység 
80 embere voltai 
hajó 40 embere 
állott fel, a kinek 
tek hajójuk fedélj 
visszatérését. Xag 
az Odde-vülgybl 
impozáns meneté:!

a a
Konstantin.!

köveinek a portai 
válaszul a porta 
párisi, pétervári él 
a melyben tiltakol 
ismeretes terve 
nemzelgyülés törv 
hatalmakat, hogyl 
bocsátkozzanak la

ApJ

Róma, jul. 8.1 
mélése végett te| 
őrizte, ma ismét 
püspököt és a 
gadta.

Nyi!
Van szerencsén 

érdemű közönséggel 
utczai telepünkön dúlj 
akadályozva nincsen 
seivel továbbra is mel 

Nem mulaszthai 
nagvtekintetü katonai.I 
Úgyszintén a legénység 
kőszönetünket kifejezuT
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Az „Egyetértés“ ezidel 

r.ok“ rovatában _ A róni 
megjelent tendentious f

A közleménynek I 
ur közt ezelőtt 3 évvel] 
mélyemmel foglalkozik,] 
tartalmából kizárólag 
hogy „köztem és Járj 
Vei párbaj történt; I 
ferdítése a már köztuj 
kitételek:

-A nyílt házat tan 
véd (t. i. én) gyalúze 
házi rongy népnek I 
tagjában sincs sem | 
ez lett volna a parbaj 
utasítok, mert ezen kit 
sem máskor nem haszj 
zettél, sem különösen .

Hidalmás, 1S9S juliu
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KÖZGl
liagybecskerek,

ma érkezett jelentéseid 
a hol az esőzések mil 
munkálatok rendben fj 
A kilátások igen jók.

Nagyvárad, jul. 8| 
ságos őszi idő borult I 
kozik. Erdélyben nagyi
la» árad.
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EGYETERTES, SZOMBAT, JULIUS 9.
mestert rendszeresített évi segélydij mellett, pénzügyi 
iroda-gya^ornoKka ideiglenes minőségben, — a zala- 
egerszeg, k,r töévényszék elnöke Horváth Károly ta- 
poIczai jarásb.rosag, hivatalszolgát az I-ső fizetési foko-
r rtVaU za‘a-eSer5zegi kir. törvényszéki
hivatalszolgát a II. fizetési fokozatba, — a lőcsei kir 
törvényszék elnöke a késmárki járásbírósághoz Reich 
György késmárki lakost Iil-ad osztályú hivatalszolgává, 

a nagy-becskereki kir. törvényszék elnöke Bácsik 
György t.-becsei lakost a t.-becsei kir.
111. osztályú hivatalszolgává nevezte ki. járásbírósághoz

táviratok.
Becs, jul. 8. Az ifju-esehek részéről kiadott kommü­

niké felhatalmazás alapján kijelenti, hegy az a hír, 
mintha Thun miniszterelnök a nyelvkérdést Cseh­
országban oly módon szándékoznék rendezni, hogy az 
úgynevezett egynyelnü hivataloknak a tolmácsok0 intéz­
ményét hozzak be, nem felel meg ■ tényállásnak.

Lipcse, jul. 8 A lipcsei országos törvényszék három 
napi tárgyalás után Krause ügynököt az 1897 szep­
temberben, Karlsbadban elkövetett ékszerlopás miatt 
nyo.cz évi fegyházra, tíz évi becsületvesztésre és rendőri 
f-;, ügyelet ala helyezésre Ítélte. Krause feleséit orgazda- 
s.g miatt miatt tíz hónapi fogságra Ítélték. 'Az eilopott 
ékszereknek mé- ...»-•»-i- — - - r

Julius 8. Mint beszélik, Lockroy tengerészeti 
miniszter tanulmányozza az eszközöket egy 160 milliós 
hitel felvételére, a melynek az volna a rendeltetése, 
hogy a flotta kijavítási munkálatai és fejlesztése érdeké­
ben szükséges költségeket fedezze.

London, julius 8. A «Times» santjago de chilei 
távirata szerint a kormány rendeletével e hó 12-ig be­
zárt bankok tanácskozni fognak azokról az eszközökről, 
a melyekkel a mostani válságot meg lehetne dönteni. 
A kormány el van tökélve, hogy fentartja az aranyfor­
galmat. Azt hiszik, hogy a nehézségek Európa némi 
csekély pénzügyi támogatásával el lesznek hárithatók.

Newyork, julius 8. Liszt 3.75. Busa jú­
liusra 85, augusztusra 737/s, szeptemberre 73'/,, 
lengeri szeptemberre 37'/4.

Chikágó, julius 8. Búza szeptemberre 69, 
Tengeri szeptemberre 32V,.

api fogságra Ítélték, 
nem jutottak nyomára.

Paris. jul. 8. A Havas-ügynökségnek jelentik 
Alexandrából: Megerősítést nyer, hogy Vilmos 
császár október 10-én meglátogatja Palesztinát. 
Egyiptom meglátogatása iránt, a czafolatok elle­
nt re. _ komoly tárgyalások folynak.

Paris. jul. 8. Paure elnök Bt lev unt anar- 
büntetését, a kit halaira ítéltek, életfogy­

tig-n való kényszermunkára változtatta át. ° 
Párás, jnl. 8. Fauré elnök ma délután az 

abesszimai követséget fogadta, a mely átadta neki 
a jUnehi: király állal küldött ajándékokat.

—>ern. ju.. 8. A szövetségtanács az egységes 
polgári- es büntetőtörvénykönyvről való népszava­
zást november 6-ára tűzte ki.

Fatervár, jul. S. Gicrs rio de janeiroi orosz követet 
Pv.r:ngi követte nevezték ki Speier eddigi követ helyébe, 
a kit Rio de Janeiroba helyeztek át.

Szuez, jul. 8. A Camara tengernagy alatt 
a. ö hajóraj. a mely Szuez közeiében horgonyoz, 
bevárja a Pelayo hajót, a melynek gépét kijavít­
ják. Camara meglátogatta a kormányzót, mely 
alkalommal a szokásos üdvözléseket váltották.

Vilmos császár Norvégiában.
Cdde. juh 8. A múlt évben szerencsétlenül 

jár; Hahnke hajóshadnagy emlékszobrának lelep­
lezése ma folyt le kedvező időjárás mellett, 
í umos császár reggeli 7 órakor tengerész-egyen- 
ruhában megjelent azon a téren, a hol az emlék- 
szobor all. A téren a „Hohenzollern“, „Moltke“ 
ts He a legénysége, valamint a Harald Harfager 
SV embere voltak felállítva. Azonkívül az utóbbi 
i ..;ó 40 embere a császár tiszteletére díszben 

. lőtt fel, a kinek megérkezésekor újra visszatér- 
t hajójuk fedélzetére, hogy bevárják a császár 
x.--szál érését. Nagy néptömeg varia a császárt és 
az Odde-völgybe kivonult tengerész-katonasá; 
impozáns menetét.

A krétai kérdés
Konstantinápoly, julius 8. A négy nagy­

köveinek a portához intézett legutóbbi jegyzékére 
v...ászul a porta körlevelet intézett a londoni, 
párisi, pétervári és római ottoman képviselőkhöz, 
a meiyoen tiltakozik a krétai ideiglenes kormány 
ismeretes terve ellen, hangsúlyozza a krétai 
nemzetgyűlés törvénytelen voltat és meghívja a 
i. ...emukat, hogy a kérdés megoldása végett 
be zsátkozzanak tanácskozásba a portával.

A pápa egészsége.
Róma, jul. 8. A pápa, a ki egészségének kí­

mélésé végett tegnapelőtt és tegnap a szobát 
őrizte, ma ismét adott kibaligatásokat és a naznii 
páspököt és a belga collegium igazgatóját fo­
gadta.

Ä közönség köréből.
Nyilatkozat.
\ an szerencsénk igen tisztelt megbízóinkkal és a nagy­

érdemű közönséggel közölni, hogy az elmúlt éjjel Lónyay- 
u telepünkön dühöngött tűzvész által gyárunk üzeme 
akadályozva nincsen és kérjük, miszerint becses megrendelé­
se, vei továbbra is megtisztelni méltóztassék.

Nem mulaszthatjuk el egyúttal az oltásnál működött 
r:--yt-jkintetü katonai, tűzoltó- és rendörparancsnokságoknak» 
uv. .-zintén a legénységnek önfeláldozó fáradozásáért hálás 
küszüneíünkei kifejezni.

Kiváló tisztelettel

Gregersen G. és fiai
34019 épitü vállalata.
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7^- -r—Savanyúkút
rilaikozai-

Az „Egyetértés“ ezidei 171. számának «a „Törvényszéki csar­
nok“ rovatában „A románok és magyarok Lúgoson“ czim alatt 
ir«cgjelént tendeníiosus közleményre kővetkező választ adom :

A közleménynek azon része, mely az én és Jarinay Antal 
közt ezelőtt 3 évvel történt párbaj okával és az én sze­

mélyemmel foglalkozik, merő koholmány, mert annak egész 
tartalmából kizárólag csak annyi felel meg a valóságnak, 
k -vy „köztem és Jarinay Antal nr közt ezelőtt 3 év­
vel párbaj történt; a többi kitétele pedig rosszaKaratu el- 
ferdiíése a már köztudomású igazságnak; sőt a kővetkező 
kitételek:

-A nyílt házat tartó család egyik estélyén az ügy­
véd t. i. én) gyalázni kezdte a magyarokat, semmi­
házi rongy népnek nevezte, melynek egyetlenegy 
tagjában sincs sem kultnra. sem karakter11 és hogy 
ez lett volna a párbaj oka. aljas rágalom, mit ezennel vissza­
utasítok, mert ezen kifejezést sem a mondott alkalommal, 
s .ií máskor nem használtam, sem általában a magyar nem­
zetei, sem különösen Jarinay Antal úrral szemben.

Hidalmás, 1S9S julius 6.
Dr# Tamás Simon

34051 ügyvéd.

KÖZGAZDASÁG.
líagybecskerek, jul. 8. Torontál vármegyében, a 

ma érkezett jelentések szerint, három járás kivételével, 
a hol az esőzések miatt nem arathattak, az aratási 
munkálatok rendben folynak. A lakosság teljesen nyugodt. 
A kilátások igen jók.

Nagyvárad, jul. 8. Nagyváradra és vidékére való­
ságos őszi idő borult A sürü köd hideg esővel válta­
kozik. Erdélyben nagy esőzések vannak. A Körös óriási­
ig árad.

Az értéktőzsdéről.
(k.) Vámtarifát megállapítani könnyű dolog. Az áru­

csoportok és az egyes árunemek már össze vannak 
állítva és mindegyik árunemhez odaírunk egy-egy számot, 
készen van a vámtarifa. De jó vámtarifát csinálni, na­
gyon nehéz, majdnem lehetetlen dolog. A fogyasztó 
minél alacsonyabb, a termelő minél magasabb vámtéte­
leket kivan. Ha még azután szépen el lehetne válasz­
tani a termelőt és fogyasztót, ha nem történnék meg 
minduntalan az, hogy egy és ugyanazon czikkből ter­
melők és fogyasztók is vannak, kik közül az előbbiek 
teljes kizárást, az utóbbiak teljes vámmentességet kíván­
nak ! A gazda olcsó kaszát, a kovács olcsó kenyeret 
szeretne. Annak nem tetszik az a vám, a mit a ka­
szára, ennek meg, a mit a búzára vetnek, viszont 
amaz minél magasabb gabonavámokat, emez minél 
magasabb kaszavámot kíván. Ezer és ezer érdek áll 
egymással szemben egy vámtarifa megállapításánál. 
Ezeket az érdekeket a legritkább esetben lehet csak össz- 
hangzasba is hozni. Az esetek legtöbbjénél csak azt 
kell megállapítani, hogy melyik érdek fontosabb, melyik 
alárendeltei)!). Ez is nagyon nehéz dolog, de még nehe­
zebb azt az alsó és felső határvonalat megvonni, mely 
között a vámtételeknek mozognia kell. Egy szóval a jó 
vámtarifa elérhetetlen valami. A legjobb ideális állapot 
a szabad kereskedelem, mely nem ismer semmiféle vá­
mokat sem, oly távoli zene, mint az örök béke!

Arról, hogy az autonom magyar vámtarifa-javaslat, 
melyet a kormány a julius 14-iki ankét elé terjeszt, jó 
legyen, szó sem lehet. Eltekintve azoktól az általános 
nehézségektől, melyek egy jó vámtarifa felállításánál 
felmerülnek, itt még specziális nehézségek is voltak. 
Hiányzott a tapasztalat, a mely az egyedül helyes 
gyakorlati utasítás a vámtételek megállapításánál. De 
hogyan is szerezhettünk volna tapasztalatokat, amikor 
az általános gazdasági fejlődés oly korszakra esik, ami­
kor nekünk nem volt saját vámterületünk ? Külföldi 
példákra hivatkozni itt nem lehet, mert azok a vámté­
telek, a melyek az egyik országban jólétet teremtenek, 
más viszonyok között a gazdasági tönkre juttatnak, A 
közös vámterület tapasztalatai pedig épenséggel nem 
lehetnek mérvadók, mert gazdasági érdekeink jobbára 
ellenkeznek az osztrák gazdasági érdekekkel, és megle­
het, sőt valószínű, hogy a mi a közös vámterületnek elég jó 
volt, nekünk rossz lenne, vagy megfordítva. Bizonyos 
elméleti szabályokat állíthatunk ugyan fel, de a gyakor­
lat igen sokszor csúffá teszi ezt az elméletet.

Es úgy hitszik, hogy az autonom magyar vámtarifa is 
bizonyos elméleti szabályok szerint készült. Az árucso­
portok és az árulajstromok nem okoztak fejtörést. 
Egyszerűen lemásolták az általános vámtarifa lajstromát. 
Es ezt jól tették Így, mert e mellett a lajstrom mellett 
bő tapasztalatok vannak már, ennek alapján készültek 
az összes kereskedelmi szerződések és ez a lajstrom na­
gyon megkönnyíti az átmenetet a közös vámterületről 
az önállóra, végül pedig áruforgalmi statisztikánk, mely 
oly becses segédanyaga a vámpolitikának, szintén e 
lajstrom szerint készült és készül. Az egyes vámtételek 
megállapításánál sem lehet megtagadni a rendszert, 
csakhogy ez a rendszer nagyon egyoldalú. A vámtételek 
tudvalevőleg három főcsoportra oszthatók. Az első cso­
portot képezik az úgynevezett financziális vámok. Ezeket 
oly árukra vetik, melyek a belföldön egyáltalában nem 
állíthatok elő, tehát a melyeket minden körülmények 
között a külföldről kell behozni, mint főleg a 
gyarmatáruk. A második csoportot képezik a gazda­
sági vámok, a melyek a mezőgazdasági termelés 
megvédésére szolgálnak, a harmadik csoportot pedig az 
ipari vámok képezik, melyek az ipari készítményeket 
oltalmazzák. Ezek mind behozatali vámok. Kiviteli vámot 
eddig is csak egyet ismerünk, még pedig rongyokra kell 
métermázsánkint 4 arany frt vámot fizetni. Az auto­
nóm magyar vámtarifa-javaslat ezt az egy kiviteli vá­
mot is megszünteti, melynek eddig Is csak az a czélja 
volt, hogy az osztrák papírgyáraknak olcsó rongyot biz­
tosítson.

A mi már most ezek után az egyes vám-megállapitá- 
sokat illeti, a vámtarifa-javaslat készítői, ugv látszik, igy 
okoskodtak : A financziális vámoknak egyedüli czéljuk 
az, hogy az állam jövedelmét növeljék, már pedig ez 
sohasem lehet elég nagy, tehát emeljük fel ezeket a 
vámokat. Es felemelték a gyarmatáruk vámtételeit. Ma­
gyarország agrikultur állam lévén, mezőgazdaságát vé­
deni kell. A Balkán-államok gabonabehozatala lenyomja 
a gabonaárakat. El kell zárni az országot az oláh buza- 
beliozalal elől. És fölemelték a gazdasági vámokat. Ipa­
runk fejlődésben van, ezt a fejlődést a legmesszebbmenő 
védelemben kell részesíteni. A magyar ipar csak úgy 
lehet hatalmas és nagy, ha a külföldi verseny 
káros befolyása alul megoltalmazzuk. És fölemel­
ték az ipari vámokat. így azután keletkezett egy 
olyan autonom magyar vámtarifa, mely a magyar- 
osztrák monarchia általános vámtarifájának sablonját 
kitöltötte e vámtarifának 100—150%-kal sőt néha 
300°/„-kal fölemelt tételeivel. Ez pedig nem tudomány, 
nem vámpolitika, hanem mind a kettőnek a torzképe.
De azt az egyet el kell ismerni, hogy ezt a torzképet 
oly keretbe foglalta a kormány, mely elismerésreméltó és 
tiszteletet érdemel. Az a 700 oldatos nagy könyv, mely 

magyar korona országai vámtarifájának tervezetét 
magában foglalja, rendkívüli szorgalomról tanúskodik. 
Nincs ugyan benne semmi invenczió, de nagy technikai 
készültséget mutat. Hasonlít egy velenczei üvegmozaik­
kerethez, melyben hiába keresünk ugyan művészetet, de 
bámuljuk azt a türelmet és szorgalmat, mit a számtalan 
apró színes üvegpálezika odaillesztése igényel. Ebben a 
keretben azután egy torzkép van.

Hogy mily szándék vezette a kormányt ennek a torz- 
képnek a megállapításánál, azt nem tudhatjuk. Vannak, 
a kik azt állítják, hogy a magyar vámtarifa tervezeté­
nek megállapításánál nem vezette őszinte szándék, 

utasításának kellett megfelelnie 
csinálja, hogy ezzel kompro­
magyar vámterület eszméjét, 
kik azt hiszik, hogy csak

csak a 
és ezt 
mittálja 
Vannak

képviselőház 
oly módon 
az önálló 
mások, a

azért kontemplál a kormány ily rettenetesen magas 
vámokat, hogy ezzel Ausztriát kényszerítse a kiegyezésre

mig vannak, a kik nem kételkednek a kormány őszinte 
szándékában és azt hiszik, hogy csak azért tervezett ily 
magas vámokat, hogy azután engedhessen belőlük. 
Ugyanis az autonom vámtarifákat csak azokkal az álla­
mokkal szemben alkalmazzák, a melyekkel vámháboru- 
ban vannak. A kereskedelmi szerződések megkötik 
egyes vámtételeket és a legtöbb kedvezményt biztositó 
záradékok, melyek fnajd minden szerződés kiegészítő 
részét képezik, minden kedvezményt, a mit az egyik 
állam kap, biztosítják a többinek is. Csakhogy az ily 
rendkívül magas vámtételek nagyon megnehezítik 
kereskedelmi szerződések kötését és miután mi a legtöbb 
állammal még 1903-ig szerződéses viszonyban állunk 
minthogy azok a szerződések, a melyeket a magyar 
osztrák monarchia kötött, ezentúl is ép úgy kötelezők 
mint eddig, ez a magas vámtarifa tisztán csak Ausztria 
ellen látszik irányulva lenni. Ennek pedig semmi czélja 
sincs, mert kétségtelenül Ausztriával szemben is fenn­
akarjuk tartani azt a jó viszonyt, mely a két állam 
gazdaságának üdvös fejlődésére szükséges és azok 
vámsorompók, melyek bennünket Ausztriától gazdaságilag 
elválasztanak majd, még nem jelentik azt, hogy ime 
most megtoroljuk mind azt a sok méltatlanságot, a mit 
nem harmincz, hanem háromszáz éven át eltűrtünk.

Mert erre volna módunk az önálló vámterület ese­
tén. Mi teljesen megbénithatnók az osztrák ipart, ha i 
magyar vámtarifa-tervezet tételeit alkalmaznék ellene, 
de Ausztria nekünk alig árthat. Bármily magas difie- 
rencziális vámokat vetne a mi gabonánkra, mégis érté- 
kesithetnők feleslegünket. Ha nem veszi meg Ausztria, 
megveszi más, sőt önálló vámterület esetén módunkban 
lenne a legmagasabb vámokat is, melyeket gabonánkra 
vetnének, sikeresen ellensúlyozni. Az óriási vámjövedel 
mekből elszállithatnók a gabonát teljesen ingyen a ha­
tárig és ha még ez sem tenné kivitelképessé a mi ga­
bonánkat, alkalmazhatnánk kiviteli prémiumokat, mint 
a minőket a czukornál alkalmazunk. Elvégre Ausztriá­
nak kell kenyér és bizonyos határon túl nem emelheti 
velünk szemben a gabonavámokat, mig az ipari vámok 
nak nincs haláruk, sőt mennél magasabbak az ipari vá­
mok, annál gyorsabban fejlődik itthon az ipar. Az át­
menettől sem tartunk, mert iparczikkekböl lehet annyi 
készletet beszerezni, a mennyi elégséges addig, a mig 
magunk nem fedezhetjük a szükségletet, de nyers ter­
mények nem halmozhatok fel hosszabb időre. Bár­
mily szempontból tekintjük is a helyzetet, mi 
vagyunk előnyben, de bizonnyára senki sem akar 
ebben az országban ezzel az előnynyel visszaélni. 
A kormány tarifajavaslata az 6 exorbitens téte­
leivel ezt a látszatot kelti fel. A vámankétnek 
lesz a feladata oly irányban javaslatot tenni, hogy 
a vámtételek a kellő védelem mellett kellő méltányos­
ságot is fejezzenek ki. De ha a vámankét nem is te­
hetné ezt meg a kellő tapasztalatok hiányában, majd 
megteszi az élet. Ez tehát nem aggasztana bennünket. 
Még ha áldozatokat is kellene hozni a kellő tapasztala­
tok beszerzéséért, ettől sem riadnánk vissza. A mitől mi 
félünk, az az, hogy nem tudunk a kormány őszintesé­
gében bízni. Érezzük, meg vagyunk győződve róla, 
tudjuk, hogy Magyarországnak az önálló rendelkezés 
terére kell lépnie. Nem látunk más kibontakozást a 
mostani állapotból. És mégis csupa kételyt látunk. Nem 
oly irányban, hogy az önálló vámterület nem lenne 
meg, hanem csakis abban az irányban, hogy a kor­
mánynak most nem őszinte a szándéka. De hát ezzel 
szemben mi mondhatjuk el azt, hogy fiuctuat, non 
mergitur. — —

A mi már most a tőzsdét illeti, az még skeptikusabb 
az önálló tarifajavaslattal szemben. Egyáltalában nem 
foglalkozott vele. A mi tőzsdénk impulzusait jobbára 
Becsből kapja és ott egyszerűen fumigálni akarják 
azokat az előkészületeket, melyek nálunk az önálló 
rendelkezés irányában történnek. Egyébként a tőzsdét most 
az időjárás és az aratási jelentések kötik le. A 
földmivelésügyi miniszternek legutóbbi termésjelentése, 
mely e héten jelent meg, az előző jelentéshez képest 
bizonyos csökkenést konstatál ugyan, mindazonáltal a 
várható termés országos átlaga tekintetében nem mutat 
akkora visszaesést, minőt a pusztító jégverések követkéz- 
ményekép rettegve vártunk. A csökkenés az előző ter­
mésbecsléshez képest búzában 1,674.170, rozsban 
397.887, árpában 1,060.655 és zabban 314.697 méter- 
mázsa volna. Ha ehhez még hozzávetjük azt, a mit 
szőlő, dohány, gyümölcs és egyéb termény szenvedett a 
jégverés következtében, akkor legalább is 30 millió 
frtra tehető az, a mit ez az elemi csapás okozott. És 
ha a biztosítás révén egy része ennek a kárnak meg­
térül is, ez csak az egyeseknek térül meg, mint nem­
zeti vagyon azonban elpusztult. Kárnak roppant nagy 
kár ez, de mégsem akkora, mint a minőre az első 
hírek után számítottunk. És ez az aránylag kedvezőbb 
becslés jó hatással volt a tőzsdére. Annyira, hogy még 
az e heti rossz, esős időjárás, mely oly hátrányos az 
aratási munkálatokra, sem rontotta meg teljesen ezt a 
kedvező hatást.

A külföldi tőzsdéken is kedvező az irányzat, A spa­
nyol-amerikai háborúban történt fordulat még azokon a 
tőzsdéken is, a hol a legtöbb spanyol érték van, ked­
vező hatással volt, A santiagói háború hatása 
alatt a párisi tőzsdén 80 centime-mel emel­
kedett a spanyol exterieur. árfolyama. Franczia- 
országban van a legtöbb spanyol államkötvény el­
helyezve és a francziák bizonyára leginkább rokon­
szenveznek a spanyolokkal és mégis a spanyolok vere­
ségét ott hausse-szal fogadták. És ez természetes is. 
Mindaddig, a mig az amerikaiak teljesen le nem verik 
a spanyolokat, sző sem lehet békéről. Ebben a háború­
ban csak oly békekötés képzelhető, a melynél az ame­
rikaiak elérik azokat az előnyöket, a melyeket maguk­
nak czélul tűztek. A spanyolok tengeri uralma meg 
van törve és most még csak a zászló becsületéért har- 
czolnak. És bármily vitézül harczoltak is ebben az 
utolsó háborúban, le kell mondaniok arról az uralom­
ról, melyet négyszáz esztendőn át gyakoroltak ugyan, 
de a melyre teljesen képtelenek. Közgazdasági szem­
pontból csak előnyös lehet Kuba felszabadulása a ki­
zsákmányoló spanyol uralom alul és a spanyol állam 
hitelezői semmit sem óhajtanak jobban, mint a békét, 
melyhez most már sokkal közelébb jutottak. A háború 
folytatása mind jobban belerántja Spanyolországot az 
anyagi romlásba. Ez a háború újabb és újabb áldoza­
tokat követel, melyeket a békekötés megmentene a 
hitelezők számára. A spanyol gyarmatok már nem 
menthetők meg az anyaország számára, legalább á 
további áldozatokat kellene megkímélni és ezeknek a 
reményében örömmel fogadta a tőzsde a santiagói üt­
közetet, melyet döntő ütközetnek hisz.

A pénzviszonyok is jobbak ma már. A júliusi szel­
vény 108 millió írtja érezteti hatását. Ez azonban nem 
lesz tartós és a gabona-campagne, később pedig még 
inkább a czukor-campagne teljesen abszorbeálni fogja 
a pénzkészleteket, tehát addig kellene a kedvező 
pénzviszonyok hatásának érvényesülni, ha ugyan a tőzsdén 
nem köszöntött volna már be teljes mértékben a pangás.
A nagy közönség ^egészen távol áll most a tőzsdétől és

a napi forgalom tisztán csak a professzionátus börzeane- 
rek napi üzletkéire szorítkozik. Éz pedig édes-kevés, úgy, 
hogy nemcsak hogy a forgalomnak nincs semmi terje­
delme sem, hanem még az 
sak. — Az e heti nevezete 
kező táblázat tünteti fel:

Magyar aranyjáradék . . 
Magyar koronajáradék. „ 
3'/270-°s beruház, kölcsön 
Magyar hitelrészvény . . 
Osztrák hitelrészvény . . 
Magy. ipar- és keresk. bank. 
Magyar leszámítoló bank . 
Pesti hazai I. takarékp. . 
Első magyar ált. bizt. 
Magy. jég- és viszontbiztosító 
Nemzeti baleset-bizt. . . 
Viktória gőzmalom . 
Eszakmagyarorsz. kőszénb. 
Magyar ált. kőszénbánya 
Magyar kerámiai gyár ., ... 
Újlaki tégla és mészégető 
Ganz-féle vasmű.... 
Rimamurányi vasmű . . 
Weitzer-féle gépgyár . . 
Általános waggonkölcsönző 
Nemzetk. waggonkölcsönző 
Adria tengerhajózási r. t. 
Budapesti közúti vasút .. 
Budapesti villamos vasút . 
Váltó német bankpiaczokra 
Váltó Londonra ... 
Váltó Parisra ....

árhullámzások is minimálj-
isebb ármozgalmat a követ-

julÍU9 1. julius 8. különbözei
121.25 120.75 — 0.50
98.90 99— + 0.10
90.25 89.70 0.55

395.50 391.80 — 3.70
359.80 358.20 _ 1.G0
103.50 102.75 — 0.75
260.50 258.57 — 1.75

8160.— 8135.— — 25—
3650.— 3700.— + 50—
112.- 90.— 22—
122.— 132— + 10—142!— 139— — 3—
151.— 148— — 3—
114.— 110.— _ 4—

.175— 159.— 16—
258— 253.— _ 5—

2250— 2195— — 55.—
250— 251.50 + 1.50
240.- 235— 5—
665.— 650.— _ 15.—
629— 610.— — 19—
218— 221.— + 3—
385.50 378.25 7.25
266— 256.50 — 9.50
58.85 58.82'/, -0.02 V,

119.90 119.85 — 0.05
47.50 47.52'/, +0.02'/,

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A vámankét meghívottja!. A magyar vám­

tarifa ügyében tartandó értekezletre a következő 
szakférfiak és testületek hivatalosak: Lukács Béla, 
dr. Matlekovits Sándor, dr. Láng Lajos, Hegedűs 
Sándor, Enyedy Lukács, Hieronymi Károly és Wcisz 
Berthold orsz. képviselők, báró Jósika Samu, Földes 
Béla egyetemi tanár, Welcerle Sándor, a közigazgatási 
bíróság elnöke, Hcltai Ferencz orsz. képviselő, Fen-y- 
vessy Adolf, az orsz. gyorsiroda főnöke, Matuska 
Alajos alpolgármester, dr. Rosenberg Gyula, Lánczy 
Leó, Brázay Kálmán, Horánszky Nándor, Kom­
játhy Réla, Polcnyi Géza, dr. Major Ferencz, 
Gajári Ödön, gróf Tisza István, György Endre, 
gróf Széchenyi Imre, Szily Pougrácz, báró Harkányi 
János, Örley Kálmán, gróf Andrássy Géza, gróf 
Bethlen András, Miklós Ödön, Bedéi Albert, gróf 
Károlyi Sándor, Makfalvay Géza, dr. Kovácsy 
Sándor, Pap Géza, Gyurkovich György, Tomasich 
Miklós, gróf Batthyány Tivadar, Kossuth Ferencz 
és Szemere Attila orsz. képviselők, dr. Schmidt 
József, a szabadalmi hivatal elnöke, Bezerédj Pál se­
lyemtenyésztési miniszteri meghatalmazott, továbbá az 
aradi, beszterczebányai, brassói, budapesti, debreczeni, 
fiumei, győri, kassai, kolozsvári, marosvásárhelyi, mis- 
kolczi, nagyváradi, pécsi, pozsonyi, soproni, szegedi, te­
mesvári, eszéki, zágrábi és zenggi kereskedelmi és ipar­
kamarák, az Országos iparegyesület, a Magyar kereske­
delmi csarnok, az Orsz. kereskedelmi és iparcsarnok, 
Budapesti áru- és értéktőzsde, a Magyar közgazdasági 
társaság, a Szesztermelők orsz. egyesülete, a Magyar 
czuíorgyárosok orsz. egyesülete, a Magyar fővárosi ma- 
lomegyerület, a Magyar vidéki malomiparegyesület, 
Vidéki malomiparosok orsz. egyesülete, a Magyar textil- 
gyárosok orsz. egyesülete, a Magyar serfózök egyesülete, 
a Budapesti nagykereskedők és nagyiparosok társulata, 
a Fővárosi kereskedők egyesülete, a Magyar bőkereskedők 
orsz. egyesülete, a Magyar fakereskedők és faiparosok orsz. 
egyesülete, a Pesti Lloyd-társulat, a Pesti polgári keres­
kedelmi testület, a Szövetségbe lepett gazdasági egyesü­
letek, az Orsz. magyar gazdasági egyesület, az Erdélyi 
gazdasági egyesület, az Orsz. baromfitenyésztési egyesü­
let, az Erdélyi pinczeegylet, az Orsz. erdészeti egyesü­
let, az Orsz. halászati egyesület, az Erdélyrészi ker­
tészeti egyesület, az Orsz. magyar kertészeti egye­
sület, az Erdélyi okszerű méhészegylet, az Orsz. 
méhészeti egylet, az abauj-tornamegyei, bács-bod- 
rogmegyei, békésmegyei, biharmegyei, borsodmegyei’ 
csanádmegyei, fejérmegyei, felsőtiszavidéki, gömör-kis- 
hontmegyei, jász-nagy-kun-szolnokmegyei, kontárom- 
megyei, pest-pilis-solt-kis-kunmegyei, pozsonymegyei, sáros­
megyei, szepesmegyei, szolnok-dobokamegyei, lemes- 
megvei, torontálmegyei, trencsénmegyei, vasmegyei, 
veszprémmegyei és zemplénmegyei gazdasági egyesületek, 
a budapesti központi tejcsarnok-szövetkezet, a gazdák 
tejegyesülete, a lótenyésztés emelésére alakult részvény- 
társaság és a budapesti marhavdsárteri vásárpénztár.

Közlekedés a Balatonon. A balatontavi gőz 
hajózási részvénytársaság igazgatósága az e hó 9. és 
10-iki siófoki lóversenyek alkalmából a rendes menete­

tetése
hető.

aszi vetések közül a tavaszi buta és tavaszi rozs igen 
jól áll, az árpa és zab azonban a hideg nedves idő­
járás folytán fejlődésükben hátramaradtak. A here 
Vs részben igen jól, 2/5 részben jól áll, csak az 
előző évben vetett herések ritkultak meg a téli 
hó befolyása következtében. A luezerna 2/10 részben 
igen jól, 7)0 részben jól áll. A réteken az utóbbi idő­
szakban a kötöttebb talajok fünövése visszamaradt, át­
lagban a konzuli kerület ‘/7 részén igen jól, */5 részén 
jól áll. A szőlőkről csekély számban, de jó jelentések 
érkeztek. Az előzők összefoglalása után általánosságban 
az őszi és tavaszi búza, tavaszi rozs, valamint őszi tön- 
kö'iy állása jó, az őszi rozsé középjó, a tavaszi árpa, 
zab, vörös here és rét jő és a luezerna állása közepes. 
Elzász-Lotharingiában május hó közepén a tavaszi 
búza, tavaszi rozs, őszi tönköly és zab jól, az őszi búza, 
őszi rozs, tavaszi árpa igen jóra hajlóan, here, luezerna 
és rét ennél is jobban és a tavaszi tönköly igen jól áll 
A lipcsei konzul jelentése szerint a kedvező májusi 
időjárás később esőre és változóra fordult, mi a gaz­
dasági munkálatokat hátráltatja. A tavasziak ve 
lése május közepén, a burgonya és répa ül 

pedig csak május végén volt befejez- 
Az őszi vetésekből a búza állása jó, a rozsé 

azonban gyengébbnek mutatkozik. A tavaszi vetések 
a mennyire áttekinthetők, jól keltek, néhol azonban 
túlsók nedvesség folytán ritkák. A here és takarmány, 
füvek elég jól állanak, a rétek terméskilátása azonban 
gyenge. A gyümölcsök és olajnövények jó termést Ígér­
nek. A legelők fünövése gyenge, takarmányhiány azon- 
ban nincsen. A boroszlói konzul junius 1-én kelt 
jelentése szerint május hó végén gyakori jégesővel járó 
zivatarok tettek a vetésekben kárt. Az őszi búza majd 
mindenütt jól fejlődött, az utóbbi hűvös esős időtől 
azonban több helyen sárgulni kezd. Az őszi rozs állá­
sáról is kedvezőek a jelentések, csak a mélyen fekvő 
kötött talajokon szenvedett a nedvességtől. A tavasziak 
általában a tulnedvesség miatt csak késedelemmel vol­
tak elvethetök. Legnagyobb késedelem a burgonya 
ültetésénél fordult elő, mely néhol korai ültetés és 
nedvesség miatt a talajban elrothadt. E részek új­
ból lettek ültetve. A boroszlói kerületben az újból 
ültetett burgonya 33 százalékot tesz. Árpa, zab,
borsó és tavaszi búza közép jól állanak. A herefélék dús 
növésnek s bő hozamot Ígérnek. A parti kaszálók szin­
tén jól állnak, az ártérieket azonban még mindig viz 
borítja. A. majna-frankfurti főkonzul junius hó 
3-ikaról jelenti, hogy az időjárás május hó elején ked­
vező, később a hideg és nedvesség miatt kedvezőtlen 
volt. Mindazonáltal a vetések általában jól állanak, sőt 
az őszi búza az utóbbi öt év alatt ily kedvezően még 
nem állott. A vélemények közül fejlődés dolgában a 
burgonya áll leghátrább, különösen a völgyek és mé­
lyebben fekvő helyeken. A korán vetett burgonyából 
egy rész a talajban elrothadt, minélfogva újra kellett 
ültetni. A hereföldek gazdag hozamot ígérnek, úgyszin­
tén a parti rétek is, mig az ártériek még most is viz 
alatt állván, első kaszálásra nem nyújtanak reményt. A 
königsbergi konzul jelentése szerint az időjárás keleti 
Poroszországban egész májusban kedvező, mérsékelten 
meleg és kellően nedves volt s igy a vetések fejlődésé­
nek igen kedvezett. A rozs ennek folytán némelv helyen 
annyira buja növésű, hogy megdőlt. A burgonya-vetések ál­
tálban jól fizettek, a répaültetése pedig most vette kezde­
tét. A danzingi konzul jelentése szerint : az időjárás 
május hó második felében nem volt oly kedvező, mint 
az elsőben, a mennyiben hűvös, nedves, hideg szelekkel 
és jégeső által kisért nagy viharokkal váltakozott 
a fejlődő vetésekben sok kárt tettek.

Prancziaország. A bordeauxi konzul junius 1-jé- 
ről jelenti, hogy a hivatalos jelentések szerint a vetések 
állása Francziaországban a lehető legkedvezőbb s a be­
vetett terület a departementok legtöbbjében 5—20%-al na­
gyobb, mint az előző évben. E|ek a kedvezd kilátások a 
május havi kedvezőtlen időjáóás folytán azonban módo­
sultak. Ugyanis búza több helyen megdőlt és némely 
helyen a rozsda is fellépett benne. Ezen időjárás a rozsra 
szintén káros hatással volt. Ez idő szerint csak a zab 
nem látszik a kedvezőtlen időjárástól szenvedni. A 
marseillei főkonzul junius hó 5-ről jelenti, hogy a 
változó hideg és bőséges csapadékkal váltakozó időjárás 
a magasra csigázott terméskilátásokat leszállította, habár 
az újból beállott kedvező időjárás az aggodalmakat ismét 
eloszlatta. A lyoni konzul junius hó 1-éről kelt je­
lentésében általában kedvezőknek jelenti a vetések állá­
sát. A cettei Konzul május hó 31—érői jelenti, hogv a 
vetések állása, különösen a búzáé és a rozsé május hó 

oly jó volt, a milyen csak ritkán szokott lenni.

s így

10-éig

ken kívül a következő külön hajójáratokat indítja Almá­
diból és Balaton-Füredről Siófokra és vissza : Almádiból 
indul (csak vasárnap) d. u. 12 óra 30 p., Balatonfüved 
ről d. u. 1 óra 35 p. Siófokra érkezik d. u. 2 óra 30 

Siófokról indul este 8 óra 35 p.-kor és éjjel 10 óra 
30 p.-kor. Balatonfüredre érkezik este 9 óra 30 p.-kor 
és éjjel 11 óra 30 p.-kor. Almádiba érkezik este 10 óra 
25 p.-kor.

í A rajna-westfall—osztrák-magyar vasúti kö­
telék-forgalomban ez évi augusztus hó l-ével 1890. 
évi deczember hó 1-től érvényes II. rész, 4. füzethez a 
IV. pótlék lép életbe, mely uj állomások felvételén kívül 
kivételes díjszabást tartalmaz magnesit szállítására, to­
vábbá módosított díjtételeket faküldeményekre nézve. 
E díjszabási pótlék a részes vasutigazgatdságoknál meg­
szerezhető.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Időjárás. Az országos meteorológiai intézet jelen­

tése 1898 julius 8-án: Az ország keleti felében és az 
Alföldün a tegnapi nap folyamán általános esőzés volt, 
a Dunántúl az esőzés csökkent, az északnyugati me­
gyékben teljesen megszűnt. 20—30 mm. között volt 
eső: Szeged, Akna-Szlatina, Marosvásárhely, Vajda- 
Hunyad, Pécs; 10—20 mm. közölt: Újvidék, Pancsova, 
Arad, Nagyvárad, Nagyszeben, Botfalu; 5—10 között: 
Zombor, Temesvár, Nagylak, Szolnok, Ungvár, Szat- 
már; 5 mm. alatt: Keszthely, Csáktornya, Zágráb, Ká- 
rolyváros, Drenkova, Zsombolya, Eger, Debreczen, Kés­
márk, Kolozsvár. Ma reggel még esik, főképen észak­
keleten, elvétve az Alfoldön, kevés jégeső volt Vajda- 
Hunyadon, zivatar Akna-Szlatinán. Az idő jobbára bo­
rús és hűvös.

* A vetések állása a külföldön. A földmivelés­
ügyi m. kir. minisztériumhoz a cs. és kir. konzuli hi­
vataloktól beérkezett jelentések alapján:

Németország. A kiéli konzul május hó 31-éről 
jelenti, hogy állandó hűvös időjárás mellett a vetések 
állása változatlanul jó maradt. A karlsruhei konzul 
junius hó 3-áről jelenti, hogy az időjárás egyes helyek­
től — a hol túlsók eső esett — eltekintve, az őszi 
vetésekre és takarmánynemüekre általában, a tava­
sziakra azonban csak részben volt kedvezd. Az őszi ve­
tések a konzuli kerület '/10 részén igen jól, 7/10 részén 
jól és 2/]0 részén nem egészen kielégítően állnak, a 
búza több helyen a hideg nedves időjárás miatt stag­
nál. A rozs több helyen megdőlt s azon helyeken, a 
hol ismét föl nem kelt, takarmányul levágatott. A ta-

Azóta gyakori záporesők és jégverés a vele járd tulbő 
nedvességgel nem kis mértékben károsították a vetése­
ket, mindazonáltal előreláthatólag általánosan igen jó 
termés várható. A konzulátus kerületébe tartozó hat 
departement a búza- és rozsvetések állása tekintetében 
a legjobbakhoz tartozik.

Olaszország. A velenczei főkonzul junius hó 2-áró! 
jelenti, hogy tartós esőzések akadályozták a gazdaság­
munkálatokat s a tengeri vetése is csak késéssel volt be­
fejezhető. A buzavetéseket némely vidéken záporesők károsí­
tották, nagyobbrészt azonban igen jól állnak. A kuko- 
ricza jó kikelt. A genuai főkonzul május hő 31-ről 
jelenti, hogy a gyakori záporeső, jég és északon hava­
zással váltakozó időjárás daczára kedvező jelentések 
érkeztek a vetések legutóbbi állásáról. A tavasziak vetése 
beiejeztett; az összes gabonafélék állása bő termés ho­
zammal biztat. A szőlő és kerti vetemények állásáról 
szintén kedvezőek a jelentések. A jégverés és záporeső 
által okozott kár nem bir nagyobb jelentőséggel. A ré­
tek első kaszállása bő széna termést adott. A selyem- 
hernyók tápláléka bőséges és jó minőségű, minélfogva jó 
seljemtermésre van kilátás; a Szicziliából ugyanezen 
évadból származó selyemgubók igen szépek és jó minő­
ségűek.

A milánói konzul május hó 31-ről jelenti, hogy a 
gyakori bő csapadék által kisért időjárás a vetésekben 
nem tett eddig kárt. A búzával bevetett terület V:--cl 
nagyobb mint az előző évben és mindenütt igen jól áll. 
A szőlők szintén jó terméssel biztatnak, a rétek első 
kaszállása pedig igen kielégítő- volt. A jég­
verés Como tartományban okozott legnagyobb 
kárt. Az esős hideg időjárás daczára eddig a selyem- 
hernyó tenyésztésről csak kedvező jelentések érkeztek. 
Az anconai konzul jelentése szerint május hó első 
felében a tengeri vetését befejezték s ez szépen kel. 
Május hő második felében a terméskilátások némileg 
csökkentek, de azért kielégítők. A szőlő jó terméssel 
biztat, a vetemények és tengeri szépen állanak.

Svájcz. A genfi konzul május hó 28-áról és junius 
3-ról jelenti, hogy a változékony csapadékban bővelkedő 
és hűvös időjárás a vetések állására, bár kedvezőtlen 
hatással volt, azonban még sem oly mértékben, hogy 
egy kielégítő termés lehetőségét teljesen kizárta volna.
A rétek gazdag szécaterméssel biztatnak. A szőlő fejlő­
dése a hideg időjárás következtében hiányos és csak 
gyenge termésre nyújt kilátást. Különféle betegségek is 
felléptek rajta.
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*"* A magyar beruházási kölcsön ár csőkké
nése. A bécsi tőzsdén tegnap a magyar 3'/,%-os be­
ruházási koronajáradékból egy kisebb tétel került el­
adásra, minek következtében ez az értékpapír S9-70-ig 
csökkent. Erre a tegnapi bécsi csökkenésre nálunk is 
ma S9'70-ben áiiapitották meg a 3%%-os koronajára­
dék árfolyamát, mely nálunk még tegnap 90 25-öa ál 
lőtt. A 3%%-os beruházási koronajáradék tudvalevőlej 
ez évi márczius hónapban 92% százalékon bocsájtatott 
ki és így a kibocsátási árfolyamhoz képest máig 2'8% 
a csökkenés. Ebből az áresésből azt a következtetést 
vonják le, hogy nálunk még nem érettek meg a viszo­
nyok a 3' .,%-os államkötvényekre, holott ez a csökke­
nés nem bizonyít semmit sem mást, minthogy rossz 
bankpolitika következtében nálunk abnormisak a pénz- 
viszonyok. Ezek az ibuormis pénzviszonyok az okai an­
nak, hogy a betétek kamatlába 4% és ily körülmények 
között bizony nem nagy a hajlandóság a 3%%-os pa­
pírok vásárlására, még ha azok 3'88%-ot jövedelmez­
nek is, mint a beruházási kölcsön mai árfolyama mel­
lett Csináljanak jó bankpolitikát, akkor olcsó lesz a 
pénz és majd lesz kelendősége a 3%-os államkötvények­
nek is !

** Az osztrák magyar bank főtanácsa tegnap 
Becsben ülést tartott, a melyen a vezértitkúrhelyettes 
jelentést tett a bank helyzetéről. E jelentés különösen a 
bank jelenlegi devisekészletéről szól részletesen és ki­
emeli, hogy a banknak a külföldi piaczokra szóló arany- 
váltő-készlete a 2% millió frtnyi legalacsonyabb állás­
ról, vásárlások következtében most 5'/4 millióra emel­
kedett Tekintettel arra a körülményre, hogy a hollandi, 
iondoni és párisi váltók a reláczió alatt, a márka csak 
kevéssel a reláczió felett áll, a bank deviseket vásárol, 
a míg csak az árfolyam megbolygatása nélkül lehet. A 
pénzszükséglet az ultimo alkalmából rendkívül nagy 
volt és a váltóleszámítolás az utolsó héten 62 millió 
forinttal volt nagyobb, mint tavaly a megfelelő időszak 
ban. A banknak még mindig elegendő tartaléka van 
úgy hogy most semmi ok sincs arra, hogy a kamatláb 
változtatás iránt tétessék javaslat. Németországban 
Francziaországban is igen nagy volt a pénzszükséglei 
az utóbbi időben, hol a nagy közforgalom és a kedvező 
üzletmenet idézik elő a pénzkeresletet, mig Ausztria 
Magyarországon csak az aratásra való előkészületek és 
magasabb gabonaárak okozzák a nagy pénzkeresletet.

** Pénzügyi válság Chiliben. Yaiparaisoból jelen 
tik táviratilag, hogy az egész köztársaság kereskedőim 
köreiben tegnap pánik tört ki. Kedden Sanljagoban 
megrohanták a chilii bankot arra a hírre, hogy a bank 
fizetési zavarokba jutott és a köztársaság papírpénzt 
akar kibocsátani, hogy a bankot megmentse. Kormány- 
bizottságot neveztek ki, melynek hivatása segítségről gon­
doskodni. Az összes üzletek úgy Vaíparaisoban, mint 
Santjagoban tényleg fennakadnak. Egy másik vaipa- 
roisioi távirat azt jelenti, hogy az arany kivitele által 
keletkezett pénzügyi pánik arra bírta a kormányt, hogy 
az összes chili-i bankokat e hónap 12-ikéig hivatalosan 
bezárja. A kormány erre az időre papírpénzt akar ki­
bocsátani.

** Az angol bank kamatlába. Tegnapra az angol 
banknak u abb kamatláb-leszáliitását várták. Ez azonban 
nem történt meg és az angol bank kimutatása, melyet
ai. ibb közlünk, nem is igazolná ezt a kamatláb-leszálli-
t. -st. Az érczkészlet ugyanis Oroszország aranyékor.ásai 
következtében T4 millió sterlinggel csökkent, a teljes 
tartalék T7 millió fonttal apadt. A magánbetétek 
8G7.000 fonttal emelkedtek ugyan, egyidejűleg azonban 
az államkincstár T9 millió fontot vont el. A kimutatás 
kétségtelenül mag mindig kedvező, mert a leijes tar­
talék a kötelezettségeknek több mint 45%-át fedezi. A 
nagy aranyeivonások mindenesetre érthetővé teszik a 
i ank tartózkodását, miután tegnap is újabb 104.000 
tont sterlinget vontak ei a banktól. A magánkamatláb 
Londonban egyébként 1%%-ig emelkedett.

Bankkimutatások. Az angol bank ma teszi 
közzé juiius 7-ikéről szóió heti kimutatását, mely — mint 
Londonból táviratilag jelentik — a következő: Osz- 
szes tartalék 25,305.000 (— 1,766.000) font sterling, bank­
jegyforgalom 28,598.000 (-j- 335.000) font sterling, ércz­
készlet 37.103.000 (— 1,432.000) font sterling, váltótárcza 
33,441.000 (-)- 659.000; font sterling, magánosok 
követelése -46,272.000 (4- 8U7.000) font sterling, az 
államkincstár követelése 8,134.000 (— 1.946.000) font 
sterling, bankjegytartalék 22,938.000 (— 1,757.000) font 
sieriing. A franczia bank Julius 7-iki kimutatása — mint 
Párisból távir; ók — a következő: érczkészlet arany­
ban 1875-79 (— T19) millió frank, ezüstben 1238'06 
(— 012) millió frank, összes érczkészlet 3113 85 (— V31) 
millió frank, váltótárcza 757 56 (— 119-52) millió 
frank, bankjegyforgalom 3548-49 (— 54-73) millió 
frank, magánosok követelése 506 46 (— 37-42) millió 
fran% A bankjegyforgalom viszonya az érczkészlet- 
hez 85 34°/0. Kamat- és leszámitolási jövedelmek 569.000

k. 11.67% frlon, 200 mm. 75 k. és 100 mm. 74 
k. 11.65 forinton, mind három hónapra.

Pestvidéki: 430 mm. 77 k. 12.— fiion, 200 
mm. 77 k. 11.80 írton, mindkettő három hónapra.

Fehérmegyei: 100 mm. 73 k. 11.— frlon, három 
hónapra.

Felsőm agy arországi .- 400 mm. 77 k. 11.70 
forinton, barom hónapra. :

Bánsági: 700 mm. 73a k. 10.75 frlon, három 
hónapra.

Bulgáriai: 1000 mm. 77 k. 9.25 frton, tranzitó, 
három hónapra.

Zab. 200 mm. S.— forinton, 100 mm. 8.— frton, 
200 mm. 7.85 frton, mind készpénzen.

Hivatalos effektiv-árak:
Bnea bánsági ó

frtlól frtlg
........... 74—SC kis. — —

„ tiszavidéki ó ........... 74—79 11.50-12 30
— pestvidéki ú ........... 74—79 11.45—11.25— tehérm. ó ^ ........ 74—79 11 50—12.20
— bácskai ó ........... 74—SO
— román ó .. ...... 75-----
— szerb ó .. ........... 74-----
— bolgár ó ........... 77----- 9.10—9.15

Rose elsőrendű ó ........... 70-72
— másodr. Uj ..

Árpa takarmány uj ........... 60—G2
— égetni való uj ........... 62—64
— sörfőzdéi Uj .. ........ 64—66

Zab 6 ........ 39—41 7.30-7.70Tengeri bánsági ó ........ —. 5.25—5.20
másnemű ó ,. 5.2C—5.25Repeze káposzta uj .. c;... — 12____12.50bánsági UJ ..

Köles — — _._____

frank.
** Fizetésképtelen gabonakereskedő. Klein

Jakab budapesti gabona- és iisztkereskedő fizetési zava- 
varokba jutott. Klein tőzsdespekulácziók révén jelenté­
keny vagyont szerzett. A gabonaárak csökkenése rom­
lását idézték elő. A passzívák 100.000 frtra rúgnak, az 
aktívák 40.000 frtot tesznek. Számos ügynök és majd 
az összes itteni malmok nagyobb vagy kisebb összegek­
kel érdekelve vannak.

A kereskedelmi alkalmazottak országos 
kongresszusához eddig 29 egylet 127 tagot jelentett 
te. A kongresszuson Matlekovics Sándor, Mezei 
Mór, ií ölfner Tivadar és Brázaij Kálmán ország­
gyűlési képviselők is részt fognak venni. A kereske­
delmi minisztériumot Andor Endre 
fogja képviselni.

osztálytanácsos

Határidőüzlet. A tartósan borús és csapadékos idő­
járás ma uj irányt adott az üzletnek, a végtelennek 
látszol! lanyliaságot erős szilárdubis váltotta fel. Az 
amerikai lanyha irányzatot tekintve, reggel néhány 
krral alacsonyabban indult ugyan az üzlet, később az 
eladási megbízások gyérültek és a vidék is, mely eddig 
erősen hódolt a kontreininpártnak, ismét a vevők sorába 
lépett. Aratás idejében ily esős időjárás mégis számot­
tevő faktor és ha tovább is ily csapadékos marad az 
idő, úgy nem lehet figyelmen kívül hagyni azt a körül­
ményt, hogy az eddigi tetemes károk ulán még újabb 
veszély is fenyegeti termésünket. Az őszi búza, mely 
8.65 frton indult, felemelkedett 8.79 frtra, záródott dél­
ben 8.76 —8.78 Irton. Későbbi terminusokban ma volt 
az első nevezetesebb forgalom, októberi búza 8.70—8.75 
frton, márcziusra 8.98—9.03 frlon köttetett. Tavaszi 
rozsban is volt néhány ezer métermázsa kezdő forgalom G.S5 
—6.90 frton. Takarmányczikkek közül tengeri felmondás 
hiányában emelkedett, zab pedig a készáru szilárdsága 
folytán javította árát. — Köttetett :

Délelőtt.
Szckványbnza szeptemberre mintegy 150.000 

8.65, S.6S, 8.67, S.GC, 5.GS, 8.70, 8.71, 8.72,
8.75, S.J6, 8.77, 8,78, S.7G, 8.77, S.7S,’ $.79’
8.76, 8.75 forinton.

Szokványrozs szepíemberre mintegy 30.000 
6.67, 0.6$, 6.70, 6.69, 6.70, 6.71, 6.72, 6.71,
6.77, 6.78, 6.76 forinton.

Tengeri juiius— augusztusra mintegy 20.000 mn 
5.06, 5.05, c.07, 5.08,5.10, 5.12 5.13, 5.12 forinton.

Tengeri szeptemberre mintegy 3O.ÚO0 mm. 5.0 
5.12, 5.11, 5.12, 5.14, 5.15, 5 16 forinton.

Tengeri 1899. májusra mintegy 30.000 min.
4.36. 4 3s. 4.39, 4.38, 4.37 forinton.
_ _Szo_kvá=yzah szeptemberre mintegy 10.000 
5.58, 5.60, 5 Cl, 5.62 forinton.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén nem volt nagyobb élénkség, az 

azonban úgy kenyérmagvak ban, mint takarmányezikkek- 
ben a javult fedezési kereslet folytan észrevehetően 
emelkedtek. A többi czikkckkel kapcsolatosan a repeze 
ara is némi emelkedésre tett szert, forgalom igen kor­
látolt volt. — Köttetett:

Szokvány búza szeptemberre mintegy 
75, S.77, S.i6, S.77, S.7G forinton.
^Szokványrozs szeptemberre mintegy 

G.74, 6.75, G.76, 6.75 frton.
- .T,6”“6-2** ju^usra—augusztusra mintegy 10.000 mm. 
o.lo, 5.lu, 5.1G, 5.1 y, 5.16 frton.

yzab szeptemberre mintegy 
5.Go, 5.6Í forinton.

Káposztarepcze 
12.30, 12.35 frton.

/Ait 1 órakor hivatalosan záródnak :
«.zokvanvbuza szeptemberre ... ............. ti fr^
zokványrozs szeptemberre.................... frt

Tengeri júliusra ....................*** *** '** írí
Tengeri augusztusra............** _*** \\\ * t frl
Tengeri 1SÜ9 májusra ........................ fr^
Szokványzab szeptemberre ....................
Káposztarcpcze augusztusra............! .** frt 12 2'—lf.35

Délutáni forgalom.
Délután szilárdabban indult az üzlet, de a javulás 

nem tartott ki végig és a külföldi lanyhább hírekre a 
zárlatnál visszaesés állott be. A forgalom meglehetősen 
élénk volt. — Köttetett:

Saokványhiiza szeptcnitei-re mintegy 80.000 mm.
s-o s-o’ *o8--9’ ,8-8?' 8M 8.79, 8.78, 8.77, 
8./9, S./8, S./G, S./o, 8 76 forinton.

^okványrozs^ szeptemberre mintegy 10.000 mm.
/o, 6./», 6./3, 6.12 forinton.
.^en-g,e,rl „J“l‘l,s-au?usztuhTa mintegy 10.000 mm.

• 13, 3.14, 3.12, u.ll, 5.10 forinton.
Teng”1 . ?899 májusra mintegy 20.000 mm. 5.37, 

0.39, 3.3/, 5.36 forinton.

mm.
8.73,
S.77,

mm. 
6.76,

4.3

árak

50.000 mm. 

8000 mm.

5000

augusztusra mintegy 3000

-102.75-ig, magyar jelzáloghitelbank II. kib. 249.25— 
249.50-ig, osztrák-magyar állam vasút 356 50—357.60-ig,
déli vasút 78.----- 78.25-ig, rimamurányi vasmű 251.75
—252.—ig, magyar koronajáradék 99.10—99.15-ig, 
magyar aranyjáradék 120.75—120.80-ig, közúti vasút
378.25— 378.50-ig, budapesti villamos városi vasút
256.----- 257.50-ig. — Helyi értékekben a következő
kötések jöttek létre: bankegyesület 106—106.50, salgó­
tarjáni kőszénbánya 625—626, Adria 221—221.50.

1 óra 30 pereskor záródnék: Osztrák hitelrész­
vény 358.30—358.40-ig, magyar hitelbank 392.——
392.25- ig, magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 258.75— 
259.—ig, magyar ipar és kereskedelmi bank 102.75 — 
103.— , magyar jelzáloghitelbank II. kib. 249.50 
—249.75-ig, osztrák-magyar a Hamvasul 356.75—
357.- -ig, déli vasút 78.----- 7S.25-ig, rimamurányi
vasmű 251.50—251.75-ig, magyar koronajáradék 
99.10—99.15-ig, magyar aranyjáradék 120.75—120.80-ig, 
közúti vasul 378.25—378.50-ig, budapesti villamos városi 
vasul 256.50—256.75-ig.

Prämluciüslet. Osztrák hitelrészvény holnapra 1.50
—2.— frt, nyolez napra 4.----- 5.— frt, július hó
végére 7.----- 8.— forint.

ütótözade.
Az utótözsdén a hangulat kissé nyugodlabbra fordult. 

Paris javult jegyzései fedezésekre szolgáltak indokul s 
az üzérkedés! értékek közel fél'.forintnyi áremelkedésben 
részesültek. — Köttettek : Osztrák hitelrészvény 358.20 
—358.80-ig, magyar hitelbank 391.80—392 50-ig, ma­
gyar leszámítoló- és pénzváltóbank 258 75—259.—ig, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 102.50—102.75-ig, 
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 251.50—251.75-ig, 
osztrák-magyar államvasut 356.40—357.30-íg, déli vasút
7S.----- 78.25-ig, nmamurányi vasmű 251.50—251.75-ig,
magyar koronajáradék 99.10 —99.15-ig, magyar arany- 
járadék 120.75—120.80-ig, közúti vasút 378.25 — 
378.50-ig, budapesti villamos városi vasút 256.50 — 
256.75-ig.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 358 80
—358.90, magyar hitelbank 392 50—392 75, ma- 5 
gvar leszámítoló- és pénzváltóbank 258.75—259.— 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 102.50—102.7 
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 249.50-249.75, 
osztrák-magyar államvasut 357.30—357.50, déli vasút
73.----- 78.25, rimamurányi vasmű 251.50—251
magyar koronajáradék 99.10—99.15, magyar arany- 
járadék 120.75-120.80, közúti vasút 378.25-378.50, 
budapesti villamos városi vasút 256.50—256.75.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Köbanya, juiius 8. A) Hízott sertés-árak : I. Magyar 
elsőrendű : 1. Oi eg nehéz (páronkint 400 kilogrammon 
felöli súlyban) —.— kr. 2. Öreg közép (páronsint 300 
— 400 kilogramm súlyban) —. - kr. ' 3. Fiatal nehéz 
(páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 57 % -58 kr 
4. fiatal közép (páronkint 251—320 klgr. súlyban) 59

591 , kr. 5. f latal könnyű (páronkint. 250 kilogramm) 
terjedő súlybani 59—60 kr. li. Magyar szedett: 6. Nehéz 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —.— kr.
7. Közép (páronkint 220—2S0 kilogramm súlyban)—.— 
kr. 8. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súly 
kán) —.— kr. 111. Romániai: 9. Nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 10. Közép páron­
kint 250—329 kilogramm súlyban) —.— kr. 11 
Könnyű (páronkint 250 kilogrammig (erjedő sulvoan)
—.— kr. IV. Romániai eredeti (Stach 1): 12 Nehéz
(páronkint 240 kilogrammon felüli súlyban) —.-----...
13. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly­
ban) —kr. V Szerbiai: 14. Nehéz (páronkint 260 
k[grammon felüli súlyban; 08' , — 59. 15. Közép(náron- 
kínt 220—260 kilogramm súlyban) 58—58'/, ír. 16 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
57'/,— 5S ír.

Megjegyzés. A tent jegyzett árak súly szerint és pedig r 
szótárszerű levonások mellett, egv kilogramm súlyra kraj- 
czárokbnn értendők. Szokásazertileg a hízott sertések lei­
jes (brutto) súlyából az életre páromnál 45 klgr. vonandó te 
A sértésén vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó ie.

A sertések osztályozásánál azok teljes (élű) súlya vétetik 
iráni adónak.

Sertés létszám : 1898. év juiius C. napján volt kész­
let 45.314 drb, juiius 7. napján felhajtatott 45, juiius 
7. napján elszállittatott 465 drb, juiius S. napjára 
maradt készletben 44.894 drb. A Hízott sertés üzlet­
irányzata : Csendes.

Délutáni magánforgalom.
Becs, juiius S. (Az Egyetértés tudósitójának táv­

irata). A déli tőzsde zárlata után a délutáni magán- 
forgalomban maradt: Osztrák hitelrészvény 358.75, ma­
gyar hitelbank 393.—, angol-osztrák bank 157.75, 
bankegyesiilet 266.50, union-bank 296.—, Länder­
bank 226.50, osztrák-magyar államvasut 357.62, déli 
vasút 77.75, elbavölgyi vasút 262.50, északnyugati vasút 
248.—, török dohányrészvény 132.75, rimamurányi 
vasmű 251 25, alpesi bányarészvények 102.50. májusi 
járadék 101.70, magyar koronajaradék 99.05, török 
sorsjegy 60.10, német birodalmi márka 58.83.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Becs, juiius 9. (Az Egyetértés tudósitójának távirata.) 

Az esős időjárás behatása alatt a lanyha hangulat, 
mclylyel a tőzsde megnyitott, annál inkább megszilár­
dult, mert Magyarországból és Romániából szintén eső­
ket jelentenek. — Köttetett : búza őszre S.77, 8.88, 
8.86, rozs őszre 6.99—7.08, zab őszre 5.92, 5.93,
tengeri juiius—augusztusra 5.36—5.38 frton. — Félmon­
daton 8500 m. tengeri.

Délután jobb árfolyamokkal nyílt meg a tőzsde, de 
ezek a javult jegyzések a növekedő kínálattal szemben 
nem tarthatták magukat, mert egyrészt az idő kiderült, 
másrészt meg a külföldi jelentések a szilárdabb irányt 
nem támogatták. — Köttetett: búza őszre 8.SC, 8.81, 
rozs őszre 7.04, zab őszre 5.94, tengeri juiius— 
augusztusra G.3G, szeptember—októberre 5.49—5.47 
frton, repeze augusztus—szeptemberre jegyez 12.70 — 
12.80 frtot.

Készáru-piacz iránya igen nyugodt; az árak 
igen csekély üzlet mellett alig változtak.

Bzesz ára ma kevéssel megszilárdult. Kész kontingen­
tált szesz jegyez 19.50—19.75 forintot.

8.76- 3.78
6.76— 6.7S 
5.15 — 5.17 
5.16— 5.18 
4.38— 4.40 
<61— 5.62

Magáukajók forgalma.
— Julius S. —

Budapesten áthaladt: <Gvun> Becskerekrő^ 
Győrbe 2513 mm. repczével, «Bernhart» Becskerekről 
Győrbe 3028 mm. repczével, «Tibor» Becskerekről 
Győrbe 3000 mm. tengerivel, «Hanz» Zomborból 
Győrbe 1461 mm. repczével, «Riza» Adáról 
3409 mm. tengerivel.

Győrbe

.38,

.............. frt S.75- 8.77

.............. frt 6.17— 6.7d
.............. frt 5 IC— 5.12
.............. frt 6.13— 5.15
-............frt 4.36— 4.30
.............. írt 5.66— 5.67
.............. frt 12.20-12 30

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 8. —

Gabonatőzsde.
A malmok nem rendelkeznek sem nyersáru, sem na- 

gyobbmérvü_lisztkészletek felett és úgy "a helybeli rak­
tárakban, mint a vidékiekben is nagy arányban fo^y a 
búzakészlet. Nem sok kellett tehát ahhoz, hog°y az 
áresés megakadjon, de minthogy egyelőre még csak 
néhány maiom mutatott némi vételkedvet, csendes volt 
az irányzat és a forgalomba került 6000 métennázsa 
búza változatlan árakon volt értékesithető. Ma nagyon 
különböző tételek kerültek eladásra Magyarország szá­
mos vidékéről, mig az idegen származású búza na»vobb 
kvantumban kelt el. A legmagasabb ár 12 frt volt 77 
és 77 5 kilós búzáért, a legalacsonyabb 10.75 frt 73-5 
kilós bánsági búzáért eltekintve a bolgár búzától, mely 
// kilós minőségben átmenetileg 9.25 frton kelt el és 
vámmal 11.05 frtos árnak felel meg. Uj búzából el­
kelt 100 mm. 80 kilós bánsági 10.30 frton budapesti 
paritásban prompt szállítással. Rozs, ó-áru elhanyagolt 
jegyez névleg 8.20 frtot. Uj rozs azonnali szállításra 

• ÍJ. . on *e * e* budapesti paritásban, mig júliusi 
szállításra az eladó választásában 7.55—7.60 forinton
jegyeztetik. Továbbá elkelt tegnap uj rozs Halason 8._
Irton budapesti paritásban. Árpában nem volt érdem­
leges forgalom, takarmányárpa névleg 6.— frton je­
gyeztetik. Zab készlet hiányában ismét 10 krral drágult 
1 engen, lanyha, helyben 5.10—5.15 frt

Hivatalosan a mai gabonatőzsdén a következő eladá­
sok jegyeztettek:

Búza. Tiszavidéki: 150 mm. 77-5 k 12 — fo­
rinton, 200 mm. 76 k. és 200 mm. 76 k'll 70 
frton, 100 mm. iG k. 11,75 frton, 300 mm. 75 3

- Siokványzab szeptemberre mintegy 10.000 
o.G-*, 0.66, 5.67 forinton.

Délután 4 óra 30 perczkor záródnak; 
Szokvány búza szeptemberre 
Szokványrozs szeptemberre 
Tengeri juiius—augusztusra .

„ szeptemberre ....
Tengeri 1899. májusra ... .
Szokvanyxab szeptemberre 
Káposztarepcze augusztusra

Terménytőzsde.
Terményekben gyér forgalom mellett teljesen válto­

zatlan az irány.
Szo*z jegyez nyersáru 19'/4—19'/2 frtot

Értéktőzsde.
A tőidének ma rossz napja volt. Az aratási munkálato­

kat zavaró esohirek, kedvezőtlen külpolitikai jelentések 
nyugtalanitottaí a spekulácziót. A külföldi piaczok pedi- 
mar fulbontva látják a monarchia ...p- 1 a monarchia másik államával való 
vámkozöíSeget. Ezekhez képest élénkebb kínálat fejlődött 
ki a nemzetközi értekekben, melyek — főleg pcdW az 
osztrak-magyar államvasut 3 a magyar hitelbank — 
jelentékenyebb árveszteséget szenvedtek. Magyar bankok 
szinten követték az üzérkedés! értékek hanyatló ármoz 
g-isat. A helyi piaczon az irányzat nem volt egységes 
városi vasúinkban a kínálat túlnyomó, a sal4 arfánl 
koszenbanya s az Adria-részvények " javult jegyzésekre 
tettek szert. Valuták és érczváltók változatlanok 

Előtőzede.
hu.nUkÖíí-ldi- eSl‘ tőZsdék alacsonyabb zárlatai, a be­
borult időjárás nyomottá telték az eiőtózsde hangulatát 
A spekulaczio realizált és kínálatával, főleg az oszírát 
magyar allamvasut es a magyar hitelbank részvényeit 
csökkentette érzékenyebben. - Köttettek • ni,!/!
’94 0?iIéD™5v'35~^9l'i<tog’ mag?ar bolhánk 392.25

S,< magy,ar Jeizalogh.telbank II. kib. 250___
-oO.ua-ig, osztrak-magyar állalimsut 357.50-359 10-,> 
r.mamuriiny, .vasmű 251.50-251.75-ig, küzutf lasui

25H75—25s!754g! PeS“ vUlamos Tárosi vasút

vény1 Z“ódaalt: Osztrák hitelrész-
osztLk mai; 3m'a0, ma=yar hitelbank 392.25-392.50, 
osztrak-magyar allamvasut 357.50—357.75.

. , Déli tőzsde.
kinál»t M at 3 déh t6z3dén mé8 jobban elbágyadt, a 
bin má f° -8 -Z oszi^k-magyar államvasut részvényei- 
ben meg sürgősebbé vált és kedvezőtlenül befolyásolta a 
“b,b‘ ozérkedesi érték árfejlődését is. Jelzáloghitelbank 3 
számuotobant h^yadók. A helyi piaczon a városi vas- 

ulakban az eladók voltak többségben 3 az árfolyamok 2 
frttal alacsonyabbak. . — Köttettek : Osztrák hitelrész- 

3o8‘i5-358-*5-^, magyar hitelbank 391.80— 
o-n1*'- ma8Jar leszámítoló- és pénzváltóbank 258.75 
2a9.—/g, magyar ipu- ti k fresitcdíloi bank 102^50

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtözade.

Becs, juiius 8. (Az Egyetértés távirata.) Az auto­
nóm magyar vámtarifához fűzött kommentárok ko­
molyan lehangolták a spekulácziót és a mai előtőzs- 
dét lanyhább irányba terelték. Miután azonkívül a kül- 
földi tőzsdék tegnap lanyhábban záródtak, a mi Chili 
pénzügyi zaiarairól szóió hírekkel áll összeköttetésben, 
azonkívül az időjárás is borús, a spckuláczió realizálni 
kezdett, a mennyire ez épen lehetséges volt. Mert ismét 
teljesen pang a forgalom, úgy, hogy csak osztrák-ma­
gyar államvasutban és hitelrészvényben volt némi üzlet. 
Valutákban nem volt forgalom és jegyzésük változatlan.

11 Órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 358.50 
magyar hitelbank 393.50, anglo-bank 157.50, unionbank 
-96.—, bankegyesület 266.50, Lauderbank 226.—, osz­
trák-magyar államvasut 357.87, déli vasút 77.50, alpesi 
banyarészvény 162.80, májusi járadék 101.75, német 
birodalmi márka 58.82.

Déli tőzsde,
A déli tőzsde elelntén színién lanyha maradt, különö­

sen osztrak-magyar államvasut csökkent. — Jegyeznek: 
Osztrák hitelrészvény 358.37, magyar hitelbank 392.50 
Landerbank 220.-, union-bank 295.50, anglo-bank 
Io7.n0, bankegyesülct 266.50, Tramway 518.- osztrák­
magyar allamvasut 357.12, déli vasul 77.50 elba- 
voigyi vasút 262.50, északnyugoti vasút 248.25, dohány, 
részvény 13„. —, alpesi bányarészvények 162.70 rima- 
mura nyi vasmű 251.50, prágai vasipar 730.-, ’májusi 
juráitok 101.7o, magyar koronajáradék 99.10, török 
sorsjegyek 60.—, német birodalmi márka 58 82 

Később a hangulat változatlanul kedvtelen; osztrák- 
magyar államvasut nagyobb eladások küvetkezlében a 
berlini tőzsdén csökkent.

? _°ra 30 Perczkor záródnak : Osztrák hitelrészvény
308./U magyar hitelbank 392.-, anglo-bank 157.50, 
umon-bank 29o.oO, Länderbank 226.—, bankegyesület 

osztrák-magyar államvasut 357.—, déli vasul 
//.uO, elbavölgyi vasút 262.25, dunagőzhajózási rész- 
venyek 483 alpesi bányarészvények 162.40, májusi 
járadék 101./0, osztrák koronajáradék 100.80, török 
sorsjegy 59.80, magyar koronajáradék 99.05, német 
birodalmi márka 58.83. Javuft. Paris szilárd, London 
nyomva.

Béo», juiius 8. (Magyar értékek zárlata.) 4%-os 
?f,aDJtáradék 120.75, tiszai és szegedi kölcsönsorsjegy 
Io9.n0, magyar vasúti kölcsön ezüstben 199.85, magyar 
kel vasút all. kötvény 121.40, magyar leszámítoló- és 
váltob-reszveny 259 -, magyar kereskedelmi bank 
141o.-, magyar koronajárad. 99.05, 4°/.-os magv. föld- 
ono o?entesitési kötT- 96X0> magyar hitelbank-részíénvek 

_U, magyar nyeremény-L-sorsjegy US —, lasse- 
oderbergi vasut-r. 19030.

Béea, jul. 8. (Osztrák értékek zárlata.) 4-ÍV -os 
íin'T'fám 10165 * *%■«• osztrák aranyjáradék 
ónt 7?’ 186?' J°!?Jegy 141.50, osztrák tntelsorsiegy 
201.75, angol-osztrák bank 157.75, bécsi Bankverein 
2b6 -’ o^trák-magyar bank 908.-, déli vasút rész- 
vlny dunagőzhajózási társulat 482.-, dohány-
részvény 132.7o,cs. és kir. vert arany 5.65, német 
bankvaltok 58.80, 4-2°/,k>s ezüstjáradék 101.55, osztrák 
koronajaradék 100.85, 186*. sorsjegy 192.—, osztrák 
hitelintézeti részvény 358.63, union-bankrészvény 296_

0- Lmnder,ba?k 226 -• osztrák-magyar államvasut 
357.2a, elbavolgj! vasút 262.25, alpesi részvények 162.50,
20 frankos arany 9.52, londoni fáltdár 119 95, bécs^ 
Tramway 515. Szilárdult.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, juiius 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv-

je-
irata.) A chili pénzügyi válság következtében a 
tőzsde gyenge irányban nyilt meg, de csakhamar 
lentékenyen megszilárdult arra a hírre, hogy Spanyol- 
ország és Amerika között megkezdődtek a béketárgya­
lások, továbbá mert kőszénértékek a rajnai vidékről 
vásároltattak azzal az indokolással, hogy coaks-szén árát 
legközelebb felemelik. Bankrészvények, bányaértékek és 
amerikai vasutak végül élénkebbek. Belföldi kölcsönök 
tartósan gyengék. Prince Henri és transvaali vasút ja. 
vult, argentin! tartott. A német gázizzófény-társaság 
részvényei 27%-kal cmeikedtek. — Jegyeznek :’ Osztrák 
hitelrészvéuy 225.—, Disconio-Commandit 198.87, 
darmstadti bank 154.—, Deutsche Bank 198.50, drez­
dai bank 1C0.S7, Handelsgesellschaft 105.37, nemzet' 
bank 145.87, osztrák-magyar államvasut 152.—, osztrák 
déli vasút 33.60. Svájczi vasutak meglehetősen szilár­
dak. Gotthard vasul 139.10, svájczi északkeleti vasút 
99.25, svájczi központi vasút 140.—. Olasz vasutak : 
meridional-vasút 132.90, középtengeri vasul 97.50. Né­
met vasutak csendesek. Olasz járadék 93.—, török sors­
jegy 114.10, mexikói 98.70. Bányaértékek szilárdak. 
Laura-kolió 199.-, dertmundi 99.62, Locliuaii 224.25 
gelsenkircheni 189.25, barpeni 179.62, Hibernia 191.87 
Trust 172.30, északnémet Lloyd-részvények 110.10, ham 
burg-amerikai csomaghajózási részvények 121.90. M 
gánkámatl.ib 33/s°/0.

Berlin, juiius 8. (Utótőzsdü.) Osztrák hitelrészvény 
22:/.--, osztrák-magyar államvasut 153.—, osztrák déli 
vasút 33.60. Szilárd.

Frankfurt, Julius S. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 304.37. osztrák-magyar államvasut 303.50. 
Szilárd.

Hamburg:.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Prága, juiius 8. Nyersczukor készáru Aussieban 

12.55, október—deczemberre 12.47'/2, finomított első. 
rendű készáru Prágában 36 frt.

Trieszt, jul. 7. A czukorpiacz nyugodt, késZ;;ru 
133/4—143/s frt, október—deczemberre és január—már- 
cziusra 133/4 forint. Kávé Rio 39—50, Santos 38—50
frt. Szesz cseh, magyar júliusra 123/4—13 fit. SjL 
poréi bors 53—54 forint. Disznózsír 38—39 forint0“

Hamburg, juiius 8. Kávé szeptemberre 30'/4, jä. 
czemberre 31, márcziusra 31májusra 313/( fillér fon_ 
tonkint.

Hamburg, jul. 7. Petroleum helyben 6.05 márka 
szilárd.

Antwerpen, juiius 7. Petroleum 17.37 fr,„i. 
szilárd.

Bohrschach, jul. 7. A vételkedv javult. Délorosz 
búza 26—28, északnémet 22—25, Manitoba 25 frank

Glasgow, juiius 7. Myersvas 45 shilling qu' 
penny. 2

Berlin, juiius 8. Szesz 53.50.
Stettin, juiius 8. Szesz 52.50.
Köln, juiius 8. Olaj 55.—.
Paris, jul. 7. Nyersczukor (SS6) készáru 28s' - 

29</4 frank, nyugodt; fehér ezukor júliusra" 3o‘~ 
augusztusra 30.37% frank, nyugodt; októbertől né»,’ 
hónapra 303/4, a négy első hónapra 31.37'/,, frank 
finomított készáru 102-102% frank. '

Paris, juiius 8. Búza, liszt renyhe, olaj ártarló szesz 
szilárd. Idő: szép.

Bréma, jul. 7. Petroleum helyben 6.20 márka.
Havre, jul. 8. Kávé folyó hónapra 36'/,, né»» űr­

napra 36% frank.
Külföldi árutőzsdéi zárlata.

Számítási ártolyam német piaczokra 100 már Ica vista _ irf a- .
100 Ire vista = 47 frt 5a Kr. ' ” k"

Julius 8.
I , H„d. Különböze! m 
I I nesU 1 utotso ttoiat-

fclyam I P88“ i hói teno-t 
I

PÁBT3.
Bnza folyó hóra.^ _ _

— augusztusra___  _ _ _
— szeptombev—októberre __ __ _— 4 u!t ts) bóra_ _ _ _ _EIskÍ folyó hira      _
— s." te ti >:r—októberre— — —— 4 lIo «> hóra _ _ _ _ _Olaj foljo l.-óra _____
— augusztusra    _ _  
— 4 utolsó hóra_ _ _ _ _— 4 első hóra    _ _  Eresz folyó hóra _ _ _ _ _
— augusztusra _ _ _ __ _
— 4 utolsó hóra_ _ _ _ _
— 4 első hóra___ __  _ _

BOKOSZL&
Eaze. helyben _ _______ __
Sctrga bnza helyben _ __
Kora helyben _ _ _ _”____
Eab helyben _______ _
Eepozo it elvben _ — — _ _
Szesz (óv-es) júliusra_ _ _ _
gr.csz (70-os) júliusra ___  _ __
Ton^eri (ico kiionkiut)_ _ _ _Olaj _______ _

I

21.15 ' 
51.33

23.50
20.10 : —
1C.Ü0 I----
IC.50 I 
71 30 ' —

- jui'us 8. (Zárlat) Magyar aranyjáradék 
100.60, osztrák aranyjáradék 102.75, osztrák ezüstjá- 

86.40, osztrák bitelrészvény 304.50, osztrak- 
magyar államvasut 758.—, osztrák déli vasút 1C1 — 
olasz járadék 92.30. Szilárdabb.

Hamburg, juiius 8. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel- 
részvény 304.GO. Nyugodt.

Pária, juiius 8. (Az Egyetértés tudósitójának táv- 
rata.) A mai tőzsde? iránya igen kedvező volt. A leg- 

több érték magasabb jegyzéseket tüntet fel. Franczia 
járadékok 15, 10 és 5 centimemal emelkedtek. Spanyol 
járadéknak előnyére vált az a hir, hogy Spanyolország 
béketárgyalásokat akar kezdeni Amerikával, mire a já­
radék 1.63 frankkal emelkédcít. Török járadékok nyu­
godtak és szilárdak. B 46.70, C 26.70, D 22.60. Olasz 
járadék 22 centimemal magasabb árakon keresettek. 
Suez részvény újonnan 17 frankkal magasabb. A zárlat 
szilárd volt. — Jegyeznek: 3°/0-os franczia járadék 
103.26, törlcszlhetö járadék 101.65, 3%%-os járadék 
107.07, Banque de France 3590, Credit Fonder 700, 
Szuez-részvénvck 3712, egyiptomi kölcsön 104.80, spa- 

yol külső járadék 34.60 magyar aranyjáradék 102.50, 
olasz járadék 92.57, orosz 102.75, portugál 3%-os 
kölcsön 17.55, Ottoman bank 549.—, osztrák Län­
derbank 4SI.—, osztrák magyar államvasut 762 P,io- 
Tinto rézbánya 678.—.

ő óra 40 perczkor záródnak: 3%-os 
járadék 103.25, 3%%-os járadék 107.07, 
hetö járadék 101.65, magyar aranvjáradék 
osztrák aranyjáradék 103.30, olasz járadék

franczia
törleszt-
102.60,
92.57,

osztrák-magyar államvasut 762, osztrák földhitelrész­
vény 1246.—, alpesi bányatársaság 350.—, török do­
hányrészvény 294—, Banque de Paris 936.—, otto­
man bank 549. Szilárd.
^ ^ London, juiius 8. (Megnyitás.) 23/4%-os angol consoi

London, juiius 8. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 
100%, osztrák déli vasút 7.—, ezüst 27’%, 2::/4%-os 
angol consol 111%, uj spanyol járadék 34'/,, olasz 
járadék 91%, 4%-os rúpia 62'/,. Magánkamatláb 
lVi.%. Szilárd.

Külföldi értóhőzedé zárlata

az árfolyamot az illető helyi szokványok szerint készoenzben, mé h ó vagy 
nltimóra értendők, e szerint mellékeit paritás is készoénzre vagy mtdiora 
illetőleg ultimóra értendő. A keszpenz-arfoiyamok K-val, a medióra M-nely 
az ulhmora U-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti át- 
Bzárau-asokhoz meg a cransakczió-köitsógek, továbbá a medio- és ultirno- 
árfolyamokhoz, azonkívül még a mindenkori budaoesti proloagaczió-tételek 
is számításba veendők. A *-gal jelölt értékek a * budapesti tflasden a-m 
jegyeztetnek. Átszámítási ánolyam: 100 ma;ka yista ='58 frt 85 

100 trank vista = 4* frt 53 fcr

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Gyapjnárrerés,
Budapest, juiius 6. (Altschul cs társa jelentése az 

Egyetértés számára.) A mai gyapjuárverés zárn :pjín 
oSSG zsák lett kiállítva, melyek közül körülbelül 2900 
zsák talált vevőre. Az árajánlatokban némi tartózkodás 
volt észlelhető, melynek oka a kiállított gyapjúk silá­
nyabb minőségében keresendő. Az árak eddigi magassá­
gukat megtartottá?. Fizettek: hibás egynyiretü 69—70, 
középminőségü egynyiretü 100—102, középminőségü 
fésüs-gyapju 106—121, posztó-gyapjak 107 —165, merino- 
gyapju ISO 250, zigaya-gyapjak 87, középminőségü 
zsiros gyapjú 42—61, zsíros posztó-gyapjúk 52- 5$, 
zsíros merino gyapjúért 52—78 frtot 100 kilogrammért.

A székesfővárosi vasárcsarnok árjegyzései.
bapi jelentés a központi vásárcsarnokban nagyban (en áros) 

eladott cUlmicztkkek árairól.
Budapest, juiius 8. (A székesfővárosi vásárcsarnokot 

igazgatóságának jelentése az Egyetértés számára.) A 
vásári forgalom: Húsnál forgalom élénk, árak : szi­
lárdak. — Baromfinál élénk, árak szilárdak. — Halban 
élénk, árak szilárdak. — Tej. és tejtermékeknél élénk, 
árak szilárdak. — Tojásnál csendes, árak csökken­
tek. — Zöldségnél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Fű­
szereknél csendes. — Időjárás: derült, meleg. A mai 
árak következők forintokban:

Hús: (mmkint) marhahús hátulja I. oszt. 54—50 
II. oszt. 52 :>4, III. oszt. 48—52, marhahús eleje 1.
oszt. 50—52, II. oszt. 48—50, 111. oszt. 46—4í,
borjúhús hátulja 1. osztályú 56—58, II. osztálya

56, borjúhús eleje I. oszt. 52—51, II. oszt.
^ borjú nyuzatlan budapesti 46—60, magvar vidéki 
44—50, birkahús hátulja I. osztályú " 46—4$, 
II. osztály 40—46, birkahús eleje I. oszt. 38—43,

osztály 36—38, birka egészben 0*40—0 42,

Julius 8. Ar- Buda-

egyenleg

Különbözőt az 
utolsó zárlat­

hoz kepest 
osztr. értékben

PÁRIS
Osztrák-magyar államvasut _
Osztrák déli vasút_______
Magyar 4%-oj aranyjáradék _
Osztrák aranyjáradék_ ____

BERLIN.
Osztrák 4-2*’0-os papirjáradék___ _.K

e 4-2°/e-os ezílstjáradék_ K
„ 4%-os aranyjáradék ____ K

Magyar 4%-os aranyjáradék _ K
„ 4%-os koronajáradék _ _U

•Elbavölgyi vasut._ _ _ _ _ u
Osztrák liitelrészvény _    U
Osztrák-ma|yar államvasut     (j
Osztrák déli vasul.......... ... ... ...u
•Károly-Laios vasút _ _ ____ (j
Kassa-odernergi vasút____ _  ^
•Orosz bankjegy____ _ _ _
Váltó bécsi piaczra____ ___ _ __

FRANKFURT.
Osztrák 4'2%-os papirjáradék ____ r

• 4-2%-os ezüstjáraddk _ _~ K
• A%-os aranyjáradék _ _ g

Magyar 4%-os aranyjáradék _ _ ü
? 4#/0-os koronajáradék _ _U

Osztrák hitelrészvény_ _ ___ y
Osztrák-magyar bank __***____ g
Osztrák-magyar államvasut **_ _ U
•Károly-Lajos vasút _ _ __ _jj
Osztrák déli vasút _ rí
Váltó bécsi piaczra____ _ _ __
Unionbank____ __
Villamossági részvény _ _ D
Alpesi bioyitlisuig_____" _ "g

702 — 356 52

1 02 60 121.50
103 i0 121 25

101.30 101 34102 90 121 28
102.70 120 83
99 70 99 71

924 70 358 74
I5t 70 356 76
33 GO 78 77

106.80 —

21C 15
169 90 58 bO

86 35 101 76
86.10 101 34103 - 121.41

102.70 120.9499 60 99 64
304 25 358 89769.75 906 05
SOS — 357 61

69.13 78 51
58 83

137.50
158 - j

sertéshús szalonnával, a) elsőrendű 59—Cl, ser­
téshús szalonna nélkül: a) elsőrendű 62—64, 
b) vidéki 50—56 (kg.-kint), sonka nyers íkiíogram- 
monkint) 80—1.—, füstölt belföldi csont néikküi 
1.00—1.10, csont nélkül 110 —1.20, sonka prágai 1.30— 
1.40, vidéki sonka GO-90, vidéki füstölt hús 0.60- 
0.S0, (métermázsánkint) szalonna sózott 58-
61, füstölt G3’0-----66 0—, sertészsír hordóval 60.
—61.—, hordó nélkül 59.----- 60.—, (Ligrkmt) kolbász
füstölt 60—80 kr., szalámi belföldi (méíermkint) 
150—170. malacz tisztított (kgkint) 70—90, malacz óiü 
(darabonkint) 3.----- 6.—.

Baromfi: a)élő (páronkint) lyuk H-1.20, csirke C0- 
1.20, récze hizott 1.C0—2.40, récze sovány 0.80-1.20, iud 
bízott 3 50—7.—, lúd sovány 2.20—3.—. — Tisztí­
tott (darabonkint) csirke " idei —.40—.60, récze 
bizolt idei 0.90—1.20, récze félkövér 0.70—0.85, lúd 
hízott idei (darabonkint) 2.——3.—. lúd hizott tkilo-
grammonkint) 0-68------0.70, lúd félkövér (darabon,:.:'.!)
1.50—2.—, ludmáj (darabonkint) C.10—0.40, iudmáj 
(kilónkint) 1.20-1.50, ludzsir 0.70-1.-.

Púd : Szarvas egészben 30—70, őzbak egészben IL- 
logrammonkint) 0.70-0.80, vaddisznő 0.25—0.80.

Hal: (kilónkint) a) élő harcsa 0.S0—1 —, csuka 
9.60-0.80, ponty dunai apró 30—50, nagy 0.C0—0.80, 
márna 40 50, ezompó 40—53, apró kevert 20—35. 
rák (darabonkint) 0.2—0.15, tengeri (1 kilogramm)
I. 60, teknős béka (darabonkint) 0.65-0.65. b) Jegelt, 
(nem élő) (kgrkint) harcsa 0.30-0.35, csuka 
0.20—0.30, ponty kisebb 0.20 —0.30, ponty nagy 
0-30—0.50, sülő kisebb 0-30—0.40, nagy 0.4Ö—O.üO,
viza 0.80—1.—. kecsege 1.----- 1.—, fájtok 0.S0—L—,
ezompó 0.16—0.30, apró kevert 0.16—020, (kilo- 
grammonkint.).

Tej és tejtermékek: (literenkint) tej 0.08—0.09, 
lej lefölözött 0.6—0.7, tejföl —.20—.30, tehénvaj 
(tea) (kijónkint) 0.80—1.10, I. rendű 0.70—0.80,
II. rendű 0.60—0.70, tehénvaj, olvasztott 0.G0—0.00, 
tehéntúró 0.04—0.16, juhturó 45—45, liptói túró 
44-54, trappista 0.90-1.-, ementhali sajt 1.10-1.10, 
groji 0./2—0.72, juhsajt 0.48-0.48.

Kenyérnemíl: (1 quarter) monori fehér kenyér 
16.—, barna 14.----- 14.—, rozs 14.-14.-,16.—

C 8» 
*.S5 
0 23

0.18 0 12

0 10 
105 
0.28 
0.83

0.14
0.01

soroksári fehér kenyér 16.----- 18.-, barna 15.-
lo. , helybeli fehér pék kenyér 18.------20.--, barna
. • 15.—, fehérvári barna 14.------14.—, fehér
IC.—16-,

Hüvelyesek: (mmkint) lencse magyar 14—IS.—i
stockeraui 22—33.—, borsó héjas magyar 6.-----13,
borsó koptat. 13-15, borsó külföldi 17—24.-, bab 
fehér apró 7—11.—, bab fehér nagy 8.—12—, szi- 
nes 8—13.—, sárga kása 10.— frt.

Tojás : Friss 1. oszt. 1 láda (1440 drb) 28.___ 28 50.
«50-3* —3 (1 Mda) 28é----- 2S-25> teatojás (100 drb)

Zöldség- (100 kötés) sárgarépa la idei 1.40—5.—, 
sárgarépa Ha 0.60—120., petrezselyem la idei 2—6, 
petrezselyem Ha 0.60—2, zeller la (100 drb) 0.50-0.60,
fó -er finn (l,0(\ darab) 0.40-0.50, kalarábé la 
idei (iOO darab) —.SO-i.öO, kalarábé Ha (lOd 
darab) 0.40—60.—, vöröshagyma la idei (100
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kötés) 0.80-2.3 
vöröshagyma (11 
la idei (100 darab!
5.----- 10.—, fogh|
vörösrépa (100
la 3.------7-
rab) 1.------ 1.40|
0.40—0.80, vöröi
5. —, fejes salát] 
saláta Ha (100 dl 
1.20, fodros sala
idei (1 q.) 2.-------1
fehér 1.20—3.—, t 
uborka nagy salát,i| 
nyitani való (IC 
vanyitott (100 
0.35-2.—, (100| 
tök, főző Ha
darab) 2.----- 3.-
zöldborsó hüvelyes] 
kr, karfiol 15 — 20 
-12.—, torma 

gyár 0.05—0.06,
Gyümölcs: Ki

6. ----- 12.—, közi
séges Ha 8—12, 
cseresnye faj magyJ 
eper (kigkiut) 0.\ 
35.—, egres (klg 
0.28—0.40, megyd 
olasz 0.40—0.5Ö.J 
baraczk kajszin, 
0.25, dinnye sári 
papirliéju kilogram| 
(mmkint) 25—30, 
(mmkint) 0.25—O.j
rom 1.------1.C0,
20.------22.-, dato

Fűszerek és ír] 
60.—, paprika II.
80 — 100. mák (mij 
0.25—0.45, szappa 
asztali palaczkhanl 
palaczkban (literjej

Kapirq
Kap*Ér. Szom'iat, 

Hrut. Czyrill. - 
— Zsidó: Tham. ll 
p., nyugszik 7 órJ 
perczkor este, n;j 
Víolsó negyed 5 

A c orvát minieztq 
Az istcahe—yi glo 
A —srzpsgi m c.ra 

d. a 1 óráig, 
m ebeit.

A nemzeti mezem 
Technológiái ioar 
Az 1SÍ8—49-iki 

cs H casatL-mm 
S—11-ig. 

Beák-maczo team 
órától 5-ig.

K. hir. gazdasági 
történelmi épülete: 
van naponkint — 
órától 1-ig, d. e. 
van. A rímzeum Iá 
agyar tieresked. 
reskedelem történe 
csarnokban, d. e. 
galóság hivatalos 
Magyar házi ipar k 
let d. e. ti-iöl déli 
Tudakozó Iroda 
20. sz., I. em. d.

A budi

ídöjárás szép

bin3ág!_ 
tidzavideiíil 
pestvidéki 1 
feliermegyM
roman átc

Z?.h______

Tengeri _

Ropoze____aj
u]

Köles____

Ingyen hordó

Zsákkal együtt 

göngysuly tisztaraly 

helyett.

Minőség

600 grammonkint

Ingyen hordó

’láb*

Aranyj. 100. 500,1(1 
• 10,000 frt t

Koronaertékü j

187G. keleti vasutil 
1889. évi államvi 
1889.
AUamk, vaak.c 
1870. évi nyi 
1870.
Magyar t _ 
Horvát-ezlavos 
Magyar fold ti 
Horvat-üzUvon 
Tiszai es szegedi nfl 
Horvat-ez,axon j

1
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I - ■-■■a r.-

I

?j:e;eL

I A

e.; e I.

C5U.3
I

■
y) Jegd**

h y ci?y
fiú—■_ , 
ÍS —1- —I

(kilo-

I s—0- 0 - 
tehénraj 

170—0.2-', 
io— 0.60. 

btuí túró 
IO—1.10,

kenvér 
|. —14—,

15.-------
barm
feber

-25 50. 
kOO drb)

lutes) 0.S0 2 oO, vöröshagyma Ha 0.50-0 SO, 
vöröshagyma (1 metermázsa) 6.50—0 — fnoli-io-vm.,wtooo« a,„k, ív.-., ,i,'Ä

3: . . V,f°r‘ g;'ma 0 metermázsa) 8.----- 10 —
rorusrépa (100 darab) 0.70-0.S0/ fejestáposztí 
Ia.. , 7.’ kelkáposzta la idei (100 da
SJsrJS iSSri, ii-oo & tt

“!«■ Ihj(l0?l*,,b)* JS-iä, U 2, L1”

K.i.r I - J o. »burgonya kifli o—6, fekete retek 1_l on
uborsa nagy salátának való (drbkint) 02-06, uborka sava' 
nyilam való (ÍOO darab) 0.30—0.40, uborka sa 
ranyitott (100 darab) 0.S0-1.20, zöld paprika 
0.35-2.-, (100 darab) tök, főző ia D.-_9 P
jk’J°9° n% 3m-----if'-' 8°n,ba sampignon (100
d3,r?,b) ~ zuldtengen (100 drb) 0.80-1 60
zoldborso hüvelyes (kgkmt) 0.04-0.10, fejtett 0.10-0.30 
kr, kariról lo —20, torma nürnbergi I. (100 drb) 10 —

T magy7 (' 1-) 12-16, zöld bab ma-
gyár O.Cb—O.OG, paradicsom S—10.

Gyümölcs : Közönséges alma la 16.___ 20._ Ha
c: ,;2-r> közönséges körte la UÓ-200," közön­
séges Ha 2 — 1-, szilva, rmglóta (klgrmkint) 0.10—0 15 
cseresnye faj magy. 0.20 -0.35, kűzöns. 0.8-0.12 földi-
eper (kjgkint) 0.20—0.50, málna (klgkint) —.30_
--T* ^kigkm.t) °0i—0.10, megvgy (1 klgkint) 

a tn közönséges 0.09-0.12, baraczk őszi
o.asz 0.1U—0.30, baraczk kajszin, olasz 0 28—0 30 
baraczk kajszin, magyar 0.20-0.33. ribiszke 0 10-’ 
0.2u. dinnye sárga (1 drb) 0 20-1.40, dió (faj 
pap,ragu k.logrammonkint) 0.35-0.50, dió (kűzöns.) 
(mmbnt) 2o-30 zöld (100 darab) 10-25, mogyoró 
(r.tmkrat) O.io—U.-S, narancs pugliai 4.50—5 — czit-
r íüge bordbs 'S—20, füge koszorús

. ——r datolya 38—40, mazsolaszőlő 50—65 frt. 
Fűszerek es italok : (mmkint) paprika I. r. 30. —

vm ~i’.ipaprlk* ?* r,\ *°~2S’ paprika szegedi különb 
1 Ui. mák (mmkmt) 3b—40. méz csurgatott (klgkint) 

0.25-0.45, szappan szin (mmkint) 20—25, fehérbor 
asztali palaczkban (literje) 0.40-0.50, vörös asztali 
pa.aczkban (literje) 040—0.50 kr.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JULIUS 9.

Napirend: 1S8S. julius 9.
Kap'ár Szomb

Fivt. CzyrilJ 
— Zsidó: Tham. 
p., nyugszik 7 óra

t. julius 9. Róm. kath. Veronika sz. — 
^Görög-orosz: (junius ti7.) Samson. 

19. Sab. Pinchas. — .Nap kél: 3 óra 56 
40 perczkor. Hold kél: 10 óra 20

‘ ,"2iXJ‘ este, nyugszik: 10 óra 54 perczkor reggel. __
l túlsó negyed 5 óra 32 perczkor délután.

A horvát miniszter fogad reggel S órától 10-ig.
: : 8tcnhegyi glorieíte felavatása.

A remeatí a; csen m : képtára nyitva d. e. ?-töl
d. u I erűig. — Többi tárai megtekinthetők 50 kr. díj 
Mellett

A nem:.éti múzeum néprajzi osztálya nyitva 9—1-ig.
T.-c■.'• ••-ciogiai ipármúzeum zárva
A? I cis—19-iki szabadságba ro i emlék-gyűjtemény 

<5 Krasatk-znuze^m: Őteíania-ut 51. sz. a. délelőtt

Dr tik-mauzóleum a kerepesi-uti temetőben nyitva d a. 3
órától 5-ig.

*1 •*:r- ezkzdaaági múzeum. Városliget Széchenyi-sziget,
. . .t-ce.rni épületcsoport. Április hótól novemberig nyitva 

nkint — a hétfői napok kivételével — d. é. 10 
^r - ' Dig, d. e. 3-tól 5-ig. Hétfőn egész napon zárva 
. ..r.. A muzeum látogatása mindig ingyenes.

yE-gyar kereskedelmi muzouru. Állandó kiállítás: ke- 
re lem történeti muzeum és keleti mintatár az Ipar-
v- :: '‘ban, d. e. 9—12-ig és délután 3—6-ig. Az igaz-
ír;. -ág hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig. — 

agyar házi ipar központi bazar kerepesi-ut 22. sz. I. eme­
let d. e. 9-tól déli 1 óráig és d. u. 3-tól esti 7 óráig. 
Tudakozó Iroda és nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-ut 
-V sz., I. em. d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig.

Kivonat a hiv. lap julius 8. számából

Árverések a fővárosban. Iszakovics Milán 400 
frtra becs. ingós. julius 9. IV. kér. Eötvös-utcza 2. sz. 
Arausz Sándor 532 frtra becs. ingós. julius 9. VI. kér. 
Izabella-utcza 5. sz. Hermann Adolf 660 frtra becs. 
ingós. julius 9. VII. kér. Jósika-utcza 11. sz. Braun J. 
318 frtra becs. ingós. julius 13. IX. kér. külső-soroksári- 

utcza 29. sz. Hohn Bernát 400 frtra becs. ingós. ju­
lius 16. VII. kér. Szondy-utcza 44/a. sz. Grünbaum 
Armin 422 rtra becs. ingós. julius 9. VII. kér. aréna-ut 
7. sz. Till Mária 2342 frtra becs. ingatl. szeptember 1. 
V. kér. alkolmány-utcza 22. sz.

Árverések a vidéken. Sarkadi András 13695 
frtra becs. ingatl. augusztus 2. Makó. Kis Pál és társa 
^O.OOO frtra becs. ingós. julius 15. Sepsi-Szt.-Gyurgy. 
Forgács József 3825 frtra becs. ingós. julius 18. 
Kassa. Valacsay Antalné 5137 frtra becs. ingatl. ju­
lius 29. Csütörtök. (Somorja.) Szalontai János 2745 
frtra becs. ingatl. augusztus 25. Szikszay Gyula 3246 
frtra becs. ingós. julius 11. Debreczen. Zecsovics József 
5000 frtra becs. ingatl. julius 25. Debreczen. Juhász 
József 20.000 frtra becs. ingatl. julius 20. Péczel. (Gö­
döllő.) Szabó László 6405 frtra becs. ingatl. augusztus 
22. \ iskolez. Szilágyi Erzsébet 25.000 frtra becs. in­
gatl. c.ítóber 29. M.-Sziget. Wieser Ferdinánd 8000 
frtra b cs. ingatl. julius 27. Szászváros. Komán István 
2000 J' tra becs. ingós julius 15. Tokaj.

CsőImegnyitás. A soproni kir. törvényszék részéről 
A áss Albert bejegyzett ruhakereskedő ellen. Csőd biztosul 
Gulyás Dezső törvényszéki jegyző, tömeggondnokul dr. 
Deszkásy Boldizsár, helyetteséül dr. Garai Gyula soproni 
ügyvédek neveztettek ki. Bejelentési határidő augusztus.27.

A székely-udvarhelyi kir. törvényszék részéről Gün­
ther Lajos székely-udvarhelyi bejegyzett könyv- és pa- 
pirkereskedő ellen. Csődbiztosul GyőríTy Titusz törvény- 
széki biró, tömeggondnokul Miskolczi Károly sz.-udvar- 
helyi, helyetteséül dr. Kovács Mór székely-udvarhelyi 
ügyvédek neveztettek ki.. Bejelentési határidő szept. 10.

Csödmegsztintetss. A deési kir. törvényszék részé­
ről Farkas Mór böődi lakos ellen, — a komáromi 
kir. törvényszék részéről Eisler Róza kisbéri kereskedő 
ellen a csőd megszünteltetett.

Talody L., Nagy-Bánya 
y-Körtis. — Steiner A!., 
I., Czeglód. — Neuman S.,

IDEGENEK NÉVSORA
^*®nx-on-a szálloda. Pataky L, Győr. — Csorba E., Kaposvár. 

Dr. ' ener P.. Rozsnyó. — Bornemisza Gy. A., Debreczen. — Dratsay S., 
Zimony. — Wirtschafter B., Kassa. — Bessenyei <í„ S.-A -Üjhelv. 
Dischcrl M., Miskoicz. — Eeretvás F., Nagy-Kőrös.* — Giczey I.. Hatvan, 

tufcenvol FS.rvar. - kuteck H.. Rohwaser. - Hoffirann K.. 
.-1 árján. - Fischer I.. Pozsony. — Pfe:fTer I., I.ippa. — Scbeda Gv.. 

Érsekújvár. — Dr. Beck L.. Velencze. — Dr. Deutsch S.. Győr. Guyd G., 
Paris. — Nádas Gy., Mezőtúr. — Poll.ik M.. Öcsöd. — Klein 1., Sz'ikszó. 
Rosenfeld B , Atya. — Kürmendy S., bzerdahely. — Demjan I., Pécs.

Hungária szálloda. Gr. Bude de tiuebriand, ueje es ki-'érete 
Chateau de Miniax. - Gr. Trogoff B. es kísérete, Chateau de Mtniax! 
Gr. Heti:len C., Balázsfalva. — Gr. Sornsich B . Gyöngyös. — Br. Rusen 
H . * rieszt. — Me Conessin B. és kiserete. Paris. — l.eheo M. J., csal. 
és kíséreté, f áris. — Szemző M. és neje, Kivadar. — Bessó M. és’ csal., 
Trieszt. - Cooper B. és neje. Sheffield. - Milliner H. es csal.. München. 
Tilde C.. München. — Roseustern l. és neje, San-Francisco. — Schwimmer
H. és csal., Temesvár. — Cossmaun S., Berlin. — Sieseeker C. P., 
Brüsszel. — Paulus H.. Crefeld. — Rózsa de Várhely I.. Szeged. — Simon 
A.. Gyöngyös. — Dr. Baut tin G„ Perecsény. — Hirschl C. és leanva, 
Mi-kolcz. — M ndl A., Braila. — Me Julies A.. Czecze — Me Bauer X., 
Czecze. — Schreyer M., Drohohycz. — Honig M.. Dombóvár. — Fibich E., 
Lemberg. — Schloss L., Szegzárd. — Tenner I.. Arad. — Klein S.i 
K.-Zombar. — Deutsch A.. KarUburg. — Lassally W.. Zalatna. — Herzi 
A., Lemberg. — Böhm Z., Skalitz. — Müller F., Paris. — Rodakowsky 
S, Lemberg. — Wachal L., Chorkowske. — Back R., Gvőr. — Ransburg
G. , Temesvár. — Schick D.. Arad. — Grünfeld S.. Csáktornya. — Honegger
I. . Zürich. — Kirscbeskr.opp 0., Crcfeld. - Haber G. és* neje. Berlin. 
Holub R., Trieszt. — Gubatta A.. Trzebinia. — Loewenthal A., Bukarest. 
Maki D., Gyula. — Haas H., Xew-York. — Neurath L., Bees. — Fan tó U.j 
Becs. — Georgi L., Becs. — Lernberger H.. Bt-cs. — Singer W.. Bécs’ 
Schwarz T., Bees. — Körnei S., Bees. — Feigl G., Bees. — Kranzthor S.,

Paoohnik Ferenoz Két korona szállódi. Benedek [.. Gyón. 
Ozv. Kurcz I-ne, N.-Kanizsa. — Kla.-ovits Gy., Kolozsvár. Török L.,
H. -Vásárhely. — Szabó I.. N.-Kanizsa. — Kalmár J., Peszeradacs! 
Koszta Gy.. Belgrad. — Spirta Z., Niss. — Schuszter F.. Reisclsdorf

IfJ. Mujer Erzsébet királyné szálloda. Szerdahelyi K., Szeged. 
Braun F., Bécsújhely. — Hobiger K , Bécs. — VVellner Gy., Pozsony. 
Képesy E.. Déva. — Csák L.. Győr. — Petrovics Zs.. Becs. — Dr. Kozma 
K.. Ves-prém. — Dr. Szende Gy., Brassó. — Reveszky K., Szatmár. 
Knezovics I., Korpona. — Sulke L , Bécs. — Balogh D., Szeged. — Takács 
S.. Eger. — Kardos B., Kőszegh. — Klein M.. Nyíregyháza. — Stark 1. 
Debreczen. — Braun D.. Szatmár. — Bokor K., Eger. — Ferenczy A.’ 
Miskolcz. -- Balia E., Szerencs.

Holstein testvérok Káder szálloda. Sorafinovits M., Zimony. 
Beck B., Gödiing. - Matschwarszky M., Zimony. - Sekovics P.. Zimony. 
Goldberger J. és neje, Vecses. - Horváth B., Kassa. - Weiner A.. Bocs. 
Szilágyi J.. Kaposvár. - Erdély. S., Makó. - Balog E., Veszprém. 
Furmm A.. Pozsony. — Seiffert Pawla. Bécs. — Kunoesy J.. Temeivár. 
Göbl F.. Galanta. — Schön K.. Dombóvár. — Ifezey K Szeged 

Fehér hattyú szálloda. Weisz L., Berlin. — Kiáély RDobsina. 
Muhos 1., Kiseto. — Karoly I., Raczkeve. — *
Strasser V., Kisújszállás. — Réti L.. Nag 
Temesvár. — Szelei I., Kecskemét. — Weiner M 
Debreczen.
„ Vad titkárt szálloda. 6r. Pálfy G„ Szombathelr. — Dr. Szántó L„ 
Kalocsa. — Krausz M., Pécs. — Wallner A., Baja. — Kiss R Pécs 
Weis L.. Siklós. — Braun S. "Tolna. — Letiu, E„ Mariinbnre. Ziesel 
E . Bielitz. — Duschek A., Bécs. r

Brliztol nzálloda. Gr. Serényi I., neje és kisérete, S.-Szóim!. — Br 
Scliönhaus J. és nej«, Ebenfürth. - Ryan Ch.. csal. es kísérete 
Edinburg. — Wahrhouse M. O.. csal. és kiserete, Pittaburg. - Hubay E , 
Losonca. - Fischer de Farkasházi Herrend. — Williams G ü W 
csal és kiserete, Chicago. — Zolas B. G„ Várna. — Elüssön I. " neje és 
kísérete, Konstantinápoly. — Gloka D. E., Temesvár. — Brunner K és 
csat. Kassa - Praitsching F„ Bécs. _ Conrad N„ Vukovár. - Rosenberg 
aL’,í°'ír,':,,‘rV_aPeat"n 'S1")“' “ WiltncrC.es csal.. Brünn* 
Müblbacher L. E„ Temesvár. - Paul A„ Berlin. - Mahler L„ Becs. 
Poka J.. Putuok. — Schwanmann H., Becskerek. - Lauter J. Boroszló 
Joachims!hal K., Selzthal. — Klein K. és neje. N.-Várad — Lewe K ‘ 
*s csal., Calais. - Weiss J„ Berlin. - Brunner S„ Iglo. — Rothlelii K-’’ 
Bécs - Luziuszky J Bécs. - Bergl K.. Bécs. - Weiner J„ Bécs.’ 
rollak K., Becs. — Renner L„ Becs. -- Grossmann H , Bécs 

Orient szálloda. Perónyi V., Eperjes. - Szalay M.-né, Eger. — S» ilay 
G., Eger. — Kovács F., Miskolcz. — Blazy J., Veszprém. — Mesz.ltce K 
bzoluok. — Priieszky F.-né. Pozsony. * -
Nagy B., N.-Szalouta. . „ - Jungreisz M.-né, Debr. ezen

«louta. - Apagyi k., bzatmár. — Szoboszlai S., T.-Berek* 
«essell J., \ inkoveze. - beres J.. Kassa. - Komposcht V., Sz.-Fehervár 
1 alter b., Göluitzbanya. — togl U., Radvanitz. — Klug L.. Kolezsvár 
Arany J., Szombathely. - Schvarcz L., Zágráb. — Weiss K., Kömlöd. 
bző»e as , Rimaszécs. — Eperjs-sy D.. Kolozsvár. — Dörner J. Arad 

Ädria szaHoda. Evg Vucetich W„ Bielitz. - Márkns I.,’Kolozsvár. 
Bors A , Kolozsvár. - Nagy ti., Eperjes. - Harkány L., Eperjes. - Ott 
K.. Makó. - llezey Gy.. Tarnócz. - Kun M., Orosháza. - Schwarz 1 , 
Vaja. — Toth I.. A.-Szt-György. - Dezső Gy., Fóth. - Arondt F. 
Becs. — Planer S., Bécs. — Deutsch R., Becs. — Naeei E Bécs 
Nemeth R.. Szabadka. — Molnár T. E., Eger. — Grósz G.. Teplitz' 
Lovy Ai. Losoncz. — Thurg A., Pozsony. **

Holzwarth Contlnentál szálloda. Otto A., Müuchen. — Brunner
O. , Gerlicza. — Markovits L.. Szeged. - Klem M„ Salzburg. - Holéczy
P. -né, L.-Szt-Miklos. - Franki Zs. és neje. P.-Galambos. - Milch A., 
Parkany. - Milch M., Párkány. — Ney A. es esal., Kolozsvár. - Szaucr 
M.. Léva. — Low M . Prága. — kugerl H., St-Florián.

Budapest szálloda. Gr- Mikenberg A., Bréma. — Jausen S. M és 
leanya Amerika. - Dr. Rózsa E.. Kapuvár. - Merkle E.. Canshak. 
Asziel J.. Becs. - Mazer M.. Hamburg. - Sallmann I.. Reichenberg. 
Sallmann J., Se.chenberg - Watzke V., Aussig. - Hantschel J., 
Klenourg. — Schiller M., Becs. - Ezgner A. es neje, Bécs. - lvacskovics 
A., Lszek. — Popovics E., Mitrovicz.
R0PArlS nx4nl0da* Anrre«tte^M Genua- “ Borgmann 0., Laufheim. 
Beigauer 0., Drezda. — Fohn S. es nővére, Braila. — Nicolesco O. és

Losoncz.
d„ú .=,7" ------------; — • --—— uiuuuteu I., Kecskemét.
Brantsch A , Lloci. — Schwartz I. éa láeánya. Gfos. ■- Pitz D. Beled 
Loos U., Chicago. — Spitzer M.. Báczkeve. — Seile L„ Becs - Heer 

Lichtenstein V., Becs. — Katit 0., Bécs. — Bauer I.. Bécs. 
bcheiber S., Bécs.

Eóml szánod*. Fi.la K„ Dngvár. - Kuhn F.. S.-A.-üjhely. 
p":” Zs - - Of““1'"1 E.. Eszék. — NiedeelUnder l.i Eszék.

! A-. Miskolcz. - heumaon A Miskolci. - Engel 1„ Miskolrz. 
IB,náf ?<Tc- t|er'!eg L- Í=--A--Ujhely. - Poppcvics T„ Szerajevo. 
Lmdtner J„ Szombathely. — Sokolovics G„ Salzburg. - Kohn 
Miskolcz. — Bárány M.. Nádudvar. — Bauer Zs.. Nyírbátor. — Búzás P 
bz.-somlyó. - Weis K„ K.-Creil. - Deutsch M., Bécs. - Dnghvari l. 
Debreczee. — Rrünauer Zs., Jászberény. - Scheffer 1., Nagy-Banya, 
nosenfeld K.. Becs.

Union szálloda. Schrobl J., I Budapest. — Szalay S., Budapest. 
Izsó D.. Budapest. — Roda M., Budapest. * F

cergauer U Drezda. - Fohn b. és nővére, Braila. - Nicolesco 
nővéré, Bukareszt. — Kühler V.. Reischeid. — Bassh I„ Praga. — ' 

Kaproncza. — Bruchsteiner R., Szeged. — Frader s I n. 
|lern 1‘ Zágráb. - Farkas S., D -Radány. - Grünblett 1., Kecsk

WnlffRczirkusza
»ä állatkeptben.

M Ma és mindennap esti >/28 órakor

nagy előadás.
Fellép az összes szerződött művész személyzet, elsőrangú 
kitűnőségek; azonkívül a legjobb szabadon idomított és 

iskola-lovakat elővezeti Wulff E. igazgató.

Színre kerül a saison legérdekesebb mutatványa

Az elrabolt menyasszony.
Minden ünnep- és vasárnap 2 előadás, d. u. 4 és esti 

V28 órakor.
Jegyek d. u. 5 óráig előre válthatók Kertész Lujza dohány­

tőzsdéjében, IV., Szervita-tér. 33715

Lényeges változásra még nincs kilátás. Hűvös és esős idő 
várható.

Honénét

HII F»S ff5 fi Sí H Ä Ma este az étteremben

* Balogh Károly
15^1 *smerÍB kedvelt zenekarajátszik

Kezdete * órakor.

Vízállás, 1898. julius 8-án.

SZÍNHAZAK és MULATSÁGOK
M. KIR. OPERAHÁZ.
1898. évi junius 1-től szep­
tember hó 15-ig a nyári szünet 

miatt nincs előadás.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Augusztus hó 31-ig bezárólag 

a színház zárva lesz.

NÉPSZÍNHÁZ.
Augusztus hó 16-ig a színház 

zárva marad.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Augusztus 17-ig a színház 

zárva marad.

VÍG-SZINHÁZ.
Augusztus 18-ig a színház 

zárva marad.

budai színkör.
Budapest, 1898. julius 9-én.

Az utolsó szerelem.
Eredeti vigj áték 4 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Igazgató: Feld Zsigmond. 

Budapest, 1S9S. julius 9-én.

A száraz kenyér.
Fővárosi életkép 4 felv. 

Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1898. julius 9-én.

Arany asszony.
Népszínmű 4 felv. 

Kezdete 7lJ7 órakor.

Inn:
Schärding 

Duna:
Passau . . 
Linz . . . 
Bécs . . . 
Pozsony . 
Komárom 
Budapest. 
D.-Fölavár 
Mohács. . 
Gombos . 
Újvidék. . 
Zimony. . 
Pancsova. 
Drenkova 
Orsóvá . .

Vág: 
Szered . . , 

Rába: 
Győr . .

Dráva:
Zákány . . ,

Eszék. . . .

Sziszek . . . 
Mitrovicza .

Czentleétar
+ 2£0 < 3C

. + 331 < 22 
-t- 100 < ÓO 

. -f 102 > 20 

. + 230 > 30 

. + 343 > 17 

. + 512 > 16

102 > 30 

327 > 22

Béga: CzaetlmAter

Kiszetó .... + 85 >
Temesvár . . -j- 26 > 1
N.-Becskerek. . -f- 44 <

Tissa:
M.-Sziget. . + 83 > 4
Tekeháza. . + 30 > U
Tisza-Ujlak. . . — 22 > • 
V.-Namény . .. + 28 > 
Záhony (Csap). — <8 <
Tokaj................... + 30 < I
Tisza-Füred . -+* < 1
Szolnok . . . . + 70 < I 
Csongrád. . .. 4- 80 < í
Szeged............. -f- 179 < ;
Török-Becse. . H- 202 > 
Titel....................+ 372 < ;

Körös:

Sebes:N.-Várad -f- 115 > 75 
Fekete: Tenke. 4- 120 >115 
Fehér: B.-Jenő -j- 
Kettós: Békés. -j- 
Hármas:Gyoma 4*

Maros:
Arad .... , . —

“,uu,‘^ • • • f 4 Makó.................... -f- 130 < 6
Jegyek magyarázata : + null fölött, — null alatt. > árada* 

apadat.

Időjárás.
•d m. kir, meteorologiai közvonii intizet táv 
irati jelentése 1898. julius 8-án reggel 7 órakor.

A magas légnyomás kissé visszahúzódott nyugatra és az­
zal kapcsolatban Közép-Európában a barométer sülyedt, 
A kontinens keleti felében a légnyomás aránylag ala­
csony. Eső mindenütt volt, Anglia és Francziaország kivé­
telével.

Hazánk keleti felében és a déli részen tegnap általános 
és többnyire jelentékeny esőzés volt. Egyes tájakon az eső­
mennyiség 20—30 mm.-re ment, igy Eszék, V.-Hunyad 
Szeged, Maros-\ ásárhely, Pécs, Akna-Szlatina állomásokon’

-f 126 
+ 259 
+ 549

4* 245 
198

rV'irséklet iránya és

4- 15 4 NW o
+ 16.4
+ 15 4

NW 2 
N 1 
NW 2 
NW 3 
W 1 
NW 2 
W 1

+ 129
+ ÍGC
+ »5 6
+ 12.8
+ 174
+ 24 9
+ 14.1
+ 18.2 NE 1
+ 188
+ 14.8
+ 18 7
+ 15 7

SW 2
+ 14.7
+ 16G NW 3
+ 15.6
+ 14 8 NW I

+ 14.7 NE 2
+ 17 G
+ 15.2 SW 1
+ 15.7 SW 1
+ 19-2 NW 3+ 20.0
+ 14 6
+ 12 4
+ 13.2
+ 18 2
+ 21.0

+ 150 
+ 18.9 
+ 2L6 
+ 16.2 
+ 12.1 
+ 11.6 
+ 120 
+ 13.5

NW 1

+ 17.5 
+ 23 9 
+ IC-2 
+ 27*4 
+ 26.5

Állomások

Árvaváralja 
Selmeczbánya 
Kis-Kartal — 
N.-Szombat 
Magyar-Óvár 
Ó-Gyaüa — 
Budapest — 
Sopron —
Herény — 
Keszthely — 
Zágráb — 
Károlyváros 
Fiume — 
Cirkvenica— • 
Pancsova — •
Drenkova — • 
Zsombolya 
Arad — * — 
Szeded — 
Szolnok — ■ 
Eger — — . 
Debreczen— ■ 
Késmárk — • 
Ungvár — . 
Akna-Szlatina - 
Szatmár — - 
Nagy-Várad 
Kolozsvár — • 
Nagy-Szeben - 
Bécs — — . 
Salzburg — - 
Klagenfurt— - 
Póla — — . 
Lesina — - 
Sarajevo — - 
Torino — - 
Flórencz — - 
Róma— — . 
Nápoly — . 
Brindisi — - 
Palermo — . 
Malta— — . 
Zürich — . 
Biarritz — .
Nizza — __ .
Paris — — . 
Kopenhága 
Hamburg — . 
Berlin — .
Christiansund __
Stockholm— __
Szent-Pétervár__
Moszkva — _ 
Varsó— — _ 
Kiew — — 
Suima — _
Szófia— — 
Konstantinápoly 
Athen — 1

A szélirányok jelölése: N — észak, E = kelet, S dél 
= W nyugodt — Felhőzet: 0 = egészen derült, 1 — több­

nyire derült, 2 = részben felhős, 3 = többnyire borult, 
0 — egészen borult, Q = eső, # — hó, " =s = kőd. 
K zivatar.

Elhaltak névsora 1898. jul. 8-áy.
Rossmann M. 46 é. VII. Dob-u. 69.
Kunnert J 47 é. I. Hors-a. 12.
Wichtel Lujza, 7 é. II. Zaszla-u* 59.
Stadler sz. Klostermayer T. 81 é. II. Yám-ü. 7.
Szilipio sz. Melter A.*37 é. V. Vésö-u. 13-14.
Hruby sz. Skatzel I. 34 é. VI. Szondi-u. 74.
Heinzelmann A. 40 é. VI. Botond-u. 8.
Haller ez. Petko E. 73 é. Szegényház.
Sehupp F. 64 é. Szegényház.
Markó A. 51 é. VII. Köris-u. 9.
Homa Róza, 3 é ÍX. Ernő-u. 8/7.
Szabó J. 23 é. X. Szigct-u. 23.
Strpkovics J. 33 é. X. Sürház-u. 15.

A budapesti áru- és értéktőzsde
1888. julius 8.

hivatalos árjegyzése Kaiabt Utoiso arfoiya Osztalék
1897-re

L't.ilto arloiyain |Osztalék II Utaisó arfoiya a
1897-re

ojantB szvp Vízállás reggel 7 órakor 311 cm. I Hőmérő reggel 7 órakor + 16° C. Legsulymerőreg. 7 ó. 762 m/m. 4V/.
<*/.%

A) Árutőzsde.
1. Gabenanemiiek.

■ ! Zéax ara.

r a j

íetierraegyei ; 

román átm. j

Minőségi auly h ektollterenklnt
1 74 tg. 75 kg. 76 kg. 77 tg- 78 »,. l 79 80 k|.

100 k 1 0 ff r a m m n a k ára
1 írttól írtig i írttól frtig 1 írttól I frtig | frttói I frtig | írttól I frtig | írttól frtig frt tol írtig

__ _ ___
11 SC 11.60 11- 70 11.75 11.80 11 85 M .95 12 C5 12.10 12.20 12.25 12.3C11 45 11 5S 11 65 11 70 11 75 11 89 11.9L- !2 — 12 05 12 15 12.2C 12 25
11 Sű 11 65 11.75 11 80 11.85 11.9C 12 — i2 :o 12.15 12.25 12.25 12.3C

! *■' 9.10 9.15

Dl. Záloglevelek és kölosönkötv 
a) Bnűapeatl Intésetek ktboosátáaaL

Belvárosi takarék pénztár r.-t._________ __
Egyesült bposti fővárosi takarókpénztAr______

, • . • • 1 koronáért.
Kisbirtokosok országos földhitelint__________

• • , 50'/, evre koronaér.
* « »50* , evre _ _ „

M. agr.- és járadékbank r.-t. szőlőkütv. kor. ért 
• » " L - .JáradékÍeK>' visszafiz. 102% .Magyar foldhitahntezat papírban___________

• • * 41 évre _ _
• e koronaértékben 50 évre
• « koronaértékben 63 évre

u • . • szabály, és talajjav. _
■agyar helyiéra. vasutak kötv. 50% évre____

■ • • • 50 évre kor. ért
„ • . , • ... , • _ • 60 évre 105% Magyar leUáloghiteibank______ _________ *

— — 4

Rost______

ó
vaffy

frJ
r.,

Minőségi
■uly

hektoliterenk.
írttól Frtig

ó
ó

»•Isörendü____
másodrendű I ?

aj takarmány _ 60-62
nl égetni való _ 62-64

•---------- UJ »urßzesre____ 64-66 - .*

Zab______ ó - 39-41 7 30 ;.7o

Tengert _ 0 bánsági _ _ — 5 25 5.3C
- — ó masnemü_ _ — 5.20 5 2Í

£&poz.------ OJ káposzta _ _ 12 - 12.SC
aj bánsági____ —

Uöta. __ UJ - -

b) Határidőre.
Osanse-minöeégC 100 kilogram monk int.

0
• - 

a
11

1

11
1

11
1

11
1

11
1

11
1

Határidő Pénz ára
frt frt

marti. —apr. _ _ __
junius _____

8*76 8 78
Soxs______ __ _ _ maréi.—apr.______ _. _

6 76 6 78
Tengert____________ 1899. máj._________ 4.38 440

junius _ —______
5 15 5.17
5.16 5.18

november
Zab______________ marcz—.apr.______

5.61 5.63
Ke.p.-Képöze  aug.---------------------- 12.25 12 25

II. Különféle termények.

r a J Fém Ara

frt frt

Ingyen bordó Disznómat
budapesti_ _________ 59.50 60.—

- Szalonna —
magyar la legenszaritott vidék:_ . _
városi légenszantott, 4 darabos  _  

. . s .---------
füstölt    — -------------------------

58.50
60.—
64.-

59 50 
61 - 
65 -

l
Zsákkal együtt Szilva — —

boszniai, 1897. évi, usanee-minöseg 
, , , 120 darabos ____
. • . 100 ---------------

z~:

l ipngysuly tisztarjly

helyett.

Kési "• szerbiai, , , usance-minőség _
e e , 100 darabos ____
• • • 85 , — —

5
O

Minőség

600 gramm ónk int
Szilva — — 
Határidőre

boszniai, — — — — — usance-unn.
______ 180 darabos

,  100 .
:  »5 .

szerbiai, _ _ _ — _ usance-min.
_ _______  100 darabot

1 85 .

11.25 
13. — 
17.5C
10 75 
12.7511 -

ll’.IS 
13 50 
18
11.25 
13 25 U.SC

5 Ingyen hordó
Szilvát* — szlavóniai 1897 — — — — — — — —

szerbiai 1897 ----------
Szilvái* _
Határidőre

szlavóniai 1897 — 
szerbiai 1897 ----------

15 50 
14 —

15 50 
15 -

- -
luezerrm magyar. 1897   — — —
lóhere aproszemü 1897 _____ft közepszemü 1897 —- —------ —

,, nagy szemű 1S97-----------------------
2^ +

ül. A hajóesállitáe fuvar díj­
tételei Budapestre.

Bonn .a kr

( Pancsova _ _ ___ 21-23
J Újvidék _____ 18-20

Bűzd an_____ _ _ 13—14
| Kalocsa_ _ _ _ _ 12-13
l Danaföldvár _ _ _ 11-12
1 Szentes _____ 27—28

Tisza { Szeged---------- _ _
Zen la _ _ _ _ _

22—24
21-23

1 Titel______________ 19-21

Szá..{ Mitrovicz_________ -

B*«» { Temesvár _____ _ 31-38
Nagy-Becskerek ___ 21-23

Győrbe B fu várd ijtétel 19 krral 
ssbb a budapestinél.

«%•/•

A hajódijtételek 100 kilogrammonkint, a szál­
lítási adóval ee a biztosítási díjjal ér­

tetnek.
A Béga-állomásokról a borasellárást beleértve.

B) Értóktőssde.

Kamat­
láb E » t é k p p 1 r e k.

Ltolso árfolyam Kamat­
láb

- I Utolsó arfoiyaic
pénz 1 ara 1 oenI áru 7

1. Államadóeeág.

a Magyar államadóeeA«.

Aranyj.lOO. 500,1000 frt névért, dr bókban, adóm.
, 10,000 frt névért, darabokban, adóm. —

Koronaertekü járadék, adómentes—----------- —

1876. k ej éti vasúti államk. aran/b., adólev. 10*/, 
1889. évi állam vasúti aranykőlcsön, adómentes—
1889. , . ezüstkölcsőn_________
ALiamk, vask. czélj. arany adóm., 800 K. névért. 
1870. évi nyereménykölcsön, 100 írtoe darab — 
1870. . . 60 e . —
Magyar regále-kirt. kötvény, adómentes------
Horvát-eziavon - . e----------
Magyar földtsbermsntssiléei kötvény, adómentes 
Horvat-szLivon , • »
Tiszai es szegedi n yereménykölcsőn---------- —
Horvat-eziavon jelz. földv. kötv. adólev. 7% —

12C.75
120.75 
99 
89 70

'.20/—
119.50 
I0C.25
88.50 

158 -
157.50 
10C 50 
101.-
97,25 
97. i 5

199.75

121.25
121.25 

S»9 50 
9C 20

121.- 
12C.— 
101 .— 
29. - 

159.- 
158 SO 
IO! 25 102.-
98.25 
98.75

1»C 75

6%
**/.

*e/s
♦V,
«•/.
57.
<7.

b) Osztrák államadósság.
Egyesített járadék papírban február—angnazt na 

, , , májas—november—
Egyesi tett járadék ezüstben január—julius___

, , , április—október _
Aranyjáradék, adómentes_________________
K o rónáért ék ü járadék _ _ __ __ __ _ _ __ 
AUamsorsj. 1854. evb. 150 frt. p. p. adólev. 30*/a

. 1860. . 600 e o. é. « .
• 1860. , 190 • • • ® e
. 1864. . 100 -----------------
e 1864. • 80 e • ■ — — —• •—

Idegen álle mart 6 a eétgek.
Bolgár állam vasa ti zálogkölcsön-------------- ----
Szerbia ny.-kölcsön 100 frank ar—--------------

e . 100 , . (osztr. fslülb.

Boenyák-berczegovinai őrse. kölcsön 1895. évből 
Budapest főváros 1890. évi kölcsöne, adómentes 
Budapest székes-főváros kölcsöne adómentes — 
Temes-bégavölgyi vizszab. társ, kölcsöne------

101.70 
101 7C 
101.70 
101 70
121.50 
100.75 
163 ÍC 
141 50 
160 50 
192 SC
192.50

11C.—
34.5C
85.SC

87.75 
1C0.- 
98
98.75

^.'so frX-
36.50

98.75 
101.- 
98 50 
99.25

• • 60 évre korona ért. ____
• e kBzs. k. 50 é., vf. 110 frt.
• • köze. kötv. 60 évre   
• • köm. kötv. 50 évre____
• . nyer.-kötv______________
• e • osztr. felttlb___
• • nyer.-jegy-------------------
• • • osztr. felülb___
» • nyer.-kötv. __

Magyar ereiigos közp. takarékpénztár______
• • • • kor. ért.

Magyar takarékpénzt. közp. jelzálogbankja L 
Magyar takarékpénzt. közp. jelxálogb. kor. ért.

• • • • köss. k.
Osztrák-magyar bank 40*/, évre ______* __

Pest hazai eiső takaiékp. közs. TötT. Z Z Z 
D •. •, • t • zálogl. kor. ért. _Peel m. keresk, bank_______________ __  _

• • • • közs. k. vissz, no frt
• • e közs. k. viasz *io k. __

k) Vidék és kfllfBldl Int. MlbeeeAtAeeL
Albina takarók- és hitelintézet___________
Aradi polgári takarékp. 40 évre ______Z _

• • • 40 6. vieszafiz. 110 frt.
• , • • 40 evre  _  ____

Aradmegvei takarékpénztár______________
Boenyák-berczegovinai szabad, országos 
Debreczeni élső takarékpénztár .
Erdélyr. m. jeizáloghtitelb. 40 evre______  _

• * 1 40 évre visszafiz. _
Horvát-rriavon országos jeLálogbank______
„ * » közs. kötv.
HwBxob. alt. Ukp. 31'/, ... visö. tio frt _

• . . <0 =»«, viasz. 10« frt _
• • s 40 evre III. iub. _ _ _
, , , 35 évre IV. kib. _ _ __

Nagyszebeni földhitohntezet_________~ _

• • VI. kib. _ __ _
Osztrák földhitelintézet nyer.-kötv._________
^ , nyer.-jegy_______ Z
Temesvár első takarékpénztár ___ _ _ __

IV EliSbbaégl kötrenyek.
Adria m. kir. tengeri hajózási részvényt. — _ 
Bndapesti közúti vaspálya-társ. koronáért. —
Budapest villamos városi vasat r.-t. __
Budapest-pócsi vasat______________
Déli vasút________________ ____ ____
Első cs. nr. szab. dnnagőzhajózási társ. _ _
Első pesti spódium- és csontlisztgyár r.-t. _
Kassa -oder bergi vasút 1889. ezüst _ _ _ _

■ e 1889, arany_____ __
. . 1891, ezüst__________
• , 1891, arany_______ _
. . (oszt. van.) 1889, ez. —

■agyar folyam- éa tengerhajózási r.-t_______
Magyar-gácsorszagi vasat 1. kib____________

. . II. kib____________
„ • . ezüst--------------
■agyar ny. v. izzók est.-győr-gráczi vonal)

• . , 1874. kib----------------------------
■agyar v. els kölcsön beruh, esélra, arany_
Osztrák-magyar allamvasnt 1888._________
_ • • Z. kib. 1886 ____
Torontáli helyiérdekű vasutak____________

101 - 
98 75 
d8 50 
90.25
97.75

100 50 
95 Sf
99.50

102.-
101 i - 
100 -

100.50
98.50 
98 50
96.50

V. Bankok réeevinyet
Angol-osztrák bank___________________  ISO
Budapesti oankegyeeület-------------------- 100
Első magyar iparbank-------------------------- 150
Fiumei hitelbank ___ ____ go
Fővárosi bank-részvény-társaság ________100

0- és penztár-egyiet _ *000 K.Budapesti giro- és penztár-egyiet „ -ww
Hazai bank-részvény-társaság____ 800 K.
Hermes magy. ált. váltóüzlet részit *00 K.
Horvat kereskedelmi bank------ ---------*40 K.
H orvát leszámítoló bank--------------------400 K.H orvát leszámitoló 
Horvát-szlavón 01
Magyar általános nrainuu_________
Magyar ipar- és kereskedelmi bank___  100
Magyar ieizáloghitelbank,---------------100 ar.
Magyar kereskedelmi r.-t—  -------------*00
Magyar leszámitoló és pénzváltó bank 400 K

Osztrák-magyar bank-----------------H ZT 600
Pesti magyar kereskedelmi bank______
Dnionbank

174 - 
99. 
(20.- 
93.- 

12C.- 
99.5C 

ICO - 
108.5C 
108 50 
98 5C 

108.50 
108.5C 
118.SC

1573- 
108.- 
177 - 
104 5C 
82.-

102.-
100.50

100 50

102.25
101.25 
105.-

101 -»s 
121.25

101.- 
100 -

101.50 
99.SC 
99.50 
97 50

m!~ 
ICO - 
121.« 
10C.- 
121.- 
10C 
101. 
109.5C
109.50 
99.50

109 50 
109.5C 
12C.50

VI. Takarékpénztámk réesvényeL i|
Belvárosi lak árék oénztár____________100 • 102.SC
Budapest Hl. kerületi takarék oénztár _ 50 1 1?0 —
Budapest-erzsébelvárosi takaréknénztár 200 K. I L.4.— 
Budapesti tak. pénzt, és őriz. zálógk. r.-t. 400 K. ;• 219 
Egyesült budapesti fővárosi takaréko. __ 300 1172.—
Magyar általános takarékoénztár _*____ ÍOO í 3u’5 —
Magyar országos központi takarákoénzt  300 I 79a —
resti hazai első takarékpénztár j___ __ 1000 8135 —

VII, Bisitooitó-táreaeágnk rém.
Bécsi biztosító társaság_________ __ 200
Bécsi élet- és járadék-biztositó intézet __ «00 
Első magyar altalános biztosító társaság 1000
1 onciere. pesti biztosi tó intézet___ _ 100
Lloyd, magyar viszontbiztosító társ___100
Magyar jég- es viszontbiztosító r.-t___100
Nemzeti baleset és munkásbiztositó r.-t. *00 tv.
Pannónia viszontbiztosító ntézst ______mj

Vili. Gőzmalmok réesvényeL
Concordia-gőzmalom r.-t.______ _____ 400

. • , .. • . » elsőbbe, részi. 400Első budapesti gőzmalom r.-t.______500^
Erzsébet-gőzmalom-társ_______~ ~~
Lujza-gőzmalom r.-t.___________ _ 160
Pesti hengermalom-társ. _ _ ™ " -qq
Pesti molnírot ée alltat gStmtiom v-t.~ sm 
resti V utó na-gőzmalom _ _ _ _

IX. Bányák ée téglagyárak vétsv.
Budapesti tégla- és mészégető r.-t. _ $00 K 
Budapest-szentlőr.nczi téglagyár _ inó
Egyesült tégla- ós czementgyár r.-t._ »ooen.öült tastónb.^ in^Z ~ ^
Felaómagyarorsi. hány. ea tohóma r.-t. ÍOO
István téglagyár r.-t________ 100 ,
|aasa-somooi kBraicbínya r.-t. id. alum. 50
SitJÍ“ Fraf'fbinyik r.-t_______ JOO K.

............. . isi
SCO 
100 ,
100 
100 í 
100 
100 
100

255 - 
263

3700 - 
12G.— 
P2.
9C.— 

132 - 
1G5C —

310.- 
400.— 
710.- 

^280.— 
165 - 
625.- 
24C.—
139 —

20 -

r.-c------------so
Kőbanyai gőzteglagyár r.-t 
Kforénbiny, éa tégi.gyi, r~L _ Z Z 
Lechner rákost téglagyár r.-t. _
Magyar asphalt r -t_______  ~
Magyar ált. kőszóabánya r.-t. Z Z Z ~
„ ' ',. . - , 1898. kib. Z
Magy. gőztégla-, czem.- és gypszgy. r.-t.
Magyar kerámiái gyár r.-t__ _
Péterhegyi téglaipar r.-t.___ ___Sajgotm-iáni kőszén bánya r.-t.______ :0q
üjlaki tégla- ee meszegető r.-t.______

X. Vnamttvek ee gép gyárak réesv.
‘tÜLőtüEi', r..L_ _ S00
.Danubius m. hajó- es geogyár r.-t. 200 K.
Ganz es tarsa vasöntöde es gépgyár____400
Magyar belga feni ipargyár r.-t. eisőbbs. 200 K.
Naaragi vasipar társulat______________ ____
.Nicholson‘-gépgyár reszv.-társ_____  200 K.
nimamurany-salgótanáni vasmű r -t ionSchlick-féle vasdntadé „ gep^ir.l Z ~ ™ 
Teodtoff s Dittnchgepgyr.-t.Ai sor. otalj.SOOK. 
Wmtzor János gép-, wiggoogvár . rudat. 400K.

XI. KSnyrnyeiBdák ré.ET.nyeL
“ nyomási r.-t._ 100frsnklin-társnlst______ __ '

■ — .Kosmos“ müintézet___________ —
Könyves Kálmán m.ir.ée könyvek  200 K
.Pallas“ irodalmi ée nyomdai r.-t. eoő
Pesti könyvnyomda r.-t.______ _~ ^

XU. KttlBnfól. vtilKlstok
Általános waggon kölcsönző-társulat _
SApollo“ kőolajfinomitó-gyár r.-t. _~ 
^antlin-féle vegyi gyárak r -t. ___

300
200
200
80

100

18.-

158. 
106 5C 
178. * 
105. - 
8?.-

111.50 
130.-- 
135 -

400 K.
...................... . 200 K.
Bihar-Szilágyi olajipar r.-t._ ~ £
Brassói cellulose gvár r.-t. _ 200 K
Budapesti általános villamosságTr-t ion K * 
Első magyar betűöntődé r.-t. Z ino
Első magyar gyapjumosó- és bizoZ. r.-f 200 
Első magyar részvény serföződe _ V
Első magyar sert éshizlaló r. -t____ — —.
Első magyar izallitási vállalatT.-t.
Első magyar szálloda r.-t. _ " *
Elsí pesti spódium es csontiját óir inn 
Fiume, iitshantoló- és nssneményita gyTr 500
Gschwindt-féle szeszgyár ____ zzz
.Hungana“ műtrágya és kénsav-gyáT Z 100 
Jordan Viktor-féle bőrgyár r.-t. _ _
Ertiéigyírre«ivénytAmIu4g 'JtT' i»
Kőbanyai király serföző r.-t _ _ __ sqq g
Kőbanyai polgári serfőző részvény-társ 200 K." 
Magyar ezukonpar r.-t. A. »er.____*_ 100
■•CT" rém-a limphrn-'gyti r.ZZ Z lm 
■•CT" raggyanUárugyár r.-L______
Magyar vasúti forgalmi r. t.____ 2(jq g
Magyar villamossági r.-L — — Z *00 K.
Nagyszebeni vilamosmü r.-t. _ ____ ^
Nemzetközi villamossági társaság Z Z Z *00 
Nemzetközi waggonkölesönsö r^tZ Z 400 K. 
Popper Lipót bupar r.-L — ” ^qqq

109. - 
263 -

92 • 
146.'• 
111.- 
76.- 
22.- 

1C3 - 
740.— 
885 — 
1C6.- 
7hS -
110. - 
105.-
S6.- 

159.- 
85 - 

625 - 
253 -

ISO - 
96 - 

?195,—

107
221! - 
135 - 
235 -

103.- 
125. 
25 - 

220 — 
1.7?.— 
31u - 
800.- 

3165 -

ESC.290
3800.- 
122.— 
85 - 
92 - 

135.- 
1060 -

315.-
■»15.*- 
283 - 
170. 
635.- 
242.- 
14C -

112 - 
288." 

92 óC 
150.- 
113.- 
79.- 
24.- 

105.— 
745 - 
89C — 
108 - 
226 - 
111 - 
1CS. 
50.- 

16C - 
87 - 

624 - 
255 -

38C.-
257.—
90.—

200!— 
15C0 -

650.-
450Í —

<115- 
1?í.- 
150.- 42Z.— 

I355 - 
260 -
235.*- 
135 -

155C - 
465 -

20 
45-- 

310 - 
54.- 
-88 - 
112.- 
155 SC 
133 - 
159. -iec -
139 50 
490.— 
325.-
eic -

165.- 
97 - 

2210.-

110.

12.-

10.—
14.-

fr. 3 
15.—

7i^‘*

9.87»/,,
4.50
3.—
3.-

fr. 28«/a 
9.94*

Kevertek
drbkint

5
5

100
40
40

6
6

*5 L. 
25 L. 

10 
100 

40 p. p.

Quamero részvénytársaság ________ __ 100
Royal nagyszálloda részvénytársaság— 29o K.
Szegedi kenderfonógyár r.-t. _ _ _ _ 200
Sziszek i tárházak r.-t.________________ 100
Telefon-Hírmondó r.-t.____.. __ __ u)0 K.
Török birodalmi dohányegyedárnsági r.-L 200 fr.

XID. Köelekedéoi víIL rósiv.

Adria m. kir. tengeri hajózási r.-L _ 100 
Aradi és csanádi egyes. v. r.-L _ _ _ 100
Barcs-pakráczi vasút_ ____________ 200
Budapesti közúti vaspálya______ _ _ 100

• * . id. részj. _ —. 100
, • • élv. jegy------ ------

Budapesti villamos városi vasút______ 100
„ « , , , élv. jegy —
Bndapeet-szent-lörinczi b. é. vasút___ 100

e , , , , els. részv. 100
Bpest-ojpest-rákosp. vili. köz. vasat r.-t. 200 !£.
Debreczen-hajdanánási vasat______ _ ICO
Déli vasút_________ _ _ _ _ _ 200 ar.
Első cs. kir. szab. dunagőzhajó-társ. 500 p. p. 
Gölniczvölgyi vasút r.-t. eisőbbs. róezv._200K.
Kassai közúti vasút____________ _ 100
Kessa-oderbergi vasút ________ ___ 200
Kassa-tornai helyi érd. vasút r.-t. els. r. 200 
Mi'zyar folyam- és tengerhajózási r.-t. 200 K.
Magyar-gácscrszági vasat _ ____ — — SOO
Magyar helyi érdekű vasutak r. t. _ —
Magyar nyugoti vasút______ ___ —
ti ára marosi só vasút els. részv.
M cram áros. só vasút törzsrészvényei _ —
Máramarosi só vasút B. részvényei _ —
M&rosvasárh.-szaszreg. vasút els. részv. — 
Nagykikinda-nagybecsker. vasút els. r. — lp(
Oriente magy. tengeri hajózási r.-t._ 1000 K.
Osztrák-magyar allamvasut______ _ — 200 ar.
Pecs-Larcs: vasút______  _______ _ 2 >0
Szlavóniai h. s. vasút els. reazv._ — — 800

134 -

221 - 
11C — 

: 205. -

270 - 
256 50 
1/5.-

200
100
100
100
100
103

223.
135.
240,

385.
260
95.

203*
1550.

660.
47 C.‘

125 
125 
152.- 
42C - 

1245.— 
265.-
24o! —
14C. —

feco —
475.-
25*-

S20 - 
56.- 
90 - 

1i3.- 
156 - 
135.-

165.- 
140 - 
510 - 
330 - 
615.-

S
3
$7,
4
5 
2 
4
67,

XrV. Sorsjegyek.
Basilika sorsjegy— —--------------— — —

e e osztr. felülbélyegzéssel — —
• , nyereraény-jegv---------------—

Béssvárosi nyeremenykölcsön 1874. évről — — j 
Budavárosi sorsjegy .1__________________—

, , csztr. felülbélyegzéssel — —
»3ó szív“ egyesületi sorsjegy--------------------— J

• . , osztr. felfllbélyegz. j
Magyar vörös-kereszt sorsjegy__________ — j
se* , osztr. felfllbélyegz. |

. nyeremeny-jegy j
Olasz vörös-kereszt sorsjegy____________   - • 1

s 9 « 1 osztr. falülbólyegz.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy__________ _
Osztrák hitelintézeti sorsjegy_ _ _ _ _—
Pálffy eorajegy______ _—

75 —
102.-

! 485l- 
:0C -
193.*-
197.50

212-

211.
95. — 
62.- 
62.— 

100.- 
i 100.—

221

Arany, i
XV. Péniaemek

ee kir. vert-------------- — — — —
• • « ■ • kör. — — — — —
• osztrák vagy magyar 8 frtos  — — —
e 20 frankos___________ — — — — —
• 20 markás---------------------------------- —
, török aranylira _ —_______— — —

Kémet birod. vagy egyénért, bankj. (100 márka)
Franczia bankjegy (100 frank) _ — - — —
Olasz bankjegy (100 lira)---------- ----------------
Papirrubel darabonkint______ __  __ _ — —
Román bankjegy (100 lei)_------ ----— — —
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár) _— — —

X\l. Váltók árfolyama (látra).
Amsterdam______ 100 hollandi írtért_ —

6 50 
6 75
1.70 

170. -
62 - 
63 -
3.70 
4.10 
8.25

ÍC.5C 
2*G- 

11 25 
12.— 
20 — 

201.SC 
67.25

5.6R
5.63
9.51
9.51

Brüssel_________
London ______  _
Német bankpiaezok
Olasz bankpiaezok_
Pária______ ____
Svájczi bankpiaezok 
Szentpétervár_—

100 frankért_________
10 sterlingért _ _ —

100 márkáért____ __ —
100 líráért _ _ ___
100 frankért______   —
100 ___________ _ —
100 rubelért__________

135

221.50
114
2C9.

280 - 
257 ■ 
130.-

78.- 
103. ■

'490 -

191. 
193.50
2 3Í

212* 

93.- 
67 - 
67.- 

101.- 
101.-

222.-
175,-

6 9C
7. — 
2.— 

“7?.— 
63.- e-.- 
4.10 
4 50 
8.75 

11. — 
3 - 

11.75 
12.50 
20 75 

2C3.50 
63.25

5.71
5.C8
9.55
9.55

XVIL Határidőre kötött értákp*
Julins hó közepére.

Magyar aranyjáradék__________ ______
Magyar koronajáradék______ _ _ _ _ _
Magyar általános hitelbank ____ _ __ _ _
Magyar ipar- és kereskedelmi bank_ __ __ _
Magyar ieizáloghitelbank__________    _
Magyar leszámítoló es pénzváltó bank _ —
Rimamurányi vasmű___________ ___ ___
Budapesti közúti vaspálya-társaság_ __ __

Julius hó végére.
Osztrák hitelintézet _____________ _______
Déli vasút______ __ _______  ___ ___
Osztrák-magyar allamvasut  ^

! 11.77 11 ei
| 5675X 59--

47.50 47.70
44 35 44.50

1.2S1/*

93 60 ICO —

119 85 12C*25
58 «2% 55 02%

44 35 44.65
147.52'/, 47 67%
4J.37', 47.52%
126.25 \Zi.2S

120.75 121 -
99- 99 20

391 80 392 —
1Ü2 75 103 —
249 50 250 -
258 75 259 —
251 50 251 75
276 25 378 75

358-20 358 40
78 - 78 50

35S 50 -356 75

s á m • 1 ó 4v Ul 7

259 -

1 100 117.50 118.SC

Magyar általános hitelbank _ _ _
Osztrák hi telin tér-t_________ _____
Magyar aranyjárat ik___ _
Magyar koronajáradék_____ _ _
Magyar ipar- és keresk. bank « __
Magyar jelzálogbank______ ____
Magyar pénze, ée lesz. bank —_
Rima-Murányi vasmű r.-t. — —_
Nemzetközi villamossági r.-t^_ __ _
Budapesti takn. ée sélógkffl. _ _ _
Molnárok és sütők gőzm._________
Magyar keresk. részv. társ. — —
Pesti m. keresk. bank------------------ --- M
Kamatozó kincstári utalvány kamatlána (6 hó)__________ _____4%
Az Osztrák-Magyar bank kamatlába váltóleszámítolásnál  —4%

*427.—

Magyar villám reszv.-társ..—______
Salgő-Tazjáni kőeaénb.— _____
Buaapesti villamossági r.-t _ _ _
Hazai bank r.-t—------ —  _____
Ganz féle vasöntöde— ________ __
Magyar kerámiái gyár _ ________
„Danubius* m. Hajógyár _ _ _ _
Jég- és viszontbiztosító részv .-társ_
Magyar ált. kőszénbánya reazv.-társ.
Magyar ezukoripar r.-t. A sor. _ _
Déli vasat______________________
Egyes, tégla- ée czementgyár _ _ __ 
Bp- Erzsébetv. takarékpénztár.

I B ok.

624 -

111 - 
2230 - 
164 -
66*-

Budapest bankegyeeület____ _____
,Nemzeti* baleset r.-társ._________
Pesti hazai első takarékot inztár _ _
Adria m. kir. teugernajbz. r.-t. — _ 
Magyar ezukoripar r.-L B. sor. _ _
Belvárosi takarékpénztár   — _ _
Schlik-féle vasőnL és géporyáe _ _
Magyar asphalt r.-L _ ______ _ -
Pesti Victoria gőzmalom   ,r
Budapesti közúti vasút...  .............. ..
Bp.-ujpest.-r. villám, vasat _ — _ 
Budapesti vili. városi vasút .
E utak magy. kőszén bánya r.-L ____

J ara a ekek és bankzaloglevelez eizaiogositasau. 
Mas értékpapírok eizalogositasanai......... ...... 

106 ' 
132

2?0 - 
155»*

.253
147

------------4V»“
------------- 5 “>



8 EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JULIUS 9. 1898
Ezen hirdetési rovatban minden esó
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral. s compact betűk­
ből szedve 4 kralczárral fizetendő.

7«
Minden hirdetésre felvilágosítás aa 
• kiadóhivatal Ingyen. Czlmmel ell*. 
tott hirdetések minden közlése utá* 
tnés 30 kr. bélyegilleték is fizetendő

^*^0^ 6354. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a valaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik es a hirdetés alatt allo szám közöltstik.____ TELEFON 6354

Kis hirdetéseket
elfogad az Egyetértés számára 
a központi hivatal Papnövelde* 
uteza 8. sz. és a következő 

fiók kiadóhivatalok:

Brener nővérek
dohánvtőzsdéje VI. kér.. Teréz- 

körut 54. szám.

Burger Vilmosnó
dohány tőzsdéje Andrássy-ut 51. 

(Oktogon.)

Deutsch Julia
dohánvtőzsdéje Jozsef-körut 

50. sz . (Baross-utcza sarkán.)

Nemecsek A.
dohánytőzsdéje IV. Petőfi-tér 

3. szám.
Toldi Lajos

könyvkereskedése Buda, II.,
Fó-utcza 2. szám, 

ralamint nunden hirdetési

Korj egyző
nőtlen, fiatal, nősülni óhajt. 
Komoly ajánlatok ajx-zképpel 
kéretnek. Czim a kiadóhivatal­
ban megtudható. 6700

Tiszta előéletű
müveit hajadon, keresztény, 44 
éves. korához ;liő úrral komoly 
szándékkal megismerkedni 

óhajt. Csakis komoly és tisztes­
séges ajánlatot kérek rHü 44 
jelige alatt a kiadóhivatalba.

1701

Eladás.
Használt és nj

pénz-szekrények
rendkívüli oleso áron kaphatók 
a bécsi uenzszekrénygyár raktá­
rában. Budapest, V., Bál- 
vány-uteza 6. sz. 31SS5

Angol-vizslák.
drb nőstény és 6 drb kan, 

többféle tarka színben eladók. 
Czim a kiadóban. 6G90

Ujü
Egy berendezett sirkőüzlet, uj 
kövek előállításával egybe kap 
csolva eladó. Czim a kiadó- 
hivatalban. 6686

Vétel.
Keresek

uradalmi szeszgyár és malom 
részére használt, teljesen jó 
karban levő Cornwall rend­
szerű tartalékkazánt, mely 
50—60 négyzetméter iütőfelü- 
lettel és ca 7 légköri nyomású 
gőzfeszültséggel bír. Utolsó ár 
megjelölésével kérek ajánlatot 
e laphoz. C6S2

Női kerékpár
használt, de jó karban lévőt 
keresek megvételre 2 drbot. 
Ajánlatokat „kerékpár“ jelige 
alatt továbbit a kiadóhivatal.

110-2 Ö

:ásí keres.
Egy plébános nővére,

Id a háztartás minden ágában 
jártas, pnpiházhoz, vagy magá­
nyos úrhoz házvezetőnőnek, 
esetleg anyahelyettesnek, azon­
nali belépésre ajánlkozik. Czim 
a kiadóhivatalban megtudható.

6683
Házvezetőnői állást
kére*. egy jó családból való 
középkorú kisasszony, ki a 
háztartás minden ágában jártas 
és már hosszasabb igéig volt 
grófi házakban, birtokos csalá­
doknál és magános urnái, jó 
bizonyítványai vannak. Czim a 
kiavóhivatalban. 6652

Oktatás.
Okleveles tanítónők,

nevelönök zene- és nyelv­
ismerettel. gyermekkertósz- 
nök, bonneok elhelyeztetnek 
Nietsckné Garscn Anna 
által Budapest, csak Andrássy- 
ut 21. 33947

Német bölcsész-hallgató
jó ajánlatukkal alkalmazást 

keres mint mods
2a sí s*. 3. t£ sa eu 5 ú
Ajánlatokul kér ..U. v. 61973- 
jeligo alatt Rúd. Mo3se, Halle a/S.

Bérbeadó
Űllei-ut Erkel-utcza sarkán 
többféle lakás igen olcsó le­
szállított bérért. Azon fölül nagy 
bolt lakással G50 írtért. Czim 
a kiadóhivatalban. 0703

Különféle.

Jó bizonyitványnyal
bíró 22 éves árvalány. ki a 
háziteendökben teljesen jártas, 
magányos úrnőhöz, vagy idő­
sebb házaspárhoz családtagnak, 
esetleg házvezetőnőnek ajánl­
kozik. „G. H- czim alatt a 
kiadóhivatalban. 6635

Lakas es bériét.
Keresek

egy 5—600holdas nagyobbrészt 
szántóból álló bérletet Pest 
vagy Szolnok megy ében októberi 
átvételre, gazdasági épületekkel, 
bérlőlakkal ellátva. Czim a 
kiadóhivatalban megtudható. 
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tr llTB£liizíositö-társasá£
Budapest, Váczi-korut 32. 34005

Biztosit tükör-üvegtáblákat portálokban, üvegértékeket egész 
építményeknél, a legolcsóbb dijak és a legpontosabb le­
számítolás mellett. Több évre szóló biztosításnál tetemes 

kedvezmények. Elvállal szállítási biztosításokat is.
üojyiiölcöli: kerestetnek.

Az Országos Magyar 
Gyorsíró Egyesület

gyorsítási tanfolyamain még e 
hónapban 34029

özy. Mezeyné Bányai Amanda
ok!, tanárnőnek nemcsak mint 
eddig felügyelete, liánéin ezen­
túl személyes vezetése alatt 
magyar- és németnyelvű uj 
kurzusok kezdődnek. Női és férfi 
jelentkezőket ezen gyorsirási, 
továbbá Remington gépirási 

tanfolyamokra felvesz

GLOGOWSKI és TÁRSA
Budapest. Erzséhet-tér 15.

43/4 kiló kávé
nettó, bérnientve, utánvét vagy a pénz 
előre beküldése mellett; legjobb 

minőségért szavatosság.
Afrik. Mokka gyöngy ... 3.70
Santos, tinóm ................ 3.70
Cuba, zöld, legfinomabb 4.35 
Ceylon, kékes zöld, legfin. G.10 
Arany Jáva, sárga legf. 5.90 
Gyöngy, legfinomabb ... 5.55
Arab mokka, illatos........  6.90

Árjegyzék és vámjegyzék ingyen.
Ettlinger S Comp. Hamburg.

33906

Elhíz otísag.
Csnz. köszvóny, gyomorbaj, 
ideg, bor- ós női beteg­
ségek biztosan ós gyorsan 

gyógyíthatók villamos 
fónyfürdö, vizkura nap- 
fiirdő ós svéd gyógygim- 
nasztika segítségével Dr. 
Palócz ígnácz gyógyinté­
zetében (rendelő intézet) 
Budapest, XX.., Vámház- 
köuut 7. Rendelés d. e. 
10—12 és d. a. 3—5 óráig.

33902

Pályázatok
(a Budapesti Közlönyből.)

Szatmár-németi kir. tvszéknél 
hivatalszolga. Újvidéki kir. 
tvszéknél hivatalszolga. Mező­
túri kir. jbírósághoz telekkönyvi 
átalakító dijnok. Komáromi kir. 
tvszéknél irodatiszt. Ubrezsen 
(Ungm.) szerződéses postames­
ter. Miskolczi kir. trvszéknél 
Írnok. Uj-aradi adóhivatalnál 
adóhivatali gyakornok. Tordai 
kir. trvszéknél telekkönyvi át­
alakító dijnok. Mócsi kir. jbiró- 
ságnál imok. Módos! kir. jbirú- 
sághoz telekkönyvi átalakító 
dijnok. Gálszécsi kir. jbirőság- 
nál Írnok. Zombori áll. xfö- 
gymnasiumnál német- és ma­
gyarnyelv és irodalmi tanszékre. 
Budapesti kir. zálogházaknál 
rendes ingó-becsüs. Pozsonyi 
m. kir. posta- és távirda igaz­
gatóságnál több ideiglenes 
minőségű posta- és távirda- 
szoiga. Öcsödre (Békésmegye) 
szerződéses postamester. Szé- 
kelv-kercsziuri kir. jbirúságn.-l

telekkönyvi átalakító dijnok. 
Szombathelyi magyar kir. pénz- 
ügy igazgatóságnál végrehajtó. 
Soproni fővámhivatalnál vám- 
gyakornok Szombathelyi kir. 
jbirúságnál hivatalszolga Eper­
jesi kir. tvszéknél hivatalszolga, 
Bolkács (Kis-küküllüm.) szer­
ződéses postamester. Akna- 
szlatinai m. k. főbányahivatal- 
nál hivatalszolga. Budapesten 
a m. kir. állami ipariskolánál 
és az állami felső épitö-ipar- 
iskolánál 7 hivatalszolga. Szol­
noki m. kir. folyammérnöki 
hivatalnál, Alsó-Szent-Györgyre 
foly am fel vi gy ázó i. N ó g rá d - s z e r- 
daí kir. jbiróságnál írnok. Mura- 
Bucsum (Alsó-Fehérm.) szerv, 
postamester. Zala-egerszegi kir. 
tvszéknél hivatalszolga. Ungvári 
kir. jbirúságnál telekkönyvi 
átalakító dijnok. Kis-jenői kir. 
jbiróságnál telekkönyvi átala­
kító ^ dijnok. Pancsovai kir. 
járásbíróságnál hivatalszolga. 
Vallás- és kőzokt. miniszte- 
teriumnál 6 tanfelügyelöségi 
tollnok és 4 segédianfelügyeln. 
Budapest kir. föüzvészsétznél

Leonhardi-féle tinta.
Küicr.lcgrsiég : egyedül valód! |

Á!iílirac8n-tiflfa.

Kosárbetét

imok. KSrroSezbányai kir. ai j. 
hivatalnál, hivatalszolga Hu"
nyadvármegyénélallevéiürnoki
állás. Soproni kir. tőrvénv- 
széknél írnok. Budapesten 'a 
in. k. központi dohánvjövedéki 
igazgatóságnál két fogalmazó 
gyakornok. Hódsági járásbiró 
Ságnál hivatalszolga. Gálszécsi 
járásbíróságnál végrehajtó áll 
Dévai kir. tvszéknél telekkönyvi 
átalakító dijnok. Szolnoki £ir 
járásbíróságnál Írnok. Dévai 
kir. tvszéknél hivatalszolga 
Papai m. k. földmives iskolánál 
ösztöndíjas gazdasági segéd 
Szlnér-váraljai kir. jbirósá-hoz 
telekkönyvvezető. Pozsonyi kir 
tvszéknél hivatalszolga. Titeli 
jbirúságnál telekkönyvi Írnok 
Dana-szerdahslyi kir. jbirósigl 
nál hivatalszolga. Szt-gottkárói 
kir. jbiróságnál Írnok. Verseczi 
kir. jbiróságnál írnok. Csőire- 
czeni kir. p. ü. izazgató=áff 
számvevőségénél gyakornok 
Kasszán (Trencsénm.) szerzi 
déses postamester. Pécsi kir 
jbiróságnál Írnok. Szolnoki kir' 
tvszéknél imok.

IBwfllBßÄMVWB
¥ SB lépek

c-Vvtz-Kj,

t / -nA
• -

&

Ezt a kosárbetétet 1S98. április hó 24-én bizutt 
ság előtt kipróbálták olyan gabonával, amely rnár 
három hónapig vízben ázott és mégis tisztán kidür- 
zsölte a szalmából a szemet. A meghívott bizottság 
a legnagyobb megelégedését nyilvánította a tiszta mun­
káért. Ennek a kosárbetétnek még az a nagy előnye 
is megvan, bog)' a gőzgép sokkal könnyebben hajtja 
a cséplőgépet, mivel a kosarat nem szükséges küzve- 
tetlenül a dob felületéhez szorítani, mert ez a kosár­
betét csak a kosár alsó részére van csavarokkal erő­
sítve, a kosár egy harmad részét foglalja el, a hol a 
teljes kidörzsölést végzi. A kosárbetét éppen úgy van 
ellátva rovátkás sínekkel, mint a dob és a kosár felső 
rész'-ben megterül a szalma, mert az meglehetősen a 
szükséghez kvpest nyitva van és igy teljes menetben

KSA.SJ’SEjSL'ITJHI képező ng tfafcsálBBaaaiiay«

lAfcre- ___ ___ . * lehet a gépet járatni, mc.t nem szorul meg a dob és
SFV a kosár között a szalma: igy a rosták teljesen rázod-
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nak és a szelcluket is a kellő gyorsasággal hajtja; 
ezeknél fogva a gép mindig tisztán dolgozik és sokkal 
kevesebb tüzelő anyag kell. Sokszor megtörtént, hogy 
a szalma kissé nyirkos, a kosár léczei kopottak és az 
erőltetett munka miatt naponkint 2—3 mázsa gabonát 
a kazalba hordanak, ami óriási kárt okoz a gazdáknak.

A kcsárbeté
6 lóerejü géphez írt

‘d

_ ___ Kosár hosszmérete.
2ES Ml. «2J" 38 Ml. 13? WcS. II <33- K.I Ml © SS uradalmi fiigépésznél

sgaagS£^a!^E^^s:?^s*5gasE;i™«ggjagaBaEjjWEB!iaiggiB3jg33BgiaBag!MasgTovábbá midennemü
iró- és másoló -tinták, i
S:;npstintá!:.ant<'p^*aph $ 
;.r.ic. h LiORraph-ti- - ?
rrvÉ loiyehcny x\s ■

tir .. . or kivonat. - i
lyeczo-fcsteit. másoio- -

y<á$£5£2S

10 lóerejü gépi:ez 45 frt f
Ü „ ' „ 40 ,, j 4 , „ 30 ,

Megrendelés eseíén a kosár hosszúságának mértéke 
beküldendő. Megrendelhető a feltalálónál,

5K é Hs © I y Se i ^ (Biharmegye).
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a világ összes gyártmányaiból nagybani áron kapható ®
ÜZ. & MH IW ® H M <0> r^T

papir- és szivarka-hüvely nagykereskedőnél 2M1.
Budapest, VIII., Jóssef-körat 5. szám.

Árjegyzék kívánatra ingyen én bérnientve.
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Eau de Labarraque
(tintafelt eltávolitiaira.)

rí

Fecsétviasz és ostya

. ÁU'G, LEurmfi
Budcubach a

Kaptctó a legtöbb be!- és kül­
földi írószer-üzletben.

isii fés^a
porczelliiikészletek.m .. .. egál ik.china-ezüst,lámpa, 
v.. : V'vl S ‘ 1 9'•v..rv.k. a-'z-'la.’uk -Li). félék kaphatói.
mmentő képes árjegyzéket imryen es bvrmentve'küld a 

szegedi porcrelián festészeti gyár
1VANKOVITS KÁROLY és FIA

SZEGEÖEX.
Utazó üvynököK Fe!s5-Maeyarorszásr és Erdély részére 

ló referencziak mellett kerestetnek. aMS

A zágrábi uj erdSigazgatósági épületre vonatkozólag f. évi 15454 sz. 
a. küzült tervpályázati hirdetmény eredményeképen küztudomásra hozom, 
hogy a beérkezett pályaművek közül az I-ső 1000 koronás (500 frt) 
dijat a .kettős vörös kör“ (szürke kartonon) jeligével (tervező Aigner 
Sándor műépítész), a Il-ik COO koronás (300 frt) dijat a „keretbe foglalt 
Zágráb“ jeligével (tervező Balázs Ernő építész tanár) beküldött pálya­
terveknek osztottam ki. míg a „Z.igráb“ jeligével beterjesztett pályatervet 
(tervezők Báthory István és Kabdebo Gyula oki. műépítészek) 200 frt 
tiszteletdijjal megvettem.

A többi pályázót felhívom, hogy pályaterveiket a vezetésem alatt 
álló minisztérium erdészeti (I 2. ügyosztályánál, V. kér., Báthory-utcza 
10. sz. félemelet 3. ajtó) illetőleg a zágrábi kir. erdőigazgatóságnál 
vegyék át.

röldmivelésiigyi m. kir. miniszter.

ztóu jöírr-vö
43UG0. számhoz,

l!

i

mÍV iA\
sssj sau

m .4m
1 áiábi

8

kapj* a

gd^dd^cniiltiszfrálf képes

*&■■■'• - '' ásZlok,-lemplcivDK-,CximcrQk.-
pyianspsren^KTégHajoKrdl.-tcivfffH.-
^ ves<élym?-xk3 fuí! jaÍQÍfoKrcj

_. Jux JbaiároKro! slb. srb.
.... PICHLER KAROLYesTÁRSA
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vároEon és falun.
Szerkeszti

tir. LENGYEL DÁNIEL.
Hás-iiük javítva és bővítve 

átdolgozott kiadás.
Ára kötve 1 frt 50 kr.

UUnrételíel 15 krraí t.Lb.
Kapíiató az.EGYETÉRTÉS“
Uadóhivatalában Budapesten, 

IV., Papnövelde-utcza 8.

fel.

Szabad, marhamérlegeket;

Hirdetések c $ap ré­
szére felvétetnek a ki- 

adóhivatalban.

A kiskőszeg-vörösmarti Dunaszakaszon Kis-Kőszog község alatt a 
blázoviczai átmetszésnél 1S0S. és 1S99. években teljesítendő munkála­
toknak, úgy mint 103.832 m- földanyag szárazban! kiemelésének, továbbá 
2G1.300 m1 kotrás eszközlésének vállalati utón való biztosítása czéljaból 

jtilius kő 2ö-én déli 13 óraitoz- a földmivelésügyi m. 
kir. minisztérium tanácsterniubon nyilvános zárt ajánlati vorsenytár^valás 
íog tartatni. ' °

A szabályszerűen kiállítandó ajánlatok, melyekhez az ajánlati összeg 
o%-ának megfelelő bánatpénznek a budapesti" IX. kér. m. kir. állam­
pénztárnál vagy a zombori m. kir. adóhivatalnál történt letételéről 
szóló elismervény is csatolandó, a jelzett napon délelőtt '/.,12 óráig 
Oherolli Károly kir. tanácsos segédhivatali főigazgatónál nyújtandók bc°

A vállalatot szabályozó szerződési minta általános és részletes 
feltételek, tervek és egyéb tájékoztató adatok a zombori m. kir. folyam- 
mérnöki hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Budapest, 1898. évi Julius hú 1-én.

Földmivelésügyi m. kir. miniszter. |

ma mm

i JAtálirts mellett, orvosi teMa.
1 té.yek ol.inlAta szerint teljesen biztos es dri.-ümatWr H
I luxra mi és hai.xrilyag (nczatonkuit________ ___ ...    , — @
J Capottes americans (rövid) _________________"** S
i Párisi női szivacska ...     *" ‘‘_~f— Ft
j Irrigator ... „. ... .................... .................... "* __ lSoZ'Z 9
I Eredeti ptesarium ndi:sivam (Pdiponi«rit«nng* tanár X g
J szerinti vezetővel ...................... .................. _ " l 80-» 'i S
3 Szab. havibaj elleni kötelék „r-innei 6v“* "! ™ 3 50_: ^ Q
] minden hf)lg>Tiek m-tkü!özhetlen! - - — — — . J a
1 Gydjtemény uraknak .......... .... ............................................„ 3 — in ■

10 frlnyi megremlelósndl lO-li”, írti-dvranénv. Megrendelőiek «=- I 
j tosan és disc rétén eszközöltetnek. c a

KELETI J. BaSS.tíjP'Ár1’- k«=eyirt6. ""iKSI3n bejárat az 2;-p

Sá
©SrssazíS. Bir55'íe%35"5.7í”'gjn55:ei

jBouyváls. 
zsinegek, hevederek, tömlők, fehér ruha- 

térítők.
Tornaszerek, függőágyak és mindennemű kólók

ipartelepe.

IT EEFFBB AHTÁIi
Budapest, IV., Károly-uícza 12.

Károiy-laktanya.
Valódi I QiifM.Tpnnie gyári raktára. Gondos ki^ubi- 
angol Ueltra.i E tiiülld iat. Vidékre árjegyzék szerint.
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Gyakorlati útmutató párbajügyakben.
Irta DIESES MÁRTON.

Iírtért kapható az Egyetértés kiadóhivatalában.

I
Szerkeszti: RADÓ ANTAL. » a „ .bb@w

3 /B

Az eddigi 3Í2 szám sz.'ikok .szi-rínt; jegyzéke 

fi« SZÉPÍROD ALOM. !■ Elbeszélések« Rajzók.

elismert legjobb minőségben ajánl

FUCHS G.
eis6 magyar tizedes és százados hid-
mérleg-gysra Bndapcat, Károty- 
görrxt 1. Telefon osszekuttetes

AZÖNSEjGÉLY,
E Xiioriati tanácsadó mtádzzok e-áinára a riv ;n — i.., gjI lankáéin .rmtot 0°ráS ti

11« OwMy.gb« ..X Kapható Buzit.*» ÁAnln Ay,. 
ke, e. X»-.et-eben. Budapest, Blnzenm-körat 3. sz.

Ä HASZONBÉRLETI JG8
MAI ÉRVÉNYÉBEN.

Bírói gyakorlatunk alapján.
Irta:

j Er. KRISZTINK!)VICH IVÁN. j
j Ara fűzve 2 frt. (Vlánvételes rendelésnél 15 krral több.)

I Kapható az „EGYETÉRTÉS* kiadóhivatalában Budapest, 
IV., Papnövelde-utcza 8.

A”)cls Edznondo de. A bor és egvéb apróságok.
Olaszból ordította Tóth Béla. (M. K. 7. sz.)

Amicis Edmondo de. I. Elbeszélők tára (olasz) 
Bousergent. I. Elbeszélők tara (franczia).
°nt“ erkö|cstelen. Elbeszélés. Olaszból fordi-

tolta Tuth Bela. (M. K. -IS. sz.)
Bársony István. Vadásztörténetek. (M. K »3 sz) 
Bourgct. Három elbc- zélés. Ford. Hevesi ti. (M. K. 33. sz.) 
Gbaretté. 1^ Elbeszélők tára (franczia).
Drcz Gnsztáv. Az ur. az asszony és a baba. Képek a 

Víaiadi életből. Fordította Béri Gyula. (M. K. 39. sz.) 
Elbeszélők tára — franczia. Maupassant, Gréville, 

(HK j - avcttc’ H°n5ergent. Fordította Ambrus Zoltán.

Elbescelök tára — olasz. Farma, Verga, Serao, De 
Anucis. Első sorozat. Ford. Radú Antal. (M. K. 13. sz.) 

Farina. I. Elbeszélők tára (olasz.)
Groville. E Elbeszélők tára (franczia.)
Karman. Fanni hagyományai. Bevezetéssel ellála Bánóczi 

József (M. K. 2-2. sz.)

sz.)
Forditotta

Alulírott tis a n. é. közönséget, hogy
rr

FOGTECHNIKAI MŰTERMEM
1TZZZ, kér., Kerepesi-ut 5« szám

Nem*etl Sziiihóa épOietében) *
létezik s van szerencsém azt a nagyérdemű közönségnek szives figyelmébe ajánlani 

Műtermemben egész fog­
sorok s minden e szakmába 
vágó munkák a legpontosab­

ban, lelkiismeretesen, legol­

csóbban és általános megelé­

gedésre készíttetnek.

Malus órák d. e. 9-161 d. «.I

Javítások a képzelhető leg­

rövidebb idő alatt készíttetnek.

Megbízható és lelkiismeretes 
munkámért 20 évi külföldi 

gyakorlatom kellő garancziát 

nyújt.

és vasárnap d. e. 8-tól d, u. 2 éréig,
Számos látogatást kér tisztelettel

El

*?“»: íanos v“l<*atott balladái. Iskolai szövegkiadás.
Hiedl Frigyes bevezetésével. (M. K. 11-12. kettős sz) 

Berzsenyi Dániel válogatott versei. (M. K. 9. sz.) 
Coppee. A kovácsok sztrákja és más elbeszélő költemé­

nyek. Forditotta Radó Antal. (M. K 4 sz)
Csokonai V. Mihály. Dorottya (M. K. 10. sz.) 
Kisfaludy Károly válogatott költeményei. Sajtó alá 

rendezte és bevezetéssel ellátta Bánóczi József 
(M. E. 19. sz.)

2. Lyrai versek. Elbeszélő költemények

Kozma Andor. Vig elbeszélések. (M. K. 47
Manpassant Gny de. Apró elbeszélések 

Tóth Béla (M. K. 2. sz.)
Manpassant Gny de. 1. Elbeszélések tára (franczia).
Petőfi Sánd. Elbeszélések és hírlapi czikkek. iát. K. 44. sz.)

„ - Úti rajzok. 1. üti jegyzetek. II. Úti levelek.
Herényihez. (M. K. 14. sz.)

Poe, Edgar Allan. Rejtelmes történetek. Forditotta 
tolnai Vilmos. (M. K. 45. sz.)

Porzó (Ágai Adolf.) A Uolka Vera és egvéb elbeszé­
lések. (M. K. 24. sz )

Ricard. 1. Elbeszélők tára (franczia.)
Serao. I. Elbeszélők tára (olasz.)
Sipnlnsz (Rákosi Viktor.) Humoreszkek. (M. K. G. sz.)
Szomaházy István. Légyott hármasban és egvéb tör 

ténetek. (M. K. 1G. sz.)
Tnrgenyev. Az ötödik kerék. Elbeszélés. Ford. Szabóné 

«ogáll Janka. (M. K. 35. sz.)
Verga. I. Elbeszélők tára (olasz.)
Vértesi Arnold. Kisvárosi történetek. (M. K. 40. sz.)
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KÉZIKÖNYVE.

EORVAY KÁROLY.
20S ábrával.

Ára fűzve I frt 60 kr., kötve 2 frt.
Utánvételes rendelésnél 15 krral több. 

Megrendelhető

Bt nECrYETKRTÉS“ k/adóhivataLban.
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Déli vasút.

Aischyloe. A lelánczolt Prometheüsz. Forditotta Zilahi 
Karoly. Bevezette Tóth Rezsd. <M. K. 27. sz) 

Barriere ós Merger. Bohém-élet. Színmű 5 felv. Ford 
Radó Antal. (M. K. 29. sz.)

Brr°?' ¥,an/fed' Drámai költemény. Forditotta Ábrányi 
Emil. (M. K. 23. sz.)

Dumas Sándor ifj. A kaméliás hölgy. Dráma 5 felv 
Fordította Szemere Attila. (M. K. 15. sz.)

Ib“n. H.®”rlk; A népgyülölö. Színmű 5. felv. Forditotta 
Vikar Béla. (M. K. 41. sz.)

Ka*°”a ^ó“ef- Dánk Bán. Színmű 5. felv. Bevezetéssel
ellátta Beöthy Zsolt. (M. K. 1. sz.)

Kisfaludy Károly. A kérők. Vígjáték 3 felvonásban. 
Bevezetéssel ellátta Beöthy Zsolt. (M. K. 5. sz.)

Knrnczvllág költészete, a Szemelvények. Rendezte és 
bevezetéssel ellátta Kardos Albert. (M." K. 42. sz.)

Morvay Győző. Válogatott magvar népballadák 
(M. k. 52. sz.)

Szaboloska Mihály. Versek. (M. K. 34. sz.)
Tennyson Alfréd. Arden Enoch. Forditotta Lürinezi 

(Lehr) Zsigmond. (M. K. 50. sz.)
Zrínyi Miklós. Szigeti veszedelem. (M. K. 8. sz.)

S. Színdarabok.
Murai Karoly. Huszarszerelem. Vigj. 2 felv. (M. K 51 ) 
Mí>her5' Bandin György vagy a megcsufolt férj. Vigj 3 

felv. Ford. es bevezette Hevesi Sándor. (M. K. 31 sz ) 
Potter Paul M. Trilby. Szininü 4 felv. Georges du Man­

ner után. Ford. Fái J. Béla. (M. K. 9 sz.)
Rovetta Gerolamo. A becstelenek. Az olasz állami dii-

iái mrnlmazott színmű 3 felv. Ford. Rác’' * ” i
Najac. Váljunk el. Vígjáték 

tolta Fái J. Béla. (M. K. 25. sz.)
Schiller *

Anonymus. Béla király névtelen jegyzőjének könyve a 
magyarok tetteiről. Forditotta Szabó Károly. A ford, 
javította és bevez. ellátta Mika Sándor. (M. K. 30. sz.) 

Deák Ferenci. 1861-iki első felirati beszéde. (M. K. 26) 
Flammarion C. Csillagos esték. Ford. Tóth B. (M. K. 37) 
Gracza György. 1848. márcz. 15. (M. K. 32. sz.)

... , ;— — •'■-voiwv.utft. xxz. uiasz állami (in-
jal juráim azott színmű 3 felv. Ford. Radó A (If K 18 1 

sardou és Najac. Váljunk el. Vígjáték 3 fel'v.' Fordi- 
tolta Fai J. Béla. (M. K. 25. sz)

ebora"k-
Tmyom- Ford- A"ny János. 

Tóth Kálmán. A király házasodik. Vigj. 3 felv. (M K 38)
II. VEGYESEK.

J6bke^éd1kr(MEmKék4bC ti RUd°lf ,rón6r6t65rül és egyéb

Kosirath Lajos 1848 Julius 11-iki beszéde a haderő 
megajanlasa ügyében. (M. K. 3G. sz.)

Fet , 7 Szendrey Jelfa naplója és levelei Térev Mari 
hoz Jókai Mór előszavával. (M. K. 49. sz.) 1 *

egyenlőn! kapható
Kaphat

kiadóhivatalában
.......... - — ■ * - ' —ö. sea:

Budapest, Nagy Sándor könvvriyomdájából, IV., Papnövelde-utcza"sTszT

677/A 97. sz.

Közvetlen kocsik Budapest déli vasútról.
A nyári menetrendben azaz 1898. évi máius hó 1-től 1893 

évi szeptember hó 30-ig, Budapest déli vasúti pálya­
udvarról es viszont naponta a következő 1. ós II. osztóba 
közvetlen személykocsik közlekednek a gyorsvonatoknál:

Budapest d v. München Centralbahnhof es viszont 
rragerhof—Marburg—Franzenfeste—Kufsteinon át.

Ind. Budapest d. v, S óra — p. este
Erk. München Centralb. 9 „ 57 n

Menettartam: 26 óra. ”
Ind. München Central!). 11 óra 23 p. d. e.
Erk. Budapest d. v. 9 „ 50 „ d. e.

Menettartarn 221!2 óra. ”
Budapest d. v —Velcncze (Venezia) és viszont Prarer- 

női—Jjabresma—Cormons-on át.
híd. Budapest d. v. S óra — p. este.
Erk. Velencze 2 15 j. u.

Menettartam 181/., óra.
Ind. Velencze 2 óra 10 p. d. u.
Erk. Budapest d. v. 9 „ 50 „ d. e.

Menettartam: 19*/. óra.
Ezen közvetlen kocsik minden gyorsvonatokra érvényes 

l. es 11. osztályú menetigazolványnval használhatók.
Budapest d. v. pályaudvaron Veíenczébe közvetlen menet­

jegyek adatnak ki.
Az utazus Ausztria-Magyarországban egyszer megszakítható.
Budapest d. v— Fiume és viszont Pracerhoí— 5zt- 

Peter-en aL
aj Ind. Budapest d. v. 8 óra — n re»

Erk. Fiume 9 „ 15 ‘ esti
Meneltartam : 13’/4 óra.

6yl lnf ?udapest d- v- § óra — p. este.
Erk. Fiume 9 3g

Menettartam: lS'/i^óra. 
a) Ind. Fiume 7 óra 45 p.

Erk. Budapest d. v. 9 v 20 p.
Menettartam: 131/, óra.

6J Ind. Fiume 7 óra 55 p.
Erk. Budapest d. v. 9 „ 50 d. e.

Menettartam : 14 iára. ”
Budapest d. v —Villach és viszont Práterből—Mar- 

burgon át.
Ind. Budapest d. v. 8 óra — p. rév.
Érk. Villach 8 „ 12 „ esté.

Menettartam : 12*/, óra.
Ind. Villach 0 óra 12 p, reg.
Erk. Budapest d. v. 9 „ 20 „ este.

Menettartam: 15 óra.
Budapest d v —Pakrácz-Lipik és viszont Kanizsa— 

Barcson át.
Ind. Budapest d. v. 9 óra 25 p. este.
i.rk. Pakrácz-Lipik 1 , 20 d. u.

Menettartam: 16 óra 
Ind. Pakrácz-Lipik 2 óra 50 p. d. u.
uk. Budapest d. v. 6 29 Te”.

Menettartam 15'/, óra. ” “ 1015

d. e

reg.

este.

1898.
SZERKEI

BUDAPEST, IV PA 

Telefon 

KÉZIRATOKAT 1 
CSAK BKRMEírníS I

ELÖFIZB
Vidékre postán v. hl
ggy érre . . . . *0 frt j 
Egy ííl évre . . 10 frt|
Ktlfőldre: 3 bóra 
irenceia-, Oiaer-, Orosz! 
orssuigokba, Srajcz-, 
ralamint amaz orszii. 
eserzCdéshez tartoznak!]

Egy szár

Az autói

Távol lé vér 
részleteiben 
dolgozatot, nj 
mint az orsz 
tervezetét, ill 
kiket e hó 
meghitt.

Az Egyetírt\ 
vezérczikkéber 
hogy mily sze 
a miniszter cr 
időpontját. 1Í 
vannak a fővál 
rá az Egyetért 
zására hagyoj 
nagy gonddal 
jedő munkát 
is alig lehet, 
nak, és a tervi 
ben is csak nj 
juthat kezeikbe

-Minthogy a 
ről lehet szó, 
tak, ha tehetik 
szánt rövid id] 
nem volt figyi 
szitette el a te 
ők tekintettel 
kére, és a sza! 
jelenni

Az autonom 
tének részletei; 
tem ki. Lesz 
általánosságbai 
munkálkodásán 
séges bizonyo 
tatni; olyan 
szem, egyúttal

Ha megtörté 
az ország vái 
függetlenül inti 
bői kellene 
látszik, hogy 
hogy csaknem 
közös vámtarií 
gától érthetőié« 
Ausztriából bej 
mázható és o 
melyekkel nem 
általunk is köt 
dések.

Sietek megje 
illeti, ezzel az 
az 1903-ig kői 
kedvezményekr 
minden idegen 
hogy a korona 
vények által (f 
ügyek oly viszi 
Magyarország ] 
telét sokkal jog 
a külállamoktól 
hez tartozó álla 
meg is szerezti 
retébe tartozó 
natkozólag.

Erzsébet

Mely szomorúság! 
Beteg a királyné, 1 
Es épen a szive bj 
oly igazán, oly naj 

Régen, már akko 
róna még olyan 
közt, mikor bajor 
tét borúlátón áti| 
szerte.

1857 tavaszán 
czászár először hoz| 

Festő nem íesíhe 
ribb nem lehet, 
kodóné ragyogó ilju 

Már április végén 
uralkodott a fővára 
foglalkozott a város 
lyek alatt az ünnej 
óriási áron keltek, 
mellett állított két 
április 25-én elkelt | 
kereskedése, a hol 
ostromállapotnak v] 
busább magyar is 
nét, a kinek szépsé] 
ringtek.

Május 4-én — iij 
lobogót a budai váj 
a Gellért ágyúi.

Ez ágyuszó azt j] 
kodó pár átlépte aj 

Két gőzösön a 
vün, Pestmegye kü 
császárné elébe, 
tor vezetett, tagja 
kamarás, gróf Ráda| 
rencz és az összes 
Blaskovics, _ Gaál, 
Friebeisz, Ónody, O 
pestmegyei urak voll 

A Ferencz József 
zászló lengett: Fest 
és a fedélzeten egyr 
tek diszmagyarban


